PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

ONLY ON THIS PAGE

INSTRUCTIONS FOR USE
Leather glove, winter-lined, 0,8-0,9 mm, full grain

cowhide of top quality, full grain cowhide of top
quality, Thinsulate® 200g, Cat. Il, white, black,

TEGERA® 595

=

reinforced fingers and thumb, waterproof, string lock,

for allround work

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.

FORKLARING AV SYMBOLER

VARNING!Denhir produktenhardeslgnals forattge

kild fara

lar i i
lamplig/relevant fér produkten

metoden inte

adant ific med PPE89/686/
EC Komdock hégattingenPPE produktange fullsténdigt
skydd och férsiktighet

RISKER
Skyddsnivaer galler ytan av handskens handflata.
EN 388:2003

ANatningsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
B.Skérmotstand Min, 0; Max.
C.Rivmotstand Min. 0; Max. 4
D. Punkteringsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
ABCD
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003  OCHPROVNINGSMETODER

1;Max.5

ationer. for ochkan

paver

tex.ntning, hcga/laga temperaturer, degradation etc.

Anvéndinte handskar néra rirligamaskindelar p.gaarisk for

ihakning, Om handsken bestar av flera lager material galler
dernai EN5I1:200

for under anvandning

E

maste gbras vid val av l&mplig handske. EN 511:2006 Bilaga
B, Tabell B1 visar olika parametrar att tahansyn till. Studier

Handsken sr kortare & standarden
20 vilket kan bidra till 8kad komfort vid t
£/ exfinmonteringsarbeten.

har visat

ochdengrad
for att skyddamot kyla. Tabellen

i bnaga BiEN 34222004 visar exempel pa sadana data. For
EN 3882003 géller resultaten fér materialen ihop eller det
medhogsta vardet.

EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV

2003+  OCHPROVNINGS-METODER STORLEK OCH PASSFORM: Handskarm féljerkraveniEN

A1:2009 il @ LMax.5  420:20030mingetannat forstasida.

Valjitt storlek fér att uppna optimal sékerhet och funktion

EN’511:2006 FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helst torrt och
Q-E::::::;‘;T:W'“ Nin. 0 Max. 4 mérkt ioriginalfrpackning vid +10- +30°C. INSPEKTION
CVationgenom- o(Eigockind;,  FORE ANVANDNING: Anvand aldr\g enskadad produkt
tréngning 1(Godkénd) Or duk kad:

ABC Kasseras RENGORING: Anvand intekemikalir llr vassa
N tE350201 foremal vi ing Handskar mérktamed Lhar
SKYDDSHANDSKAR visat pébibehallen skyd

BT

TVATT400C,
VATTENTVATTAS ~ SKONSAMTVATT
EJKEMTVATT EJSTRYKNING

EJTORKTUMLING

L13]

tvéitt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
ALLERGENER: Produktenkan innehdlla smnen som fér vissa
personerkanbiratilallergisk reaktion. O verknslighet

kullg tr bryt Kontakta Ejendals for
ytterligare information.

BRUGSANVISNING
KATEGORI Il / MIDDELH®J RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

AL

SEE FRO!

Carefully read tl
EXPLANATION OF PICTOGRAMS

0= Below the minimum performance level
for the given individual hozard

X=Not submitted to the test or test method

not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS
Protection levels are measured from area

EN511
330

EN 388
3222

2009 g

2003+A1:

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 50%, polyester 49%,

natural latex 1%

o
o
<
=
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INSTRUCTIONS FOR USE
CATEGORY I / INTERMEDIATE DESIGN

INT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
hese instructions before using this product.

WARNING! This product is destgned to provide prolecnon specified

3 PAIRS

Centre, Wyndham Way, Telford Way Kettering, Northamptonshire,

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology
NN16,85D United Kingdom

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyethylene 100%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester 100%

SIZE8,9,10,11,12
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Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46 (

EJENDALS AB
info@ejendals.com| order

EAL

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kéyttoa.

KUVAMERKKIEN SELITYS

= Alittaa suorituskyvyn vahimméistason

inPPEB9/686/EC with th perform
below However, alwaysremember that no item of PPE can provide full

etyny

'VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC K 1L i

= Ei testattu tai i sovellu

protection and caution must always be taken posed torisks.
The performance levels are for products inne i reflect
theactual duration of protection n the workplace due to other factorsin-

aukseen

or . Onkuitenki , et henkils

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET

koh j kay 0i taata ta i Jt ja

otilmaisevat ituskyvyn, evitka ne

fluencing the performance such as temperature, abrasion, degradatlmn et EN388:2003 todellistakestoaikaa
of glove palm. Donotuse mac A Hankauskestavyys Mm 0;Max.4 muistatilanteeseen vaikuttavista tekijoists, kuten lampotilasta,
EN388:2003 A Abrasion resistance tected parts. EN 571:2006: if the glove consists of separate parts whu:h are c v o M max 3 i
- 0. Max. h \ h epiisykestivyys !n 0;Max =
MinoiMax 4 e nu‘l perrr;anen;ly An(erc\onr\ec(ed‘ (b Ie [éerfomantc: evilsam;t eﬁrc(ecnun D Pukabutos M oMax 4 Kesnetalikkuvier
Min.0; Max. 5 only apply to the complete assembly. Care must be taken when choosing, 50
C.Tear resistance the correct glove with regards to the maximum user exposure. ENS11:2006 osista, EN5I1 ituskyky
Min. 0; Max. 4 Annex Btable B.1 shows various paramelers tobe considered. Studies EN420:  SUOJAKASINEET - YLEISET patevat i K
ABe® 3.:." ST ' ertain c dthe 2003 VAATIMUKSET JA htiva
leveloftherma nsulation required toprotectin cold conditions. The table TESTAUSMENETELMAT ysi. ENS11:2006 Liite B, Taulukko B1 siséltaa
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - BofEN3422004 ple of such data. For gloves Min. 1;Max. 5 eri i huomi {
2003 e ENTS with two or more layers the overall classification of EN 3882003 does not onilmennyt né i sinen yhtey:
Finger dexterity test: necessarily reflect the performance of the outmost| layer EN16350:2014: Kasine on 'vhve?m kuin S:F"dxr:m jaeristysaste, joka tarvitaan kylmélta suojautumiselta. EN
Min. 1; M: i 3 Fiméin avulla voidaan N
in. 1; Max. 5. the electrostatic dissip: ; Syttomukavuutta csim ssen- 3422004 nB tallaisista
The glovet rthed.e.g, by footwear. Electrostatic dissipa- 5 tiedoista. Kun kiisineess on vahintian kaksi kerrosta, EN
stnardglove, morder to i protectve glovesshallnotbe npackec, opened. adjustedorremoved 3882003-normi
enhance whilstin flammable EN 420: A - YLEISET kerroksen suorituskykytasoa.
o for m“‘"le e or explosive substances, The electrostatic properties of the prclectlve 2003+ VAATIMUKSETIA
1y work. i i AL:2009 TESTASHENETELMA SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikkik e
wear, Tuntoherkkyys/sorminapparyys: aikkikoot tayttavait|
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - damage,andmightnotbe sufcient foroxygen-enriched flammable in. 1; Max. 5 42020(
2003+  GENERALREQUIREMENTS h ellei K tuot-
et ANDTEST METHODS atmosphere necessary. ENS11:2006
+ Finger dexterity test. . teita Lilan oyt ta tikat tuotteet estévit likkeltd eivitkd anna
FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort, it A i Min.0;Max.4 VARASTOINTLJA KULIETUS Siilytys
and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the products in B. Kosketuskylmyys 0- +30C. KAYT-
ENS112006 A Convectivecold C.Vedenlapiisy )
TOA EDELTAV)& TARKASTUS: aunmtunut tuote onhivitettava

E Cuma:( cold

x4
¢ Waterpene(ra(wn
o (Fail);1(Pass)

@

ABC

EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

asuitablesize. Products which are either too loose or too tightwillrestrict
movement andwill ot provide the optimal level of protection. STORAGE AND
TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package,
between +10°- +30°C.INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes
damaged itwill NOT provide the optimal protection and must be disposed of.
Never use a damaged product. CLEANING: Do ot use any chemicals or sharp-
edged objects for cleaning the gloves. Gloves marked with a washing symbol

- ELECTROSTATIC

DONOT TUMBLE DRY

have testin
after washing, DISPOSAL: According tolocal environmental legislations.
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential
risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitivity signs. For
more nformation contact Ejendals.

formance

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

PUHDISTAMINEN:

ABC
kaaleja tai Tuotteet

EN16350:2014 ovat

b e jélkeen. HAVITTAMINEN: Paikallisten
ympér ALLERGEENIT:
Tama , jotkavoivat

aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kiyta tuotetta, jos saat ylinerk-
kyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen!

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIKTOGRAMMER
Egﬂﬁ'zfﬂﬂfuﬁ';i.'ﬁﬁmﬂf“ ADVARSEL! Dette produkt er udviklet il at yde beskytte s&%’gﬂz’:‘i“k WARNHINWEIS! Dieses Produkt Kelt,umSc PSA 0 ngr lyisesnivifor  ADVARSELIDetteprotictteragetfor gibesky-
pigaidende nvidualle fre se, specificereti PPE 89/686/EC, med de detaljerede resul- 0" v Grbisense 89/685/EW1G v bieten Dieeraven rt. Bitte “duclle far tiPPE 89/686/EL rte
= Ikke sendt til provning eller metode tater vist nedenfor. Husk dogaltid, at intet PPE produkt kan e R beachten k personlichen Sc X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke resultatene sombeskrives nedenfor. Men husk at ingen
uegnet til provning i forhold til ign  yde100 , 0 der skal udvises forsigtighed X nicht zum Test elngerelcht oder kann chutzbieten.| isikosi immer mit relevant for produktet PPE-artikkel kan gifull beskyttelse ogat det alltid ma utvises
eller materiale udsaetelse for farlige kemikalier eller andresituationer med  Methode nicht fir den Test geeignet héchster Vorsicht zuhandeln. D L forstighet ved eksponerin for alige kjemxkahereuen
hej risiko. Niveauet for ydeevne gzelder kun nye produkter. . e N MOT MEKANISKE RISIKOER
BESKYTTEL ERMOD. L ¥ & A HANDSCHUHE ZUM SCHUTZVOR sichimmer auf unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatsachliche Haltbarkeit amlesi i rpd etnytt
Denne ikke den ; )
; it ¢ iz NisC des Schutzes am Arbeitsplatzkann auf Grund verschiedener Einflisse wie EN388:2003 ogubrukt produkt kanpavirkesunderbruk Sgeltasje foks
omride. F’; ““’b‘-’ jdspladsen,pé g”‘:‘da a”d;faz‘”’e’ de’f‘“‘gk:’ Die Schutzstufen werden an der Temperatur, Abrieb, Verschlei@ usw. erheblich abweichen. Handschuhe nie- A Sitasiemotstand Min0;Maks, 4 2 Ikke bruk di
EN 388:2003 ydelse, SUV"‘E'“PGTEW sl “age nedbrydning, osv. Handskerne Elerma H,‘Huderu”g95|chertenTel|en e e ey B.Skjmremotstand M o4 elementer som beveger segeller maskiner som har ubeskyt-
ASldstyrke Mm 0; Maks. 4 e maskiner  gN3gg:2003 A i verwenden, Lt EN511:201 g g:lv:g::isn‘a;ﬁmm n'" laks. 4 tode deler. Om hansken bestér av flere materialer, gjelder
c Ruebestndghed M2 EEz Win.0:Max. 4 L ufdas adukt; mcht aufeinzelne Teile des A © " verenei EN'112006samtligemateraer sammen Vanma
Min oy Maks. 4 [ e T Handschuhs. EN5T1: Bei der Auswahl des richtigen Handschuhs ist Sorgfaltim ingsrisikoenvedvalg
ABCD vilydeevnef =k i Hinblick auf e spezielle Exposition des Benutzerserforderlich. ENSI2006 ~ EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE egnethanske. EN511:2006 Bilag 8, Tabell B viser like para-
R LA ADCD b Anhang B Tabelle B1 zeigt verschiedene zu beachtende Parameter.Unter- 2003 KRAVOGTESTMETODER tashensyntil Studier harvist
EN420:  BESKYTTEL lgaf velegnethandske.EN Mi " die: n est taktlitet/ingerforlighet mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs
2003 GENERELLEKRAVOG St , Tabel Bl viser e, derskal und dem Grad der thermischen solation, der fir den Schutz unter kalten for dbeskyttemot kulde Tabellenibilag BiEN 3422004 viser
til. Studier har pavist EN420: SCHUTZHANDSCHUHE - Hansken er kortere enn standard

Fingerspidsfornemmelsestest:
Min. 1; Max. 5

Handskener

disse parametre og dengrad af isolering, der ernadvendig for
at beskyttemod kude. Tabellni bilag BEN 3422004 viser

hvilket kan give storre komfort ved

data. For handsker med to eller flere
ering{EN 388:2003 ikke

P

EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER-

2003+  GENERELLEKRAVOG

A1:2009 PROVNINGSMETODER
Flngerspldsfomemmelseslest
Min. 1;Max. 5

EN511:2006
A Konvektionskulde ~Mi
B.Kontaktkulde ~ Mi
C.Vandgennem- 0 (Dumpet);
traengning 1(Bestéet)

ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

nodvendigyis ydelseni det yderste ag,

PASFORM 0G STORRELSE: Alle storrelser overholder kravene
{EN 420:2003 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Brug kun
produkter i denrigtige sterrelse. Produkter, der enten er for

lese eller for stramme begraenser bevaagelsen ogyder ikke det
optimale beskyttelsesnivea. OPBEVARING OG TRANSPORT:
Opbevares bedst tart og merktiden oprindelige emballage og
mellem +10°- +30°C.INSPEKTION F@R BRUG: His produktet
bliver beskadiget, yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal
kasseres. Anvend aldrig et beskadiget produkt. RENGORING:
Benytaldrigkemikalier eller skarpe genstande til rengaring.
Handsker markeret med et vaske symbol har igennem en
standardiseret test opfyldt kontinuerligydeevne efter vask.
BORTSKAFFELSE: | henhold il den danske lovgivning, ALLER-
GENER: Produktet indeholder komponenter, der kan udgare en
potentiel risiko for allergisk reaktion. Ma kke anvendesitilfzelde
af overfolsomhed. Der kan vaere behov for sarliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendals  tvivistilfeelde.

ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN

UND TESTMETHODEN

Test Taktilitét/Fingerspitzengefihl
i xS

2003

Der Handschuh ist etwas
kiirzer als der Standard,

um dem Benutzer erhhten
Komfort

Bedingungen erforderlichist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004
aufgefiihrte Tabelle ist ein Beispiel fiir solche Daten. BeiHandschuhen mit
2oder mehr Schichten gibt die Gesamtklassifizierung gemaR EN 388:2003
nicht zwangslaufig die Leistung der AuBenschicht wieder.

PASSFORM UND GROSSEN: Allg R hen EN 420: htlich
Komfort, Passform und Beweglichkeit Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf

wie bspw. Feinmotorischen
Arbeiten zu bieten.

' Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroRe.
Procukie dlentueder 2u locker oder zu eng sind, schrénken die Bewegung

4202003 SO nicht d hutz.LAGERUNG UND TRANSPORT:
: HUHE 0°C - 10"
e S LaanEne Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C
ANFORDERUNGENUND  lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das Produkt beschadigt wurde, wird
TESTMETHODEN s NICHT den optimalen Schutzbietenund erden. Niemals ein
Test Takilitat/Fingerspit- ¢ 1, dhaftes Produkt verwenden SAUBERUNG: Zur Reinigung der Handschuhe
zengefiihl Min.1; max.5
keine spitzen, scharfkantigen
EN511:2006 A. Konvektionskilte Sind die Handschuhe mit dem “waschbar” Symbol gekennzeichnet, kénnen die
Min, Handschuhe nach werden, sie bieten denang;
ben Schutz ENTSORGUNG: Germ3t dennatonalen Regeln und Bestimmungen.
- W: ALL Di Produkt enthalt
O nicht best); Risiko fir eine allergische R Nicht ver nzeichen
ABC 1(bestanden)
von Uberempfindlichkeit, besondere Untersuchungund arztliche Beratung
EN16350:2014 knnen erforderlich sein. Wenden Sie sich im Zweifelsfallan Ejendals;
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

starrelse og kan oke komforten
for spesielle formal som feks. ved
finmonteringsarbeid.

&

eksempler pé slike data. For EN 388:2003 gjelder resultatet
formateriale sammen eller det sterkeste materiale.

PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle starrelser er i henhold til

EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE kravene i EN 420:2003 til komfort, passform og bevegelighet,
2003+  KRAVOG' E erforklart pa forsiden. Bruk bare p
AL:2009  Test taelitet/finge-orghet: iriktigstorrelse. Produkter som entener for lase eller
o for stramme hemmer bevegelsene og gir ikke best mulig
EN511:2006 beskyttelse. LAGRING OG TRANSPORT: Bar lagres tort og
A. Konvektiv kulde Min. 0; Maks. 4 merkt i originalemballasjen, mellom +10° - +30 °C. KONTROLL
8Kontaktholde - Min.o:Make 4 | FOR BRUK: His produktetbir skadet gir det KKE opfimal
Sengrs {codlgern beskyttelse ogmé derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
aBC RENGJ@RING: lkke bruk kjemikalier eller skarpe gjenstander
for arengjoreh Hansker merket med
EN16350:2014 har giennom standardiserte tester, vist segogopprenholde
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

beskyttelsesfunksjonen etter vask. AVFALL: | henhold til
ALLERGENER: Dette produktet

inneholder
reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa hypersensitivitet, det
kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Hvis duer
itvil, kontakt Ejendals.
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POKYNY K POUZITI

KATEGORIE Il / STREDNI RIZIKO
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

VHCTPYKUMS N0 SKCNAYATALMM

KATEFOPWA Il / NPOABUHYTbIN AU3AVH

VH®OPMALMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

EN511
330

EN 388
3222

2009 g
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPY)XHOIO CAOS
Koxa 50%, nonmactep 49%, HaTypanbHblii AaTekc 1%
XAPAKTEPUCTUKWN MATEPUANA CPEAHEND CAOS
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA BHYTPEHHENO CAOA
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EJENDALS AB

ce€ M.

MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné& prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU

0 =Pod minimalni i

VAROVANI! Tentoprodukt

dané jednotlivé nebezpet
X=Nebylo podrobeno estuncboj jo

nize.Nezapominejte viak, Ze 2dna polozka osobnich ochrannych
th

testovaci tplnou oct p izikim
nebo materidl rukavice j odrZovat opatrnost. U
P né trvani ochi oviti
OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED o j a icich vy Klad teploty,
MECHANICKYMI RIZIKY odérek, td. i
Urovni ochrany jsou méfeny v oblasti pohyblivych souésti. i
dlané rukavice. 5120 lada
EN388:2003 A.Odolnost vici odéru ’ e
Min. 0; Max. 4 H it o
B. Odolnost v profezu 006, dodatek
: Max. 5 8, tabulkaB1 zndzorfujertzné paramelry Kteréjenutno zoh\edmt Studie
e ijistyct y itepelné
izolace, 5 hrany v
ABCD b Odolnost vii propich 22004 Klad
Min. 0; Max. 4 takovych dat.V pHpadé ruk &
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - 388:200; konnost povrchové vrstvy. EN
2003 8 16350:2014:0: Ky ndboj
TESTOVACI METODY musi byt prislus; 0 napf: Zi é obt
Kous i Ochranné e rozptyluj jné baleny,
Min. 1;Max. 5 otevien 5 jmuty v hotlavém ani vybugné v
Rukavice je kratéi, nezbézns P ipulace vy rjbusny ‘“'k”“‘_ ké
rukavice, ( nosti t
pohodli pfi pousiti pro zvlastni
écly.napriklad pr jernné dastateénév hoi‘lavyth pmstred.cn obohacenych kysl[kem kdemiize

dalsthodnocent.

byt
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - ERENI i ! 0 )
2003+  OBECNEPOZADAVKY A MERENI AURCENIVELIKOS“T:;\/ie:hn}\\/vfhko'sn ii?;vldajl nvormé EN
A1:2009  TESTOVACIMETODY

i ce

Min.T; Max. 5
EN511:2006 A.

Pmduk(y

nehuduu poskytuvat optimalnitrovefi u[hrar\y PREPRAVA ASKLADOVANI

Min. 0; Max. 4
B. Kontaktni chlad
lax. 4

C.Priinik vody
0(Selhént);1 (Uspéch)

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE
- ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

fiteploté +
10-+30°C.KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k pozkozeniprodukty,
NEEUDE(pruduk(poskytuva(uphmalm funktnostamél by byt zlikvidovén,

MNepea NCNOAb30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOM MHCTPYKUMei

NOACHEHUS K CHMBONAM

0 = HIXE MAHUMANGHOO YPOBHS
VCTOMBOCTY K ABHHOMY pHCKY

X= MoAeNb HE NpeAbABNeHa ANA TecTa
WAV METOA TECTVPOBAHMA HE NPUTOACH
ANS ABHHO# MoAEAN

3AWMTHBIE NEPYATKN OT
MEXAHUYECKIX PUCKOB

NPEAVNPEXXAEHWE! AaHHbIA NPOAYKT pa3paGoTaH Ans = sous le niveau de performance minimal
06ecneyeHns 3almMTbl COrnacHo AvpekTiee PPE 89/686/EC PW' le risque individuel donné
(MHOPMAUMIO N0 YPOBHSIM 3aLLIMTBI CM. HiKe). TeM He Meree, X= non-testés ou meéthode dessai uilisée
MOMHUTE O TOM, YTO HIA OAHO CPEACTBO daptée au type d

3aWMTbI HE MOXET 06eCneynTL aGCONIOTHYIO 3aWnTY.

YposHn IPSEKTUBHOC
06AaCTH NBAOHHOI HACTH nEpaTICA.

EN388:2003 A. YCTOH4MBOCTb K UCTUPaHMIO
Muh, <4

B. YCTOR4MBOCTS K Nopesam
My, 0; Makc. 5
C.YCTOAMMBOCTS K paspbiBy
My, 0; Makc. 4
D. YCTOR4MBOCTS K NPOKOAY
My, 0; Make. 4

ABCD

EN420:
2003

3AWWTHBIE NEPYATKY —
OBWME TPEEOBAHIS 11
METOABI UCNbITAHUI

TecT Ha NOABMXHOCTS nansues:
My, 1; Make. 5

AaHHble nepuaTkH Kopose
CTaHAIPTHBIX, U B HUX yAOGHee
BLINONHATS PaGOTL!

YPOBHM 3(DEKTUBHOCTY OTHOCATCS K HOBBIM U3ACAUSIM, Ge3 EN388:2003 GANTS DE PROTECTION
ydeta hakTopos MECTe, TakiiX Kak CONTRELES RISQUES
MECANIQUES
PaTypa, TpeHus, ME YDOBNM 3ekTBHOCTI, B

Les indices de protection
sont mesurés au nivau de la
paume du gant.

ccooTBeTCTBUN ¢ ApekTuBoiA EN 511:2006, NPUMEHIMbI TOAKO K
VM3ACNVIO B LIEAOM, a HE K €ro OTAGNbHBIM YacTM. MepyaTki cneayeT

BbIGUPaTb 04eHb BHIUMATEABHO, C MaKCUManbHbIM Y4eToM hakTopoB ABCD

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PICTOGRAMMES

AVERTISSEMENT' Ceprodiitest congu pour offrira protec-
i dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les
EPlavec osmesincl performance présentés ci-dessous.
Gardez cependant & lesprit quaucun élément de EPI ne peut
fournir une protection complete et quil convient de toujours
prendre ses précautions, Les niveaux de performance concernent
les produits 3 [état neuf Ils ne reflétent en aucun cas a durée
réelle de protection sur le ieu de travail dd  linfluence dautres
facteurs ~ telsquela tempeérature,abrosion ladégradationetc
hines et outils en
mouvement. EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué de

cpeab! ux nprMeHeHns. EN511:2006. B Tabwue B.1 MpunoxeHus B :, gés_iszanzg 3 Ivaurasim Min. 0; Max. 4 pmsmurs parties, non-connectées de fagon. pg,mangm alorsles
YKa3aHb! (aKTOpb, KOTOpLIE p e n. 0 Max.2 formance et la protec
B npouiecce ucc or 5. Résetance laperforation  Min. 0 Max. 4 au tout comme ensemble. Le choix des gants devra faire [objet
3TUMM (HaKTOPaMI 1 YPOBHEM TENAOMIONSILIAY, HROBXOAMMBIM AAS d uneattermor\ particuliére, ceux-ci devant considerer lexposition
3aWWNTLI B YCAOBISIX HASKUX TeMnepaTyp. B TabhviLie npunoxeHys 5: 04320= Eolelav Sl v énoncé :2006 Le
B AokyMeHTa EN342:2004 pUBEARH NPUMED NOAOGHIX ABHHBIX. METHODES DESSAI tableauB el 8 érents p
/M5 NEPHTOK C ABYMS 1 GONBLLIAM KONUHECTBOM CAOBE KOMMACKCHas! ité:Min.Max5  enc Des études ont établi des cor es
KNaccuehukaUvsi, B COOTBETCTBIM C AupekTusoii EN 388:2003, He B parame equise pour assurer une pro-
0BST3aTeNLHO XapaKTepVI3YeT YPOBEHs YCTOMHMBOCTY BHEUWHEro CAOS. Cela signifie que le gant est tection Le tabl § 42
plus court quiun gant standard S o de ces données, La classil
o afin dassurer un meilleur pl lassifi
PA3MEPbI. Bce pasvepbl cooteeTcTaylor AvipekTuse EN 4202003, lleur e e ouch o

L par
onwcuaa»omem HOPMbI KOMGOPTa, NOCAAKY Y OrpaHW|eHNI exermple, de réatiser des travaux

THNa, HanpuMep,

W, €CAU 3T0 He 51 Ha TUTYNLHOIA CTPAHALIE. spécifiques de précision.

3ALLMTHBIE NEPHATKM —
OBLLVE TPEGOBAHUS 11
METOAbI UCNbITAHII

TecT Ha NOABUKHOCT Nanblies:
Mui. 1; Makc. 5

EN 511:2006 A. KoHBeKTUBHbIii XonoA
Makc. 4

B. KoNYaKTNNﬁ Xonoa

Muh. 0; Make

4 ﬂnonuuwsewe BoAb!

b4 isténi 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
rukavicZicné (hemlkaheam predmtys cstryrr\l hranami. Rukavice oznatené ABC
htestec
EN16350:2014
ikomsto prant LKVIDACE:Vsouladusmisrlegsltivutilajilse 0 Vs
Hivotniho prostred! ALERGENY: According tolocal ations.  PEeRC RO
ALLERGENS riziko
kychreakei. Nept fipads pi itlivelosti.
Pruda\snnfurmacekomaktwtespulemostﬁendals
CTUPKA 3ANPEWEHA  HEFAAAUTL
CTUPKANPU 40°C, HE NOANEXUT
MArKUA PEXUM XUMUYECKOM YNCTKE
HEAB3A CYWWTH B
CYWWABHON KAMEPE

INSTRUCCIONES DE USO
CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO

ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE JA KULMA EEST

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

P oc D Taylouero
pasmepa. Kak TecHas, Tak 1 CAMKOM CBOGOAHas nepyaTka GyaeT

EN420:  EXIGENCES GENERALES ET
it 2003+  METHODES DESSAI
CTECHATBL ABVXEHNS, He 06eCneyiBas ONTUManbHBINA YpoBeHs s Tect e doméred Wi Max. 5

3aumTsl. XPAHEHWE N TPAHCNOPTUPOBKA. PexoMeHayeTcs
XPAHUTH B TEMHOM U CYXOM MECTE B OpUTMHANGHO/ yNaKkoBKe fpu

EN511:2006 A F

pas nécessairement a performance de a couche de surface.

AJUSTEMENT ETTAILLE: Toutes les tailles sont conformes  [EN 420:
2003 en ce qui concerne le confort, lajustement et la dextérité, sauf
mention contraire en couverture. Ne portez que des prodiits dune
taille adaptée. Les produits trop amples ou trop serré

Temnepatype +10 - +30 C. CPOK FOAHOCTW NPU XPAHEHWW.

x4
[\ MepHaTOK OAHOPA30BOTO MCTION530BaHM - 36 MECSUEB OT AaTb! 5 From decontact

NpoV3BOACTBA. /\aTa NPOU3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke. A Min. 0

NepHaTOK APYrIAX KaTeropuii, N COBAIOABHIY YCAOBUI XPaHEHMS, g ('ﬂ;’:)"ﬁ;::s':;“]
CPOK FOAHOCTY NPU XPaHEeHUM He ycTaHaBnnBaeTcs. MPOBEPKA ABC

NEPEA NCNONb30BAHWNEM. Ecam NpoayKT NoBpexaeH, oH HE

06eCNeYMT ONTUMaNbHbI YPOBEHb 3aLLIMTbI; TaKOW NPOAYKT CAGAYET EN16350:2014

YTUAM3IPOBaTE. HAKOMAA HE MCNONb3YIATE NOBPEXAEHHBIE NPOAYKTbI. !’:{’ggg{.‘gﬁh‘é‘g@PEmEs

O4UCTKA. He Ucnonb3yiiTe XMMU4eckue CPeACTBA W OCTPbIE NPeAMETbI
/AN O4UCTKM NEpHaTOK. MepyaTky € CUMBOAOM «CTUPKA BO3MOXHA»
06ecneqBaIoT 3aBACHHbI YPOBEHb 3ALLMTHI Y NOCAE CTUDKY
VTVAVI3ALINAS. B COOTBETCTBIM C MECTHBIMIA NPUDOACOXDAHHBIMIA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. AMEPTEHBI. AaHHbIi NPOAYKT CONCPXMT
KOMAOHEHTB1, KOTOPbIE MOFYT GbITb MOTEHUMAALHO AANPFOONACHBIMY
He MCrons3yiATe Ny NPU3HaKax MNepIyBCTBATeALHOCTY, AN
MOAPOGHOV VHAOPMALIM 0BpaTUTECH B KoMNaHWio Ejendals. Anst
epHaTOK ADYIUX KaTeropu, Npi COGNOAEHIN YCAOBHIA XDaHEHNS, CPOK
FOAHOCTV NPI XpaHEHIN He YCTaHABAVIBAETCS. \aTa NPOU3BOACTBA
yKa3aHa Ha U3AeNVIM MV Ha ynakoske B dhopmaTe lsd MMM,

KASUTUSJUHISED

LI3]

etne procurent de protection op!
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit
secetsombre, e préférence dans lemballage dorigine, aune tempé-
rature comprise entre 10° elio CPRECAUTION DEMPLOL: Ne pas
utiliser hors d définid uctions
demploi ci-dessous Veillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant
lutilisation, les remplacer si nécessaire. ENTRETIEN: Ne pas utiliser
deproduntschlrmqueset/auobjetstranthantspournetmyerles

gants. Lesgantsp des
test: & lel aaucun impact sur sa performance.
ELIMINATION: Cq aux législati

locales. ALLERGENES: Ce produit contient des composants pou-
vant entrafner une/des réactions allergiques. Ne pas utiliser en cas
dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation

HASZNALATI UTASITAS

II. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

A termék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

EXPLICACION DELOS ADVERTENCIA i — PILTIDE SELGITUS HOIATUS! Antud 5 lukorras) i APIKTOGRAMOK MAGV“RAZ“T“ FIGYELMEZTETES Ezt o terméket aPPE so/sBs/EK el
PICTOGRAMAS ntud inidividuaalriski kohta alla Sor . . g = Aminimli .
0= por debajo del i e & alse toim 189/686/ : adott veszélyre e ver
- e d LSS e y i esitatud testimiseks vai n Pidage siiskimeele, et iikski tega X=Nerm tesztelték, vagy a vizsgalati e ) é gzertuun\:‘l‘;g e ha
X= : 0 =y kinda disaini v&i téitelikku kaitset ja riskiolukorras tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. modszer nem volt megfeleld a keszty(i il
: prehay que actuar con precac csniveles T e sobil e Kivitele vagy anyaga exempontishsl kockézatnak van kitéve Ateljsitményszintek atermék ij3llapotira
o tos en perfectas con i [
durac protecc tores que : 0 Iyasold tényez6k, mint példaul ahd lebomlas
CONFRENTER .  laabrasicn ladegradacion, ;‘ﬂéﬁ‘g‘mﬁgm“ EesT mud Kulumine, Kindaidei tohikasutada xggg:ﬁ%;‘émﬁf‘“"”““ Vo S e
RIESGOS MECANICOS SO L s on akesatyil bir ENS112006:haa
Los " i ; koosneb erinevatest osadest, mis pole. Jaadava\tuhendatud kehtib toimivus-ja (enyér részén mérik. K 0 me\ygk”m enek tar
losniveles : f
de lapalma del guante. P tervikule ik 4 i ;
o celapemadeguante o ables a conjunto completo. Hay EN388:2003 A Kulumiskindlus | ENS11:2006LisaB EN388:2003 A sty A ¢
EN 388:2003 AResistenciaalabrasign ¢ fE7er ° ; Min. 0; Max. Min. 0; max. 4 e ] 1 6
Minorméxd o delusuario EnENS B, Léikekindlus tabelisB1on teatud B.Vigassal szemben vemnia . AZENS1:2006 B mel ki
B Resistenciaaloscortes  Guedeben tenerseen(uenta Hayestudosenlos que e han establecido Min. 0; Max. 5 allendl Min. 0 mac 5 Bl p vV'ZSEE\Hmk
por hojaMin.0; méx. 5 ciertas correlaci Ito térmico EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed. Kahe vi i bi
€ Resi cién en condiciones defrio nel Min. 0; Max. 1 i i ABeD Yo hide [ St
Min. 0;méx. 4 004 on ABCD D Torkekindlus I EN16350: [ D Sairéssl szemberi léthat példat az EN}AZZDDABmEI\EHE(En k téblazataban. Tubb
ABCD ) Resistenciaalapuncién  dosomés capas, aclasiicacts ] N 388 Min.0; Max. 4 3 rostoatistls ellendlés Min. 0; max. 4
Min.0;méx.4 mportamie paexterna EN163502014 Lapersona o 1o DISED s o avada, EN420: VEDOKESZTYU - ALTALANOS feltétlenila \egkulséréteglel jesitményét tiikrozi. EN16350.2014: Az
trostati 5 : L laengut ) : el ? el
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: i 2003  NOUDEDJA 2003  KOVETELMENYEKES ;
B0, CUMIESDEPROTECCON tiera,por azadoadecuach. Ui s s 756 telben S A eledro-
METODOS BE PRUEBA ta Vi omagolni, kinyitni,beallitani
Pt gt quetar, abrir ajustar i etirar @ . s negativselt Kulumine, ; icsomag U
Min.1; ; 3 s details v seeel keskkonnas, kus on vaja v gyl y 6 k kezelése kiizh
Elguante |desgaste, la y i/ standardsestkindastlghem. o0 I 3
s az6re s lés, &s lehet, hogy nem
o sringor st losdafos ypadrfannusersuﬁﬂentesenalmésferasmﬂamablesennquendas SOBIVUS A SUURUSED: Giksususe st g s e Kiltnleges célokraals ErEcEeceea, zennyezd O
fin de mejorar el confort con oxigeno, donde sonnecesarias comprobaciones adicionales EN420:  KAITSEKINDAD-OLDISED o h aszndlatndl - példaul finom  elegenddek .
£/ para fines especiales; ey 0sasEN42020  kuiesilehel {tsobiva \ési munkand,
por jemplo, trabajos de  AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamafios cumplen lanorma EN a202003encia  uy kst Minoxs SAnisegstoteid Ligs bt i gl ol jaeipaku

montaje de precision.

EN420:  GUANTES DEPROTECCION:
2003+  REQUISITOS GENERALES Y
AL:2009  METODOS DE PRUEBA

Prusba e destrem digital:
Min.

EN511:2006 A.Frio convectivo
Min. 0; méx. 4
8. Fio por contacto
Min. 0; méx.
C.Penetracién de agua
0 (suspensol; 1 (aprobado)
ABC

EN16350:2014
GUANTES DE PROTECCION
- PROPIEDADES ELECTROSTATICAS

toacomodidad,
tansoloproductos dela tallaadecuada Luspmdu(tosquevayandsmasmdu

clrvel iptima e protercion ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: deamente
debenalmacenarse enun lugar secoy oscuro, dentro del paquete original aentre
m“yio“[ INSPECCION ANTES DELUSO:Si cl productoresuladatacoNO

; bjetos afiad
tes. L it ados

broducto dafath u

después del lavado. ELIMINACION: Conforme aa legislacién medioambiental
local. ALERGENOS: Este producto contiene componentes que pueden suponer
unriesgo pulen(la\ dereaccones lérgcas Noutiizaren caso cecbservar

indici ontacto
conEjendals.

upumaalset kaitset. HOJUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaalsed hoiutingimused

EN420:  VEDOKESZTYU - ALTALANOS

o- 2003+ KOVETELMENYEKES
ivahemikus +10¢

ILLESZKEDES ES MERETEZES: Az 6sszes méret azEN 420:2003
i akényel s b & 4bol, ha

EN511:2006 A.
i A1:2009 VIZSGALATI nincs mas imlapon. Csak (i terméket
Min. +30°C. KONTROLLIGE ENNE KASL O
B kiﬁsg‘m‘ ST Ko o Uigességitesst: Min- max5 gy Atilloza vagy 1 sz0r0s termék korlitozza a mozgashan, és
Min. .  ENS11:2006 A4 p TAROLAS ES SZALLITAS:
€. Veetariuvu: PUI teravate déirte Aadiy Ideal then,az eredetic: ol
0 (Puudulik); gaesemeid Pesemist teste il B, Erintez hideg térolandd +10°C és +30°C kozott. ELLENORZES HASZNALAT ELOTT:
ABC astava KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt Min. 0; max. 4 Haatermékmegséril akkor NEM nyijt optimalis védelmet ezért meg
EN16350:2014 kohalikest 5 ALLERGEENID: [ kell terméket. TISZTITAS:Ne
KAITSEKINDAD s v e fl"e'“flelf“'w‘? haszndljon vegyszereket vagy éles szl térgyakat akesztyd tisztltdssra,
~ELEKTROSTAATILISED OMADUSED ilmnemisel. ( d Ejendalsiga. (megelel) Amosasjeue\euatonkn tylk
EN16350:2014 is ARTALMATLANITAS: A
VEDOKESZTYU hE\Ylkﬂf é alyoza GenALL :Ez
~ELEKTROSZTATIKUS TUL atermék ol is tartalmaz, amelyek idk potenci-
alis kockdzatat Tovabbi

informacidkért vegye fel akapcsolatot az Ejenda\s véllalattal.



ISTRUZIONI DUSO

CATEGORIA Il / PROGETTAZIONE INTERMEDIA
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI

0= Al di sotto del livello minimo di presta-

le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ATTENZIONE! Questo prodotto & progettam performre la prntezl—
one specific

zioni peril
X=Non sottoposto alla prova o al metodo
di prova adatto per la progettazione o il
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO I RISCHI
MECCANICI
Hivelli di

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1| KATEGORUJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCUJA

DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradédami naudoti 5} gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0

= Zemiau, negu minimalus charakteristi-

diprestazioniindicati. Tuttavia rlcordateche
diDPI & ingrado di fornire una protezione completa e si devono
sempre prendere precauzioni quandossi & espostiarischi. livelli i

s
X=Nebuvo bandytas arba bandymo meto-
das netiko pirstiniy modeliui, medZiagai

riferisconoai
effettiva della protezione sulluogo dilavoro a causa dialtrifattori
che nfluscono e prestazioni qualila temperatura tabrasione, la

zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A.

, ecc.\ inpr
chinari con parti ENSI zooe se

onnesse

ilguentoec

Min. 0; Max. 4
B.Resistenza al taglio da.
lama Min. 0; Max. 5
C.Resistenzaallo strappo

ABcp  MinoiMax.

ilivelidiprestazioni e protezione valgono

solo per||n5|eme completo.Sideve prestare attenzoneal momento

discegliere

dell utente La ENsﬂ 2006 annesso B tabella B1 mestravariparamett
in i stu \"

perforazione Min. 0; Max. 4

EN420: GUANTI DI PROTEZIONE -
2003 REQUISITI GENERALIE METODI
DIPROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
llprodotto & pis corto diun

guanto standard,al fine di
migliorarne la comodita per
orome P

correlazi termiconec-
essario per proteggere mmndlzmmdlfreddo Latabella dellallegato
BdellaEN3422004 & un esempio ditali ati Pemguann condueo
lassificazione ct 3852003
nonriflette ne
16350:2014: La persona che indossaiguanti protemvldlsslpauvl
deve essere corettamente messaaterra,ad esempio indossando
Iguantip
dismbalat, aperti, regalaucnmass. in atmosferemﬁammabllm
ostan:

dimontaggio di precisione.

EN 420:
2003 +
A1:2009 DIPROVA

Test di destrezza: Min.1;Max. 5

‘GUANTI DI PROTEZIONE -
REQUISITI GENERALI E METODI

EN511:2006 A.Freddo convettivo
in. 0; Max. 4
B Freddn dx contatto

C henstrasone acqua
o (insufficiente);

ABC  1(sufficiente)

EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI

-PROPRIETA ELETTROSTATICHE

ZIE VOORPA(

Lees deze handleiding

sive. Le propr ebber
essere pregiudicate da invecchiamento, usura, contaminazione e
danni e potrebbero non essere suficientiper atmosfere infiammabil
arricch Ui son {orivalutazioni,

VESTIBILITA E TAGLIE: Se nondiversamenteindicatonellaprima
pagina, tuttels EN 420:20¢
comfort, vestibilita e destrezza \ndossare solo prodotti della taglia cor-
retta.| prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
non forniranno il livello ottimale diprotezione. IMMAGAZZINAMENTO
ETRASPORTO: Le condizioni diimmagazzinato ideali sono in un luogo
asciutto e buio nella confezione originale, tra+10°C e +30°C. CONTROL-
LARE PRIMA DELL’USO Se il prodotto & danneggiato, NON fornira
maiun
PULIZIA himici o oggetti
taglientiperla pulizia delguantl |guann contrassegnati con lopportuno
raversotest , dimantenere
lestesse prestazioni dopo| il lavaggm SMALTIMENTD Secondole
normative ambientali locali. ALLERGENI: Questo prodotto contiene
componenti che possono costituire un potenziale rischio di reazioni
allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per maggiori
informazioni contattare Ejendals.

GEBRUIKSAANWUIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

\GINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

PIRSTINES NUO
MECHANINIO POVEIKIO
Apsaugos |

LIETOSANAS INSTRUKCUA _ _
1| KATEGORIJA / VIDEJI SAREZGITA UZBUVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet 3o instrukciju.

PIKTC SK

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal 89/686/EEB direkt
del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius jo charakteristiky
lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsiminti, kad joks AAP gaminys
negahSulelknvlslskusapsaugns todeél visuomet reikia biti atsargiam,

0= zem minimala ekspluatacijas
Tpaibu limena dotajam individualajam
apdraudgjumam

BRIDINAJUMS! Sis izstr 2inas,
saskanzzrd\rekuvuPPEsg/GSE/EC precizi ekspluatacijas fpagibu limeni
irnoraditi zemak. Tomér nemiet véra, kaneviens individualas aizsardzibas

kai izika
ar kitos padidintos rizikos situacijos. Charakteristiky lygmenys yraskirti
gaminiams, naudojamiems idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios

delny plote.
EN3882003 A Atsparumas kit
5.4

s Alspxmmxs ipjovimui
Min. 0; Maks.

4 AtspxrumxsplyEm\ul
Min. 0; Maks.

D. A(sparumaspmdurlmm
Min.0; Maks. 4

ABCD

APSAUGINES PIRSTINES.
BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR
BANDYMU METODAI

EN 420:
2003

apsaugos trukmés darbo vietoje dél kity jtakg darantiy veiksniy, pavyz-
d¥iui, temperatiiros, trinties, suirimo ir kt. Nenaudokite iy pir&tiniy prie
judanciy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos. 511:2006: Jeigu
pirtines sudaro atskiros dalys, kurios néra viena nuo kitos neatskiriamos,
charakteristiky ygiai ir apsauga galioja tik visam komplektui. Ypat
atidZiaireikia rinktis Stines, esant

EN511:2006 B priedo B1 lenteléje nurodyti jvairds parametrai, j kuriuos
reikia atsizvelgti. Tyrimai nustate tam tikras sasajas tarp 3y parametryir
giluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Zaltio. EN342:2004
B priedo lenteléje pateiktas tokiy duomeny pavyzdys. Dviejy ar daugiau
sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2003 klasifikacija nebtinai rodo
iBorinio sluoksnio charakteristikas. EN 16350:2014: Asmuo, dévintis
pir&tines, privalo turéti tinkama jZeminima,

Min.T; Maks. 5

Si pir&tiné trumpesné
ut standarting tam, kad
teikty patoguma tam

pavyzdziui, avétitinkama avalyne. Antistatiniy pirstiniy negalima
iZpakuoti, atidaryti, matuotis ar Zalint, esant degiai ar sprogiai aplinkai,
dirbant sud
apsauginiy pirstiniy

tapti dél pir
azeidimy. Siy pirtiniy elektrostatiniy

atliekant smulkius surinkimo,
montavimo darbus.

savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguonies prisotintoje aplinkoje -
bitina papildoma analize.

EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. TINKAMI DYDZIAL Visi dydZiai atitinka EN 420:2003 patogumo, tinkamumo
2003+  BENDRIEJREIKALAVIMAIR  icpicty miklumor jeigupirmame, odyta
A1:2009  BANDYMUMETODA DEveklte ik tink Laisvos ar per dau
Min. 1; Maks. 5 jar% tteiks opti LAIKYMAS IR
; — Genausla‘ i lioje pak 0°iki
ENS11:2006 & Komeaniam el 300 C TINKANAUDOTI Vienkartines pmmes 36 ménesius nuo pagaminimo
B. i datos. P: datz pakuotes. PRIES NAUDOJIMA TIKRINKITE.

Min. 0; Maks. 4 }

Niekada

C.Vandens skverbimuisi 0

ys paeistas, jis neatlik kirties-jj

(netinkal; 1 (tinka)

VALYMAS jokiy cheminiy mediagy

ABC ar atriy daikty pir&tinéms valyti. Pirétinés, pazymétos skalbimo simboliu, po
standartiniobandymoilaikénepakitusas savybes,jas Eskalbus. SMETIMAS

EN16350:2014 ’

APSAUGINES PIRSTINES. Pagal tatymus. ALERGENA

ELEKTROSTATINES SAVYBES iy sukelti ja jei odalabaijautri
D: ijos gausite, ke suEjendal:

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

nav |ejsn|egtslast=§anal vaiari Tidzekis TEE TR dzibu, tade} sas U,
plemérota cimdu | 11 Ekspluatac piir
uzbiivei vai materidlam ada) tie il
. b : 2ol
ag}:’mgﬁ;‘:{%‘:ﬁgﬁﬂ pieméram, fira, nodilums, nolietojums, utt. Sos i
Aizsardzibas limeni tiek mariti cimdu Jetot g reernar
plaukstas dafas zona. EN511:2006:/ad
savienotas, ekspluatacijasT limen as tikaiuz
EN388:2003 A Nodi ! adajumu I ripigijapieiet pareizo cimdu izvelei, nemot
Min 0 Maks.4 era a 3 tandarta ENS11:2006
aB1irnora 3 i,kas ir janem vra
MmuMaksS e = karib % iem
G ot tumien st e o et apedotaten
ABCD ) Noturbapret caurdurganu  apStak|os. StandartaEN342:2004 pielikuma B tabula r sniegts Sadu
Min.0; Maks. 4 Di ariga EN3882003

EN420: AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003

asifikaciane vienmér atspogujo 3r&ja slana eksplustacijas patibes.
Atbilstoi standartam EN 16350:2014 personai, kura lieto cimdus, kas

METODES
iguma tests:

3 irjabat piemaram,valkjot
31 Cimdu 3] lektribu, nedrikst

Min. 1; Maks. 5

izsainot, atvért, pielagot vainovilkt, atrodoties viegliuzliesmojosa vai
spradzienbistama vide, vai artkamér notiek darbs ar viegli uzliesmojo3am

negativiietekmét novecosands, nodilum 2 boja

Cimdir s parstandarta
pleméram, precizas
montazas darbiem.
EN420:  AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003+  PRASIBASUNTESTESANAS
A1:2009 METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

. n
tas var nebit kabekli atinata: 3a &
kurir nepieciesami papildu novertgjumi.

IZMERIUNTO IZVELE: Javien plrma ja Iapa nav noradits savadak, visi lZmE\ i
atbilst standartam EN 420:200:

mforty,

Parak valigi vai parak ciei
upt\ma\ma\zsardthas Trment UZGLABASANA UNTRANSPORTESANA:

EN511:2006 A\l a

méa

+10° fidz +30°C. PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja izstradzjums tiek

bojats, tas vairs nenodrosinas optimaloaizsardzibu, un tade] i jaizmet
nedrikst. TIRISANA: Cimdu i

3 tandartizetos testos

Bojatu
izmantot nekadas

EN16350:2014 B
AIZSARGCIMDI - ELEKTROSTATISKAS
AS

5 cimdi k ket a5

saghhasav;seksp\ua(acuampagbas LIKVIDESANA Saskana arvietgjiem
ERGENI:Sis

vielas,kas var zraiitalergiskas reakcuas Nedmkstnetot Jsiparaciutis
Lai MUt

“Ejendals”

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

VERKLARING VAN DE WAARSCHUWING! Ditproduct te PIKTC N P tak, oct p EXPLICATII PRIVIND cestp onceput tia
PICTOGRAMMEN et 0= poziom ochrony znajduje mmm ; e dyrektywy PICTOGRAMELE specificatsn Directiva89/686/CEE privind echipamentul individual
0= Onder het minimum P pi i Houd siepo EC.Nalezy, godnost 0= Sub nivelul minim de performants de protectie, cunivelurile de performant detaliate indicate maijos. Cu
en echter dat her- g0 22 . dyrektywy PPE nie zapewnia catkowite] D(hm"y dlategowwartnkach pentru pericolul individual respectiv toate acestea, refinefi ca niciun echipament individual de protectie nu
afzonderlijke gevaar altijd bij X = rekawica nie byta te: it awsze zachowa ostroznosc. Poziomy jakosci okreslono X=Nua fost supus testului sau poate uferlmetectletumpletagpnnurmare trebuie luatefntotdeauna
X = Niet onderworpen aan de test 's. D oor de productenin metoda testowania nie jest oc dap i 3 teoreasd metodei de p ilariscuri N o
nfte;(methndeisr;ietgeschi:(t Steuwstgat kome pLoo et - di th 1 pracy,gdzie obecne sy utecznode design-ul ‘minusilor p ,“‘ g'\ “l, i n: 3§ E tlva
voor het ontwerp of materiaal van juur op de act e i i L€ e itp. Rek: e le protectie la locul de munc: actori c:
de handschoen ljtage, Gebruik deze REKANICECHRONACEPRZED. odvony tokiefok temperstura ace, 22y tp Reawcneralry UEWBE - ANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA performanta,precumt  abraziunea, degradk Nu
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN inde buurt: P machines y ENSII réanyct ktdrychnie R\S(URILDR ME(AN\(E N utilizati e men 0 nmm;l I
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S T potaczonona S‘H'fv iiskutecznosc ochrony zona palmei manusil. ¢ Sarate care nu sunt interconec t nivelurile
Beschermingsniveaus zijn e By leteconstruche U oo 1acpod deper ] tie se aplicd doarn cazul
& i % honmetbetekking  EN388:2003 A 9 ENSII2006.aacznk N 3882003 A Resistenglashrosione  corpiete Alegel manusle corectemfonc
de handschoen. ENSI1: 20 e Min. 0; Maks. 4 B, tabelaB1 ,kto y ¢. Badaniawy- in. 0; E i tiratoro i ENT008 tabelul B c
3682003 A Stitvstheis Bl toont versc o Ddparnodt i T'b § B Realsten atiere parametric: i considerare icat anumite
EN 388:: . Slijtvasthei o O izolacjitermicznej Y h. Tabelaw in. 0; Max. corelatiiintre acesti parametrisinivelul de izolatie terml(a necesar pentru
Min.0: datvereistis voor besch- Nin, 0 Maks. 4 zatqczniku Bnormy EN 3422004 podaje pra éci Dlarekawicz C.Rezistentd tiel i conditii cu e
;, i D 004 voorbeeld ABCD D Odsormo: n X EN388:2003nie ABCD ”:'"- Max. 4 nAnexaBla EN3422004(unSlltuAe unexempm deastfemeuate n
in. 0; Max. 5 Voor handschoenen met twee of meer lagen Yty musi poziomowi jakosci warsty EN16350:2014: fe asific
v geeftdeal lassificatie van EN 388:2003 niet not i osoby noszace rgkawl(e(hrunlq[epnedwyladuwamamleleklms(aty(znyml Min. 0; Max. 4 A exterior.
ABCD b in, 0; Max.. [ EN16350:2014: D EN420:  REKAWICE OCHRONNE - powinny Rekawic EN420; MANUSI DE PROTECTIE EN \6350 2014 Persoana care| pcarta manu§w deproxecnecu disipare
M 0 Mo & p 2003 WYMAGANIA OGOLNE | ych tadunki otwieral, 003" - CERINTE GENERALESI electrostaticd trebuie le exemplu,
i Max. ,bijv.door het d METODY regulowar éwatmosfer howe, a tekze METODE DE TESTARE pnnpunareademcauamme adecvats. Seinterzice despachetares,
hoeisel. ] pal d lagji i i Na elek- i i deschiderea, ajustarea sau scoatereaménusilor de protectie cudisipare
. : podc aele Test privind dexteritat ) silor depr p
Ol e ene i~ OENEN worden etuitgepak, geopend, aangepastof verwiderdals de drager Min. 1; Maks. 5 trostatyczne wladciwodci rekawic ochronnyc & dogetelor: Min 1:Max & electrostaticain medii
TESTMETHODEN cnbevindt ' brandbare uzycie, nie b | trostatice
. of t.D e eigenschappenvan ; ; wilen, gdzie s s nénusilo de protece pot fafectatel tvprinivechie
door veroudering slitage. vervullmgenschade enzijnmogeljk niet stosonahspecjalnych zapewnia  (ONIECHIEIEEE niesto sport iz = biletmp T e
is korter dan een met zuurstof Ayvvonisna prayidad precysynych DOPASOWANIE | ROZMIAR: WszyslkleruzmxarysgzgodneznurquN e o xempl Lt 3
teneinde ! -
20\ ) het comfort te verbeteren voor POTRIVIRE §1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 4202003
;) bijzondere doeleinden- bijvoor-  PASVORM EN MATEN: Al EN420,  REKAWICE OCHRONNE - ”?“”“Sf' e Produtledy o EN420: MANUSIDEPROTECTIE  fncoea ceprieste confortulpotrvirea sidexteitatea cacinuse epicipe
beeld b ijn montagewerk. comfortpasiorm e bvieglid ol dezezakenme(wurden(uegehtht R WMACINACGONE IMETODY "o orac uinelbcosne 2003+ CERINTE GENERALE 51  Purtati doar
t.Pro- reca e hrony prze A1:2009 dusele care sunt rea larg 5
ENA2D:  BESCHERMENDE dwen d‘emm“e ook atten, beperken debewegmgmedenmeme( A1:2009 lfasslgm;‘a‘;\mmm plcows ZE[CZCTIEM PRZECHOWYWANIE ITRANSPORT: Najleplejprzechowywatw Tty dotataten T de;’mte e BEROTTARE $| TRANSPORT.Sercoronds
2003+  HANDSCHOENEN - ALGEMENE  optimale beschermingsniveau OPSLAG EN TRANSPORT: Deproducten Min.1; Maks. 5 suchymi ciemnym pomieszczeniu, wor@ﬂalwwﬂ opakowaniu, w temperaturze degetelor: Min.1;Max. 5 onditiiuscate sifntunec original, la tempe-
A1:2009 EISENENTESTMETHODEN kunnenhet inhet op eendre o 0d+10°do+30°C KONTROLA PRZEDU YCIEM: Jezeliproduktzostatuszio- o\ 1) 2006 o Redstentiafrigde raturi cuprinse ntre +10° 5i +30°C. VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: In
i in de oorspronkelijke verp: tussen +10°+30°C. INSPECTIEVOORHET ~ EN511:2006 A. Zimno konwekcyjne dzony, toNIE t ochi Nigd, . convectie '8 azulinc. t,acestaNUva oferiprotectieop
Min.1;Max.5 productbes biedthet NIET de optimale Min. 0; Maks. 4 nienalezy uzywat uszkodmnegaproduktu CZVSZCZENIEDocayszczenis g i o
EN511:2006 A.C be: het fgevoerd. Gebruik nooit een beschadligd 8. Zimno kontaktowe rekawic nie nalezy uzywaé 8. Rezistents Mm‘cegmmeae umuchi Urdfarea
M product. geen chemicalién of scherp P M"‘ 0; Maks. 4 Rekﬂwmﬂ nac; (dano: o testom, contact manusilor. ate o
hetsc hoenen. Bij handsc Nosclochrony po ‘C wypra Min. 0; Max. 4 erformant3 ce
keerdmet tests aangetoond et Sl UTYLIZACIA: Zgodmez\aka\rvymxprzepxsamndotyczqcymlo(hronysmdownska ABC  CPermeabi B Bl Slegislaialocalsprivindmediulmconjurstor
3 ;(v o) datzenahet behouder VERWLDERING: . RGENY: Pr ‘ 0 (Respins);1 (Admis) ALERGENI: Acest produs contine componente care ar putea constituiun
(! ): 1(Voldaan] l: Dit product bevat EN16350:2014 potenc; ake pa ErgltZﬂEJ N - tential tr i al Nu utilizati dusulir d d
ABC derdelen i llergische rea vormen.  REKAWICE OCHRONNE Scinalezy zay c ;’mﬁ;nn'éﬂ;mqm il r&;s&ié;giﬁa‘:u e s o
EN16350:2014 Niet Neemmeer - WEASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE odatkowych informatj,prosimyo Kontakt 2 rm Ejencls PROPRIETATI ELECTROSTATICE

BESCHERMENDE HANDSCHOENEN
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

KATEGORI.
PRE INFORMACIE

informatie contact op met Ejendals.

POKYNY NAPOUZITIE n
A Il / STREDNE POKROCILY NAVRH
SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

NAVODILA ZA UPORABO

KATEGORUJA II/VMESNA OBLIKA
INFORMACLJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORI Il / ARA TASARIM

URUNE 6ZGU BILGILER IGIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirlinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.

XVE‘QETL,EN'E P'KTOGR“MOV ) VAROVANIE' Tentoprodutepavtinty o poskytovnicctrany 'D“Z'-AGA PIKTOGRAMOV OPOZORILO! Taizdelek P SIMGELERIN AGIKLAMASI UYARI Buiirin, asagda sunulan performans seviyeleri e, PPE
° 89/686/E: 0 foney oo dono pnsmemw';"‘/’a"r':msl vDirektivi sebni zaxtitni oprem; spodaj d 0= gl tehlke icin minimum performans - 89/686/EC de belitilen korumay saglayacak sekilde tasarlanmistr:
J Vendar pa upos! danob b ini Ancakhicbir isisel koruyucu ekipmanin (KKE) tam korumasaglaya-
X = Nebolo pocroben testu alebo e achranﬂyL tr 62 plntiochranu aprivy: v preskus ali e ite, bitiob X= Testedllmedlveyaleslyunlemleldwen oo i o (d ! e
testovacia metéda nevhodns pre névh i Javat ; 5 ni p i e ed mayacagive d ya diger
alebo materidl rukavice t3 hranyna material rokavic ganju vednop Ravniz aizdelkev '8 maru tedbir
pracovisku icichvykonnost, ako emstanjuin ne odrazaj nja za MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU Psrfurmanssevlyelen yeni durumdakiirinler icin gegerlicir ve sicak-
OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACEPRED  jenapriklad teplota, Ddremny degradaclemalemalu atd. Nepouzwaj o VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED kivplivajonazmogljivost, kot so ELDIVENLER Iik,asinma, bozulmavs. gibi performansi etkileyen diger faktrlerden
MECHANICKYMI RIZIKAMI tieto rukavice hstastl. TVEGANJI braba, Teh rokavic blizini premikajotih i, eldiven ayast dolayiisy! gercekkor i
Urovne ochrany st merané v oblast nechrénenymi Zastami, EN 5112006 aksamkawcasnada Ravn predmetov alistrojev zneza&titenimi deli EN 511:2006: Ee so rokavice balgesinden dlgimiitir parcalarin veya korumastz parc
dlane rukavice. mych(asn ktoréniesutr o vne vykon di ki \r\rﬂmhdpln i p i, veljaj EN388:2003 N 511:2006: eldiven, 1olarak.
jiprot ukt e i Al 5, i A A;mma mukavemeti bagtantl el :
EN388:2003 & Odonastv EN388:2003 AO najvet] uporabmka TabelaBlvDoda\kuBkstandarduEN 0iMaks.4 ek ingecerlidi: ]
in. 0; Max. Norma EN51:2006, dodatok B, tabutka B znézorfiuje: rczneparamelre Najm. 0; najv. 4 1:2001 i Vraziskavah &
i istychvztahov medzi B.Odpomostprotprerezy Sy gt o 0;Maks. 5
i e Nojm0n & iinravnmi toplotne C. Yirtima mukavemeti u\unmalldlr EN51:2006 Ek B tablo B1de g6z 6niinde bulunduru-
e izolacije, potrebne Tabela, podanav DodatkuB apep  MinoiMaks.4 bu
ABCD 2004 y H\uudaovampade ABCD Nam-avnaw dard 'N3422004Jep.m.e. amkavlcezdvema D. Delir P " Y
- rukavi D. alivet plastmi 88: 2 Min. 0; Maks. 4 N34
i Odpor 422004
Min. 0;Max. 4 EN 3882003nu(nevykcnnustpuvrchcve]vrstvy EN163502014 Osoba Najm.0;najv-4 nujnozmogljlvostlna]bcljzuname plasu EN163502014: Oseba kinosi EN420:  KORUYUCUELDIVENLER- etandardiEk B smeticir Kivey
EN420: sgggéggﬁEn:gﬁlﬁv—w :j‘““ P e e Py buvi. Ochranné EN420: VAROVALNE ROKAVICE P rovalne rokavice, morabiti " 2003 GENELGEREKSM:«LERVE Fazlakatmanheld\venlerl;mENSBB2003genel5lmﬂandlrmasl endi
2003 A TESToACE METoDY rukavice rozptyL y balené otorené, 2003 _SPLOSNE ZAHTEVEIN e B e e vetljvin Pk e st ST o020k
prt 6 H anivpri- PRESKUSNE METODE ; (i (L) g J Min 1 Maks. 5 yukyayu:\kuruyu(usldlvsr\lerilakankiglEr.urnegmuygunayakkabllar
Min. 1; Max. 5 : ie s horlavymialebo vybusny ostatické bty prst N ",*”‘m . ¥ i giyerek dogrubir sekilde ostatik yiik yayict
) sti ochrannjch rukavic m6Zu byt neZiadu : il staranie. obraba, kontamimacia i oskodbe tor mordo o bod Ince monta ssilgi gibi 6zel. koruyucu eldivenler, yanici lort \yada
v kobeind  starnutim, opot im kontaminac : i a Rokavice sokrae od Vplivajo staranje, obraba kontaminacia inposkadbe ter mordane bodo W\ amactar cin konforuartumak  patlayicimaddeleri ak, agmayacak,
) rukavica aby poskytovala byt dostatot vjchp hkyslikom,kde moZe obitajnih okavic, zatoje pri o oo otrebnedodatro ocene o 2 mactla eldive k"-:* rt bir ak veya cikarilmayacaktir. Koruyucu eldivenlerin
5 VP i posebnih namenih njihova 8250 [/ eldivenden daha kisadir. sleklmstatlkuzelhklsnylpranma asinma, kirlenme ve hasardan

osobitné utely, napriklad pri
jemnej montaZnej praci.

EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A
A1:2009  TESTOVACIE METODY

MERANIE A URCENIE VELKCISTI \/éetky vefkasn zodpovedaju norme EN

P hodnejvelkosti. Produkty, ktoré
Saprvalné alebo pril tesné, buddcbriedzovat poybivost anebud
poskytovatoptmanurovefiochrany PREPRAVA A SKLADOVANE:

hom

Min.T; Max. 5

teplote +10-+30°C. KONTRULA PRED POUZITIM: Ak d6jde k pogkodeniu

duktu,produkt NEBUDE uskymvampmamufunkmos(amam byt
EN511:2006 A chlad o P
in. 0; Max. 4 KavicHiagne d ¢
B. Kontaktny chlad g“‘ ner 3
o Mo 4 ukavice oznatené sym : eukszaliy dizovanjch
C Prienk vy testoch jkonnost poprant LIKVII:fEFI?»Eg/NVT o
0(Zyhanie);1 (Uspech)  egislativouty pr

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTRO-
STATICKE VLASTNOSTI

rizike hrea-
keil. Nepouzivajte v pripade priznakov precitlivenosti Pre daléie informacie
kontaktujte spolotnost Ejendals.

uporaba udobnej8a - na primer
prinatannem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE

2003+ - SPLOSNE ZAHTEVEIN

A1:2009 PRESKUSNE METODE
Preskus glbl‘lvusu prstov:
najm. 1 najv.

EN511:2006 A K

keijski mra:

TESNOST IN VELIKOST: Vise velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in

gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, e to ni pojasnjeno na prvi strani.

Nositesamo zdelke pnmemevehkosu Izdelki, ki so prevet oprijeti ali ohlapni,

li premikanje in ne bodk tavljali optimalne ravni za3tite.

SHRANJEVANJE INTRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru

vprvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in +30 °C. PRED UPORABO PREVE-

RITE: Ceje izdelek po3) , NE bo mogel Ine za&tite in
te

najm. 0; najv. 4

B.Kontaktni mraz

najm. 0; najv. 4

C.Vodoodpornost

0 (neuspeZno;  (uspezno)
ABC

EN16350:2014
VAROVALNE ROKAVICE
-~ ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI

g eu
neistites kem\cmml sredstvl ah spredmetiz ustnml rcbcvl Za rckavlce ozna-
tene
popranjuenakosmoglive ODLAGANJE Skladnoz okalno okoljsko zakonuda o
ALERGEN Ta zdelek ebiesestaune dele,kibilshkoppredstavjalitveganje za
nastanek alergjis preobutlvosti,
Vetinformacijje navoljo prl druzbiEjendals.

EN420:  KORUYUCUELDIVENLER-
2003+  GENEL GEREKSINIMLER VE
A1:2009  TESTYONTEMLERI

Parmak becerisi testi:

Min. ; Maks. 5

EN511:2006 A Tasima sojuklugu

B.Temas soguklugu
Min. 0; Mzks

u'(aaganm); 1(Basanl)
ABC

EN16350:2014
KORUYUCU ELDIVENLER
- ELEKTROSTATIK OZELLIKLER

yanict urtamlaru;myeterhulmayablhr

ELE OTURMA VE EBAT: Tim bnyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri
EN 420:200;
Sadecetygn chatta rimlekulann. Cok gevsekveyacoksy rnler
\MA Vi

TASIMA: Ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal akellnde +10°
e +30°Caras sl ktasakians KULLANIM ONCESIKONTROL:Urin
hasar gorirse, GLA Asla

hasarlibir TEMI I temizlemek igin
herhangi bir kimyasal linesneler kama
semboliyleisaretl; instandart testler dindan
perf IMHA: Yerel

‘g6re ALERJENLER: Bu iriin potansiyel asiyabilecek

bilesenler icerir. Asiri duyarllk belirtileri durumunda kullanmayin. Daha
fazlabilgiicin Ejendalsle letisim kurun,



PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

ONLY ON THIS PAGE

INSTRUCTIONS FOR USE
Leather glove, winter-lined, 0,8-0,9 mm, full grain

cowhide of top quality, full grain cowhide of top
quality, Thinsulate® 200g, Cat. Il, white, black,

TEGERA® 595

=

reinforced fingers and thumb, waterproof, string lock,

for allround work

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Las dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.

FORKLARING AV SYMBOLER

VARNING!Denhir produktenhardeslgnals forattge

kild fara

lar i i
lamplig/relevant fér produkten

metoden inte

adant ific med PPE89/686/
EC Komdock hégattingenPPE produktange fullsténdigt
skydd och férsiktighet

RISKER
Skyddsnivaer galler ytan av handskens handflata.
EN 388:2003

ANatningsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
B.Skérmotstand Min, 0; Max.
C.Rivmotstand Min. 0; Max. 4
D. Punkteringsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
ABCD
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003  OCHPROVNINGSMETODER

1;Max.5

ationer. for ochkan

paver

tex.ntning, hcga/laga temperaturer, degradation etc.

Anvéndinte handskar néra rirligamaskindelar p.gaarisk for

ihakning, Om handsken bestar av flera lager material galler
dernai EN5I1:200

for under anvandning

E

maste gbras vid val av l&mplig handske. EN 511:2006 Bilaga
B, Tabell B1 visar olika parametrar att tahansyn till. Studier

Handsken sr kortare & standarden
20 vilket kan bidra till 8kad komfort vid t
£/ exfinmonteringsarbeten.

har visat

ochdengrad
for att skyddamot kyla. Tabellen

i bnaga BiEN 34222004 visar exempel pa sadana data. For
EN 3882003 géller resultaten fér materialen ihop eller det
medhogsta vardet.

EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV

2003+  OCHPROVNINGS-METODER STORLEK OCH PASSFORM: Handskarm féljerkraveniEN

A1:2009 il @ LMax.5  420:20030mingetannat forstasida.

Valjitt storlek fér att uppna optimal sékerhet och funktion

EN’511:2006 FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helst torrt och
Q-E::::::;‘;T:W'“ Nin. 0 Max. 4 mérkt ioriginalfrpackning vid +10- +30°C. INSPEKTION
CVationgenom- o(Eigockind;,  FORE ANVANDNING: Anvand aldr\g enskadad produkt
tréngning 1(Godkénd) Or duk kad:

ABC Kasseras RENGORING: Anvand intekemikalir llr vassa
N tE350201 foremal vi ing Handskar mérktamed Lhar
SKYDDSHANDSKAR visat pébibehallen skyd

BT

TVATT400C,
VATTENTVATTAS ~ SKONSAMTVATT
EJKEMTVATT EJSTRYKNING

EJTORKTUMLING

L13]

tvéitt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
ALLERGENER: Produktenkan innehdlla smnen som fér vissa
personerkanbiratilallergisk reaktion. O verknslighet

kullg tr bryt Kontakta Ejendals for
ytterligare information.

BRUGSANVISNING
KATEGORI Il / MIDDELH®J RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

AL

SEE FRO!

Carefully read tl
EXPLANATION OF PICTOGRAMS

0= Below the minimum performance level
for the given individual hozard

X=Not submitted to the test or test method

not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS
Protection levels are measured from area

EN511
330

EN 388
3222

2009 g

2003+A1:

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 50%, polyester 49%,

natural latex 1%

o
o
<
=
w

INSTRUCTIONS FOR USE
CATEGORY I / INTERMEDIATE DESIGN

INT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
hese instructions before using this product.

WARNING! This product is destgned to provide prolecnon specified

3 PAIRS

Centre, Wyndham Way, Telford Way Kettering, Northamptonshire,

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology
NN16,85D United Kingdom

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyethylene 100%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester 100%

SIZE8,9,10,11,12

LI3]

dals.com
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Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46 (

EJENDALS AB
info@ejendals.com| order

EAL
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KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kéyttoa.

KUVAMERKKIEN SELITYS

= Alittaa suorituskyvyn vahimméistason

inPPEB9/686/EC with th perform
below However, alwaysremember that no item of PPE can provide full

etyny

'VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC K 1L i

= Ei testattu tai i sovellu

protection and caution must always be taken posed torisks.
The performance levels are for products inne i reflect
theactual duration of protection n the workplace due to other factorsin-

aukseen

or . Onkuitenki , et henkils

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET

koh j kay 0i taata ta i Jt ja

otilmaisevat ituskyvyn, evitka ne

fluencing the performance such as temperature, abrasion, degradatlmn et EN388:2003 todellistakestoaikaa
of glove palm. Donotuse mac A Hankauskestavyys Mm 0;Max.4 muistatilanteeseen vaikuttavista tekijoists, kuten lampotilasta,
EN388:2003 A Abrasion resistance tected parts. EN 571:2006: if the glove consists of separate parts whu:h are c v o M max 3 i
- 0. Max. h \ h epiisykestivyys !n 0;Max =
MinoiMax 4 e nu‘l perrr;anen;ly An(erc\onr\ec(ed‘ (b Ie [éerfomantc: evilsam;t eﬁrc(ecnun D Pukabutos M oMax 4 Kesnetalikkuvier
Min.0; Max. 5 only apply to the complete assembly. Care must be taken when choosing, 50
C.Tear resistance the correct glove with regards to the maximum user exposure. ENS11:2006 osista, EN5I1 ituskyky
Min. 0; Max. 4 Annex Btable B.1 shows various paramelers tobe considered. Studies EN420:  SUOJAKASINEET - YLEISET patevat i K
ABe® 3.:." ST ' ertain c dthe 2003 VAATIMUKSET JA htiva
leveloftherma nsulation required toprotectin cold conditions. The table TESTAUSMENETELMAT ysi. ENS11:2006 Liite B, Taulukko B1 siséltaa
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - BofEN3422004 ple of such data. For gloves Min. 1;Max. 5 eri i huomi {
2003 e ENTS with two or more layers the overall classification of EN 3882003 does not onilmennyt né i sinen yhtey:
Finger dexterity test: necessarily reflect the performance of the outmost| layer EN16350:2014: Kasine on 'vhve?m kuin S:F"dxr:m jaeristysaste, joka tarvitaan kylmélta suojautumiselta. EN
Min. 1; M: i 3 Fiméin avulla voidaan N
in. 1; Max. 5. the electrostatic dissip: ; Syttomukavuutta csim ssen- 3422004 nB tallaisista
The glovet rthed.e.g, by footwear. Electrostatic dissipa- 5 tiedoista. Kun kiisineess on vahintian kaksi kerrosta, EN
stnardglove, morder to i protectve glovesshallnotbe npackec, opened. adjustedorremoved 3882003-normi
enhance whilstin flammable EN 420: A - YLEISET kerroksen suorituskykytasoa.
o for m“‘"le e or explosive substances, The electrostatic properties of the prclectlve 2003+ VAATIMUKSETIA
1y work. i i AL:2009 TESTASHENETELMA SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikkik e
wear, Tuntoherkkyys/sorminapparyys: aikkikoot tayttavait|
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - damage,andmightnotbe sufcient foroxygen-enriched flammable in. 1; Max. 5 42020(
2003+  GENERALREQUIREMENTS h ellei K tuot-
et ANDTEST METHODS atmosphere necessary. ENS11:2006
+ Finger dexterity test. . teita Lilan oyt ta tikat tuotteet estévit likkeltd eivitkd anna
FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort, it A i Min.0;Max.4 VARASTOINTLJA KULIETUS Siilytys
and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the products in B. Kosketuskylmyys 0- +30C. KAYT-
ENS112006 A Convectivecold C.Vedenlapiisy )
TOA EDELTAV)& TARKASTUS: aunmtunut tuote onhivitettava

E Cuma:( cold

x4
¢ Waterpene(ra(wn
o (Fail);1(Pass)

@

ABC

EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

asuitablesize. Products which are either too loose or too tightwillrestrict
movement andwill ot provide the optimal level of protection. STORAGE AND
TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package,
between +10°- +30°C.INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes
damaged itwill NOT provide the optimal protection and must be disposed of.
Never use a damaged product. CLEANING: Do ot use any chemicals or sharp-
edged objects for cleaning the gloves. Gloves marked with a washing symbol

- ELECTROSTATIC

DONOT TUMBLE DRY

have testin
after washing, DISPOSAL: According tolocal environmental legislations.
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential
risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitivity signs. For
more nformation contact Ejendals.

formance

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

PUHDISTAMINEN:

ABC
kaaleja tai Tuotteet

EN16350:2014 ovat

b e jélkeen. HAVITTAMINEN: Paikallisten
ympér ALLERGEENIT:
Tama , jotkavoivat

aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kiyta tuotetta, jos saat ylinerk-
kyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen!

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIKTOGRAMMER
Egﬂﬁ'zfﬂﬂfuﬁ';i.'ﬁﬁmﬂf“ ADVARSEL! Dette produkt er udviklet il at yde beskytte s&%’gﬂz’:‘i“k WARNHINWEIS! Dieses Produkt Kelt,umSc PSA 0 ngr lyisesnivifor  ADVARSELIDetteprotictteragetfor gibesky-
pigaidende nvidualle fre se, specificereti PPE 89/686/EC, med de detaljerede resul- 0" v Grbisense 89/685/EW1G v bieten Dieeraven rt. Bitte “duclle far tiPPE 89/686/EL rte
= Ikke sendt til provning eller metode tater vist nedenfor. Husk dogaltid, at intet PPE produkt kan e R beachten k personlichen Sc X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke resultatene sombeskrives nedenfor. Men husk at ingen
uegnet til provning i forhold til ign  yde100 , 0 der skal udvises forsigtighed X nicht zum Test elngerelcht oder kann chutzbieten.| isikosi immer mit relevant for produktet PPE-artikkel kan gifull beskyttelse ogat det alltid ma utvises
eller materiale udsaetelse for farlige kemikalier eller andresituationer med  Methode nicht fir den Test geeignet héchster Vorsicht zuhandeln. D L forstighet ved eksponerin for alige kjemxkahereuen
hej risiko. Niveauet for ydeevne gzelder kun nye produkter. . e N MOT MEKANISKE RISIKOER
BESKYTTEL ERMOD. L ¥ & A HANDSCHUHE ZUM SCHUTZVOR sichimmer auf unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatsachliche Haltbarkeit amlesi i rpd etnytt
Denne ikke den ; )
; it ¢ iz NisC des Schutzes am Arbeitsplatzkann auf Grund verschiedener Einflisse wie EN388:2003 ogubrukt produkt kanpavirkesunderbruk Sgeltasje foks
omride. F’; ““’b‘-’ jdspladsen,pé g”‘:‘da a”d;faz‘”’e’ de’f‘“‘gk:’ Die Schutzstufen werden an der Temperatur, Abrieb, Verschlei@ usw. erheblich abweichen. Handschuhe nie- A Sitasiemotstand Min0;Maks, 4 2 Ikke bruk di
EN 388:2003 ydelse, SUV"‘E'“PGTEW sl “age nedbrydning, osv. Handskerne Elerma H,‘Huderu”g95|chertenTel|en e e ey B.Skjmremotstand M o4 elementer som beveger segeller maskiner som har ubeskyt-
ASldstyrke Mm 0; Maks. 4 e maskiner  gN3gg:2003 A i verwenden, Lt EN511:201 g g:lv:g::isn‘a;ﬁmm n'" laks. 4 tode deler. Om hansken bestér av flere materialer, gjelder
c Ruebestndghed M2 EEz Win.0:Max. 4 L ufdas adukt; mcht aufeinzelne Teile des A © " verenei EN'112006samtligemateraer sammen Vanma
Min oy Maks. 4 [ e T Handschuhs. EN5T1: Bei der Auswahl des richtigen Handschuhs ist Sorgfaltim ingsrisikoenvedvalg
ABCD vilydeevnef =k i Hinblick auf e spezielle Exposition des Benutzerserforderlich. ENSI2006 ~ EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE egnethanske. EN511:2006 Bilag 8, Tabell B viser like para-
R LA ADCD b Anhang B Tabelle B1 zeigt verschiedene zu beachtende Parameter.Unter- 2003 KRAVOGTESTMETODER tashensyntil Studier harvist
EN420:  BESKYTTEL lgaf velegnethandske.EN Mi " die: n est taktlitet/ingerforlighet mellom disse parametrene og graden av isolering som trengs
2003 GENERELLEKRAVOG St , Tabel Bl viser e, derskal und dem Grad der thermischen solation, der fir den Schutz unter kalten for dbeskyttemot kulde Tabellenibilag BiEN 3422004 viser
til. Studier har pavist EN420: SCHUTZHANDSCHUHE - Hansken er kortere enn standard

Fingerspidsfornemmelsestest:
Min. 1; Max. 5

Handskener

disse parametre og dengrad af isolering, der ernadvendig for
at beskyttemod kude. Tabellni bilag BEN 3422004 viser

hvilket kan give storre komfort ved

data. For handsker med to eller flere
ering{EN 388:2003 ikke

P

EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER-

2003+  GENERELLEKRAVOG

A1:2009 PROVNINGSMETODER
Flngerspldsfomemmelseslest
Min. 1;Max. 5

EN511:2006
A Konvektionskulde ~Mi
B.Kontaktkulde ~ Mi
C.Vandgennem- 0 (Dumpet);
traengning 1(Bestéet)

ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

nodvendigyis ydelseni det yderste ag,

PASFORM 0G STORRELSE: Alle storrelser overholder kravene
{EN 420:2003 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Brug kun
produkter i denrigtige sterrelse. Produkter, der enten er for

lese eller for stramme begraenser bevaagelsen ogyder ikke det
optimale beskyttelsesnivea. OPBEVARING OG TRANSPORT:
Opbevares bedst tart og merktiden oprindelige emballage og
mellem +10°- +30°C.INSPEKTION F@R BRUG: His produktet
bliver beskadiget, yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal
kasseres. Anvend aldrig et beskadiget produkt. RENGORING:
Benytaldrigkemikalier eller skarpe genstande til rengaring.
Handsker markeret med et vaske symbol har igennem en
standardiseret test opfyldt kontinuerligydeevne efter vask.
BORTSKAFFELSE: | henhold il den danske lovgivning, ALLER-
GENER: Produktet indeholder komponenter, der kan udgare en
potentiel risiko for allergisk reaktion. Ma kke anvendesitilfzelde
af overfolsomhed. Der kan vaere behov for sarliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendals  tvivistilfeelde.

ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN

UND TESTMETHODEN

Test Taktilitét/Fingerspitzengefihl
i xS

2003

Der Handschuh ist etwas
kiirzer als der Standard,

um dem Benutzer erhhten
Komfort

Bedingungen erforderlichist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004
aufgefiihrte Tabelle ist ein Beispiel fiir solche Daten. BeiHandschuhen mit
2oder mehr Schichten gibt die Gesamtklassifizierung gemaR EN 388:2003
nicht zwangslaufig die Leistung der AuBenschicht wieder.

PASSFORM UND GROSSEN: Allg R hen EN 420: htlich
Komfort, Passform und Beweglichkeit Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf

wie bspw. Feinmotorischen
Arbeiten zu bieten.

' Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroRe.
Procukie dlentueder 2u locker oder zu eng sind, schrénken die Bewegung

4202003 SO nicht d hutz.LAGERUNG UND TRANSPORT:
: HUHE 0°C - 10"
e S LaanEne Moglichst trocken und dunkel in der Originalverpackung bei +10°C - +30°C
ANFORDERUNGENUND  lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das Produkt beschadigt wurde, wird
TESTMETHODEN s NICHT den optimalen Schutzbietenund erden. Niemals ein
Test Takilitat/Fingerspit- ¢ 1, dhaftes Produkt verwenden SAUBERUNG: Zur Reinigung der Handschuhe
zengefiihl Min.1; max.5
keine spitzen, scharfkantigen
EN511:2006 A. Konvektionskilte Sind die Handschuhe mit dem “waschbar” Symbol gekennzeichnet, kénnen die
Min, Handschuhe nach werden, sie bieten denang;
ben Schutz ENTSORGUNG: Germ3t dennatonalen Regeln und Bestimmungen.
- W: ALL Di Produkt enthalt
O nicht best); Risiko fir eine allergische R Nicht ver nzeichen
ABC 1(bestanden)
von Uberempfindlichkeit, besondere Untersuchungund arztliche Beratung
EN16350:2014 knnen erforderlich sein. Wenden Sie sich im Zweifelsfallan Ejendals;
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

starrelse og kan oke komforten
for spesielle formal som feks. ved
finmonteringsarbeid.

&

eksempler pé slike data. For EN 388:2003 gjelder resultatet
formateriale sammen eller det sterkeste materiale.

PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle starrelser er i henhold til

EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE kravene i EN 420:2003 til komfort, passform og bevegelighet,
2003+  KRAVOG' E erforklart pa forsiden. Bruk bare p
AL:2009  Test taelitet/finge-orghet: iriktigstorrelse. Produkter som entener for lase eller
o for stramme hemmer bevegelsene og gir ikke best mulig
EN511:2006 beskyttelse. LAGRING OG TRANSPORT: Bar lagres tort og
A. Konvektiv kulde Min. 0; Maks. 4 merkt i originalemballasjen, mellom +10° - +30 °C. KONTROLL
8Kontaktholde - Min.o:Make 4 | FOR BRUK: His produktetbir skadet gir det KKE opfimal
Sengrs {codlgern beskyttelse ogmé derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
aBC RENGJ@RING: lkke bruk kjemikalier eller skarpe gjenstander
for arengjoreh Hansker merket med
EN16350:2014 har giennom standardiserte tester, vist segogopprenholde
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

beskyttelsesfunksjonen etter vask. AVFALL: | henhold til
ALLERGENER: Dette produktet

inneholder
reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa hypersensitivitet, det
kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Hvis duer
itvil, kontakt Ejendals.
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TEGERA® 595

INSTRUCTIONS FOR USE
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POKYNY K POUZITI

KATEGORIE Il / STREDNI RIZIKO
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA

VHCTPYKUMS N0 SKCNAYATALMM

KATEFOPWA Il / NPOABUHYTbIN AU3AVH

VH®OPMALMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

EN511
330

EN 388
3222

2009 g
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPY)XHOIO CAOS
Koxa 50%, nonmactep 49%, HaTypanbHblii AaTekc 1%
XAPAKTEPUCTUKWN MATEPUANA CPEAHEND CAOS
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA BHYTPEHHENO CAOA
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EJENDALS AB

ce€ M.

MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné& prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU

0 =Pod minimalni i

VAROVANI! Tentoprodukt

dané jednotlivé nebezpet
X=Nebylo podrobeno estuncboj jo

nize.Nezapominejte viak, Ze 2dna polozka osobnich ochrannych
th

testovaci tplnou oct p izikim
nebo materidl rukavice j odrZovat opatrnost. U
P né trvani ochi oviti
OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED o j a icich vy Klad teploty,
MECHANICKYMI RIZIKY odérek, td. i
Urovni ochrany jsou méfeny v oblasti pohyblivych souésti. i
dlané rukavice. 5120 lada
EN388:2003 A.Odolnost vici odéru ’ e
Min. 0; Max. 4 H it o
B. Odolnost v profezu 006, dodatek
: Max. 5 8, tabulkaB1 zndzorfujertzné paramelry Kteréjenutno zoh\edmt Studie
e ijistyct y itepelné
izolace, 5 hrany v
ABCD b Odolnost vii propich 22004 Klad
Min. 0; Max. 4 takovych dat.V pHpadé ruk &
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - 388:200; konnost povrchové vrstvy. EN
2003 8 16350:2014:0: Ky ndboj
TESTOVACI METODY musi byt prislus; 0 napf: Zi é obt
Kous i Ochranné e rozptyluj jné baleny,
Min. 1;Max. 5 otevien 5 jmuty v hotlavém ani vybugné v
Rukavice je kratéi, nezbézns P ipulace vy rjbusny ‘“'k”“‘_ ké
rukavice, ( nosti t
pohodli pfi pousiti pro zvlastni
écly.napriklad pr jernné dastateénév hoi‘lavyth pmstred.cn obohacenych kysl[kem kdemiize

dalsthodnocent.

byt
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - ERENI i ! 0 )
2003+  OBECNEPOZADAVKY A MERENI AURCENIVELIKOS“T:;\/ie:hn}\\/vfhko'sn ii?;vldajl nvormé EN
A1:2009  TESTOVACIMETODY

i ce

Min.T; Max. 5
EN511:2006 A.

Pmduk(y

nehuduu poskytuvat optimalnitrovefi u[hrar\y PREPRAVA ASKLADOVANI

Min. 0; Max. 4
B. Kontaktni chlad
lax. 4

C.Priinik vody
0(Selhént);1 (Uspéch)

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE
- ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

fiteploté +
10-+30°C.KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k pozkozeniprodukty,
NEEUDE(pruduk(poskytuva(uphmalm funktnostamél by byt zlikvidovén,

MNepea NCNOAb30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOM MHCTPYKUMei

NOACHEHUS K CHMBONAM

0 = HIXE MAHUMANGHOO YPOBHS
VCTOMBOCTY K ABHHOMY pHCKY

X= MoAeNb HE NpeAbABNeHa ANA TecTa
WAV METOA TECTVPOBAHMA HE NPUTOACH
ANS ABHHO# MoAEAN

3AWMTHBIE NEPYATKN OT
MEXAHUYECKIX PUCKOB

NPEAVNPEXXAEHWE! AaHHbIA NPOAYKT pa3paGoTaH Ans = sous le niveau de performance minimal
06ecneyeHns 3almMTbl COrnacHo AvpekTiee PPE 89/686/EC PW' le risque individuel donné
(MHOPMAUMIO N0 YPOBHSIM 3aLLIMTBI CM. HiKe). TeM He Meree, X= non-testés ou meéthode dessai uilisée
MOMHUTE O TOM, YTO HIA OAHO CPEACTBO daptée au type d

3aWMTbI HE MOXET 06eCneynTL aGCONIOTHYIO 3aWnTY.

YposHn IPSEKTUBHOC
06AaCTH NBAOHHOI HACTH nEpaTICA.

EN388:2003 A. YCTOH4MBOCTb K UCTUPaHMIO
Muh, <4

B. YCTOR4MBOCTS K Nopesam
My, 0; Makc. 5
C.YCTOAMMBOCTS K paspbiBy
My, 0; Makc. 4
D. YCTOR4MBOCTS K NPOKOAY
My, 0; Make. 4

ABCD

EN420:
2003

3AWWTHBIE NEPYATKY —
OBWME TPEEOBAHIS 11
METOABI UCNbITAHUI

TecT Ha NOABMXHOCTS nansues:
My, 1; Make. 5

AaHHble nepuaTkH Kopose
CTaHAIPTHBIX, U B HUX yAOGHee
BLINONHATS PaGOTL!

YPOBHM 3(DEKTUBHOCTY OTHOCATCS K HOBBIM U3ACAUSIM, Ge3 EN388:2003 GANTS DE PROTECTION
ydeta hakTopos MECTe, TakiiX Kak CONTRELES RISQUES
MECANIQUES
PaTypa, TpeHus, ME YDOBNM 3ekTBHOCTI, B

Les indices de protection
sont mesurés au nivau de la
paume du gant.

ccooTBeTCTBUN ¢ ApekTuBoiA EN 511:2006, NPUMEHIMbI TOAKO K
VM3ACNVIO B LIEAOM, a HE K €ro OTAGNbHBIM YacTM. MepyaTki cneayeT

BbIGUPaTb 04eHb BHIUMATEABHO, C MaKCUManbHbIM Y4eToM hakTopoB ABCD

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.
EXPLICATION DES PICTOGRAMMES

AVERTISSEMENT' Ceprodiitest congu pour offrira protec-
i dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les
EPlavec osmesincl performance présentés ci-dessous.
Gardez cependant & lesprit quaucun élément de EPI ne peut
fournir une protection complete et quil convient de toujours
prendre ses précautions, Les niveaux de performance concernent
les produits 3 [état neuf Ils ne reflétent en aucun cas a durée
réelle de protection sur le ieu de travail dd  linfluence dautres
facteurs ~ telsquela tempeérature,abrosion ladégradationetc
hines et outils en
mouvement. EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué de

cpeab! ux nprMeHeHns. EN511:2006. B Tabwue B.1 MpunoxeHus B :, gés_iszanzg 3 Ivaurasim Min. 0; Max. 4 pmsmurs parties, non-connectées de fagon. pg,mangm alorsles
YKa3aHb! (aKTOpb, KOTOpLIE p e n. 0 Max.2 formance et la protec
B npouiecce ucc or 5. Résetance laperforation  Min. 0 Max. 4 au tout comme ensemble. Le choix des gants devra faire [objet
3TUMM (HaKTOPaMI 1 YPOBHEM TENAOMIONSILIAY, HROBXOAMMBIM AAS d uneattermor\ particuliére, ceux-ci devant considerer lexposition
3aWWNTLI B YCAOBISIX HASKUX TeMnepaTyp. B TabhviLie npunoxeHys 5: 04320= Eolelav Sl v énoncé :2006 Le
B AokyMeHTa EN342:2004 pUBEARH NPUMED NOAOGHIX ABHHBIX. METHODES DESSAI tableauB el 8 érents p
/M5 NEPHTOK C ABYMS 1 GONBLLIAM KONUHECTBOM CAOBE KOMMACKCHas! ité:Min.Max5  enc Des études ont établi des cor es
KNaccuehukaUvsi, B COOTBETCTBIM C AupekTusoii EN 388:2003, He B parame equise pour assurer une pro-
0BST3aTeNLHO XapaKTepVI3YeT YPOBEHs YCTOMHMBOCTY BHEUWHEro CAOS. Cela signifie que le gant est tection Le tabl § 42
plus court quiun gant standard S o de ces données, La classil
o afin dassurer un meilleur pl lassifi
PA3MEPbI. Bce pasvepbl cooteeTcTaylor AvipekTuse EN 4202003, lleur e e ouch o

L par
onwcuaa»omem HOPMbI KOMGOPTa, NOCAAKY Y OrpaHW|eHNI exermple, de réatiser des travaux

THNa, HanpuMep,

W, €CAU 3T0 He 51 Ha TUTYNLHOIA CTPAHALIE. spécifiques de précision.

3ALLMTHBIE NEPHATKM —
OBLLVE TPEGOBAHUS 11
METOAbI UCNbITAHII

TecT Ha NOABUKHOCT Nanblies:
Mui. 1; Makc. 5

EN 511:2006 A. KoHBeKTUBHbIii XonoA
Makc. 4

B. KoNYaKTNNﬁ Xonoa

Muh. 0; Make

4 ﬂnonuuwsewe BoAb!

b4 isténi 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
rukavicZicné (hemlkaheam predmtys cstryrr\l hranami. Rukavice oznatené ABC
htestec
EN16350:2014
ikomsto prant LKVIDACE:Vsouladusmisrlegsltivutilajilse 0 Vs
Hivotniho prostred! ALERGENY: According tolocal ations.  PEeRC RO
ALLERGENS riziko
kychreakei. Nept fipads pi itlivelosti.
Pruda\snnfurmacekomaktwtespulemostﬁendals
CTUPKA 3ANPEWEHA  HEFAAAUTL
CTUPKANPU 40°C, HE NOANEXUT
MArKUA PEXUM XUMUYECKOM YNCTKE
HEAB3A CYWWTH B
CYWWABHON KAMEPE

INSTRUCCIONES DE USO
CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO

ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE JA KULMA EEST

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

P oc D Taylouero
pasmepa. Kak TecHas, Tak 1 CAMKOM CBOGOAHas nepyaTka GyaeT

EN420:  EXIGENCES GENERALES ET
it 2003+  METHODES DESSAI
CTECHATBL ABVXEHNS, He 06eCneyiBas ONTUManbHBINA YpoBeHs s Tect e doméred Wi Max. 5

3aumTsl. XPAHEHWE N TPAHCNOPTUPOBKA. PexoMeHayeTcs
XPAHUTH B TEMHOM U CYXOM MECTE B OpUTMHANGHO/ yNaKkoBKe fpu

EN511:2006 A F

pas nécessairement a performance de a couche de surface.

AJUSTEMENT ETTAILLE: Toutes les tailles sont conformes  [EN 420:
2003 en ce qui concerne le confort, lajustement et la dextérité, sauf
mention contraire en couverture. Ne portez que des prodiits dune
taille adaptée. Les produits trop amples ou trop serré

Temnepatype +10 - +30 C. CPOK FOAHOCTW NPU XPAHEHWW.

x4
[\ MepHaTOK OAHOPA30BOTO MCTION530BaHM - 36 MECSUEB OT AaTb! 5 From decontact

NpoV3BOACTBA. /\aTa NPOU3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke. A Min. 0

NepHaTOK APYrIAX KaTeropuii, N COBAIOABHIY YCAOBUI XPaHEHMS, g ('ﬂ;’:)"ﬁ;::s':;“]
CPOK FOAHOCTY NPU XPaHEeHUM He ycTaHaBnnBaeTcs. MPOBEPKA ABC

NEPEA NCNONb30BAHWNEM. Ecam NpoayKT NoBpexaeH, oH HE

06eCNeYMT ONTUMaNbHbI YPOBEHb 3aLLIMTbI; TaKOW NPOAYKT CAGAYET EN16350:2014

YTUAM3IPOBaTE. HAKOMAA HE MCNONb3YIATE NOBPEXAEHHBIE NPOAYKTbI. !’:{’ggg{.‘gﬁh‘é‘g@PEmEs

O4UCTKA. He Ucnonb3yiiTe XMMU4eckue CPeACTBA W OCTPbIE NPeAMETbI
/AN O4UCTKM NEpHaTOK. MepyaTky € CUMBOAOM «CTUPKA BO3MOXHA»
06ecneqBaIoT 3aBACHHbI YPOBEHb 3ALLMTHI Y NOCAE CTUDKY
VTVAVI3ALINAS. B COOTBETCTBIM C MECTHBIMIA NPUDOACOXDAHHBIMIA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. AMEPTEHBI. AaHHbIi NPOAYKT CONCPXMT
KOMAOHEHTB1, KOTOPbIE MOFYT GbITb MOTEHUMAALHO AANPFOONACHBIMY
He MCrons3yiATe Ny NPU3HaKax MNepIyBCTBATeALHOCTY, AN
MOAPOGHOV VHAOPMALIM 0BpaTUTECH B KoMNaHWio Ejendals. Anst
epHaTOK ADYIUX KaTeropu, Npi COGNOAEHIN YCAOBHIA XDaHEHNS, CPOK
FOAHOCTV NPI XpaHEHIN He YCTaHABAVIBAETCS. \aTa NPOU3BOACTBA
yKa3aHa Ha U3AeNVIM MV Ha ynakoske B dhopmaTe lsd MMM,

KASUTUSJUHISED

LI3]

etne procurent de protection op!
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit
secetsombre, e préférence dans lemballage dorigine, aune tempé-
rature comprise entre 10° elio CPRECAUTION DEMPLOL: Ne pas
utiliser hors d définid uctions
demploi ci-dessous Veillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant
lutilisation, les remplacer si nécessaire. ENTRETIEN: Ne pas utiliser
deproduntschlrmqueset/auobjetstranthantspournetmyerles

gants. Lesgantsp des
test: & lel aaucun impact sur sa performance.
ELIMINATION: Cq aux législati

locales. ALLERGENES: Ce produit contient des composants pou-
vant entrafner une/des réactions allergiques. Ne pas utiliser en cas
dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation

HASZNALATI UTASITAS

II. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

A termék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

EXPLICACION DELOS ADVERTENCIA i — PILTIDE SELGITUS HOIATUS! Antud 5 lukorras) i APIKTOGRAMOK MAGV“RAZ“T“ FIGYELMEZTETES Ezt o terméket aPPE so/sBs/EK el
PICTOGRAMAS ntud inidividuaalriski kohta alla Sor . . g = Aminimli .
0= por debajo del i e & alse toim 189/686/ : adott veszélyre e ver
- e d LSS e y i esitatud testimiseks vai n Pidage siiskimeele, et iikski tega X=Nerm tesztelték, vagy a vizsgalati e ) é gzertuun\:‘l‘;g e ha
X= : 0 =y kinda disaini v&i téitelikku kaitset ja riskiolukorras tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. modszer nem volt megfeleld a keszty(i il
: prehay que actuar con precac csniveles T e sobil e Kivitele vagy anyaga exempontishsl kockézatnak van kitéve Ateljsitményszintek atermék ij3llapotira
o tos en perfectas con i [
durac protecc tores que : 0 Iyasold tényez6k, mint példaul ahd lebomlas
CONFRENTER .  laabrasicn ladegradacion, ;‘ﬂéﬁ‘g‘mﬁgm“ EesT mud Kulumine, Kindaidei tohikasutada xggg:ﬁ%;‘émﬁf‘“"”““ Vo S e
RIESGOS MECANICOS SO L s on akesatyil bir ENS112006:haa
Los " i ; koosneb erinevatest osadest, mis pole. Jaadava\tuhendatud kehtib toimivus-ja (enyér részén mérik. K 0 me\ygk”m enek tar
losniveles : f
de lapalma del guante. P tervikule ik 4 i ;
o celapemadeguante o ables a conjunto completo. Hay EN388:2003 A Kulumiskindlus | ENS11:2006LisaB EN388:2003 A sty A ¢
EN 388:2003 AResistenciaalabrasign ¢ fE7er ° ; Min. 0; Max. Min. 0; max. 4 e ] 1 6
Minorméxd o delusuario EnENS B, Léikekindlus tabelisB1on teatud B.Vigassal szemben vemnia . AZENS1:2006 B mel ki
B Resistenciaaloscortes  Guedeben tenerseen(uenta Hayestudosenlos que e han establecido Min. 0; Max. 5 allendl Min. 0 mac 5 Bl p vV'ZSEE\Hmk
por hojaMin.0; méx. 5 ciertas correlaci Ito térmico EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed. Kahe vi i bi
€ Resi cién en condiciones defrio nel Min. 0; Max. 1 i i ABeD Yo hide [ St
Min. 0;méx. 4 004 on ABCD D Torkekindlus I EN16350: [ D Sairéssl szemberi léthat példat az EN}AZZDDABmEI\EHE(En k téblazataban. Tubb
ABCD ) Resistenciaalapuncién  dosomés capas, aclasiicacts ] N 388 Min.0; Max. 4 3 rostoatistls ellendlés Min. 0; max. 4
Min.0;méx.4 mportamie paexterna EN163502014 Lapersona o 1o DISED s o avada, EN420: VEDOKESZTYU - ALTALANOS feltétlenila \egkulséréteglel jesitményét tiikrozi. EN16350.2014: Az
trostati 5 : L laengut ) : el ? el
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: i 2003  NOUDEDJA 2003  KOVETELMENYEKES ;
B0, CUMIESDEPROTECCON tiera,por azadoadecuach. Ui s s 756 telben S A eledro-
METODOS BE PRUEBA ta Vi omagolni, kinyitni,beallitani
Pt gt quetar, abrir ajustar i etirar @ . s negativselt Kulumine, ; icsomag U
Min.1; ; 3 s details v seeel keskkonnas, kus on vaja v gyl y 6 k kezelése kiizh
Elguante |desgaste, la y i/ standardsestkindastlghem. o0 I 3
s az6re s lés, &s lehet, hogy nem
o sringor st losdafos ypadrfannusersuﬁﬂentesenalmésferasmﬂamablesennquendas SOBIVUS A SUURUSED: Giksususe st g s e Kiltnleges célokraals ErEcEeceea, zennyezd O
fin de mejorar el confort con oxigeno, donde sonnecesarias comprobaciones adicionales EN420:  KAITSEKINDAD-OLDISED o h aszndlatndl - példaul finom  elegenddek .
£/ para fines especiales; ey 0sasEN42020  kuiesilehel {tsobiva \ési munkand,
por jemplo, trabajos de  AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamafios cumplen lanorma EN a202003encia  uy kst Minoxs SAnisegstoteid Ligs bt i gl ol jaeipaku

montaje de precision.

EN420:  GUANTES DEPROTECCION:
2003+  REQUISITOS GENERALES Y
AL:2009  METODOS DE PRUEBA

Prusba e destrem digital:
Min.

EN511:2006 A.Frio convectivo
Min. 0; méx. 4
8. Fio por contacto
Min. 0; méx.
C.Penetracién de agua
0 (suspensol; 1 (aprobado)
ABC

EN16350:2014
GUANTES DE PROTECCION
- PROPIEDADES ELECTROSTATICAS

toacomodidad,
tansoloproductos dela tallaadecuada Luspmdu(tosquevayandsmasmdu

clrvel iptima e protercion ALMACENAMIENTO Y TRANSPORTE: deamente
debenalmacenarse enun lugar secoy oscuro, dentro del paquete original aentre
m“yio“[ INSPECCION ANTES DELUSO:Si cl productoresuladatacoNO

; bjetos afiad
tes. L it ados

broducto dafath u

después del lavado. ELIMINACION: Conforme aa legislacién medioambiental
local. ALERGENOS: Este producto contiene componentes que pueden suponer
unriesgo pulen(la\ dereaccones lérgcas Noutiizaren caso cecbservar

indici ontacto
conEjendals.

upumaalset kaitset. HOJUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaalsed hoiutingimused

EN420:  VEDOKESZTYU - ALTALANOS

o- 2003+ KOVETELMENYEKES
ivahemikus +10¢

ILLESZKEDES ES MERETEZES: Az 6sszes méret azEN 420:2003
i akényel s b & 4bol, ha

EN511:2006 A.
i A1:2009 VIZSGALATI nincs mas imlapon. Csak (i terméket
Min. +30°C. KONTROLLIGE ENNE KASL O
B kiﬁsg‘m‘ ST Ko o Uigességitesst: Min- max5 gy Atilloza vagy 1 sz0r0s termék korlitozza a mozgashan, és
Min. .  ENS11:2006 A4 p TAROLAS ES SZALLITAS:
€. Veetariuvu: PUI teravate déirte Aadiy Ideal then,az eredetic: ol
0 (Puudulik); gaesemeid Pesemist teste il B, Erintez hideg térolandd +10°C és +30°C kozott. ELLENORZES HASZNALAT ELOTT:
ABC astava KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt Min. 0; max. 4 Haatermékmegséril akkor NEM nyijt optimalis védelmet ezért meg
EN16350:2014 kohalikest 5 ALLERGEENID: [ kell terméket. TISZTITAS:Ne
KAITSEKINDAD s v e fl"e'“flelf“'w‘? haszndljon vegyszereket vagy éles szl térgyakat akesztyd tisztltdssra,
~ELEKTROSTAATILISED OMADUSED ilmnemisel. ( d Ejendalsiga. (megelel) Amosasjeue\euatonkn tylk
EN16350:2014 is ARTALMATLANITAS: A
VEDOKESZTYU hE\Ylkﬂf é alyoza GenALL :Ez
~ELEKTROSZTATIKUS TUL atermék ol is tartalmaz, amelyek idk potenci-
alis kockdzatat Tovabbi

informacidkért vegye fel akapcsolatot az Ejenda\s véllalattal.



ISTRUZIONI DUSO

CATEGORIA Il / PROGETTAZIONE INTERMEDIA
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI

0= Al di sotto del livello minimo di presta-

le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ATTENZIONE! Questo prodotto & progettam performre la prntezl—
one specific

zioni peril
X=Non sottoposto alla prova o al metodo
di prova adatto per la progettazione o il
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO I RISCHI
MECCANICI
Hivelli di

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1| KATEGORUJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCUJA

DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradédami naudoti 5} gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0

= Zemiau, negu minimalus charakteristi-

diprestazioniindicati. Tuttavia rlcordateche
diDPI & ingrado di fornire una protezione completa e si devono
sempre prendere precauzioni quandossi & espostiarischi. livelli i

s
X=Nebuvo bandytas arba bandymo meto-
das netiko pirstiniy modeliui, medZiagai

riferisconoai
effettiva della protezione sulluogo dilavoro a causa dialtrifattori
che nfluscono e prestazioni qualila temperatura tabrasione, la

zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A.

, ecc.\ inpr
chinari con parti ENSI zooe se

onnesse

ilguentoec

Min. 0; Max. 4
B.Resistenza al taglio da.
lama Min. 0; Max. 5
C.Resistenzaallo strappo

ABcp  MinoiMax.

ilivelidiprestazioni e protezione valgono

solo per||n5|eme completo.Sideve prestare attenzoneal momento

discegliere

dell utente La ENsﬂ 2006 annesso B tabella B1 mestravariparamett
in i stu \"

perforazione Min. 0; Max. 4

EN420: GUANTI DI PROTEZIONE -
2003 REQUISITI GENERALIE METODI
DIPROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
llprodotto & pis corto diun

guanto standard,al fine di
migliorarne la comodita per
orome P

correlazi termiconec-
essario per proteggere mmndlzmmdlfreddo Latabella dellallegato
BdellaEN3422004 & un esempio ditali ati Pemguann condueo
lassificazione ct 3852003
nonriflette ne
16350:2014: La persona che indossaiguanti protemvldlsslpauvl
deve essere corettamente messaaterra,ad esempio indossando
Iguantip
dismbalat, aperti, regalaucnmass. in atmosferemﬁammabllm
ostan:

dimontaggio di precisione.

EN 420:
2003 +
A1:2009 DIPROVA

Test di destrezza: Min.1;Max. 5

‘GUANTI DI PROTEZIONE -
REQUISITI GENERALI E METODI

EN511:2006 A.Freddo convettivo
in. 0; Max. 4
B Freddn dx contatto

C henstrasone acqua
o (insufficiente);

ABC  1(sufficiente)

EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI

-PROPRIETA ELETTROSTATICHE

ZIE VOORPA(

Lees deze handleiding

sive. Le propr ebber
essere pregiudicate da invecchiamento, usura, contaminazione e
danni e potrebbero non essere suficientiper atmosfere infiammabil
arricch Ui son {orivalutazioni,

VESTIBILITA E TAGLIE: Se nondiversamenteindicatonellaprima
pagina, tuttels EN 420:20¢
comfort, vestibilita e destrezza \ndossare solo prodotti della taglia cor-
retta.| prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
non forniranno il livello ottimale diprotezione. IMMAGAZZINAMENTO
ETRASPORTO: Le condizioni diimmagazzinato ideali sono in un luogo
asciutto e buio nella confezione originale, tra+10°C e +30°C. CONTROL-
LARE PRIMA DELL’USO Se il prodotto & danneggiato, NON fornira
maiun
PULIZIA himici o oggetti
taglientiperla pulizia delguantl |guann contrassegnati con lopportuno
raversotest , dimantenere
lestesse prestazioni dopo| il lavaggm SMALTIMENTD Secondole
normative ambientali locali. ALLERGENI: Questo prodotto contiene
componenti che possono costituire un potenziale rischio di reazioni
allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per maggiori
informazioni contattare Ejendals.

GEBRUIKSAANWUIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

\GINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

PIRSTINES NUO
MECHANINIO POVEIKIO
Apsaugos |

LIETOSANAS INSTRUKCUA _ _
1| KATEGORIJA / VIDEJI SAREZGITA UZBUVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet 3o instrukciju.

PIKTC SK

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal 89/686/EEB direkt
del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius jo charakteristiky
lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsiminti, kad joks AAP gaminys
negahSulelknvlslskusapsaugns todeél visuomet reikia biti atsargiam,

0= zem minimala ekspluatacijas
Tpaibu limena dotajam individualajam
apdraudgjumam

BRIDINAJUMS! Sis izstr 2inas,
saskanzzrd\rekuvuPPEsg/GSE/EC precizi ekspluatacijas fpagibu limeni
irnoraditi zemak. Tomér nemiet véra, kaneviens individualas aizsardzibas

kai izika
ar kitos padidintos rizikos situacijos. Charakteristiky lygmenys yraskirti
gaminiams, naudojamiems idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios

delny plote.
EN3882003 A Atsparumas kit
5.4

s Alspxmmxs ipjovimui
Min. 0; Maks.

4 AtspxrumxsplyEm\ul
Min. 0; Maks.

D. A(sparumaspmdurlmm
Min.0; Maks. 4

ABCD

APSAUGINES PIRSTINES.
BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR
BANDYMU METODAI

EN 420:
2003

apsaugos trukmés darbo vietoje dél kity jtakg darantiy veiksniy, pavyz-
d¥iui, temperatiiros, trinties, suirimo ir kt. Nenaudokite iy pir&tiniy prie
judanciy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos. 511:2006: Jeigu
pirtines sudaro atskiros dalys, kurios néra viena nuo kitos neatskiriamos,
charakteristiky ygiai ir apsauga galioja tik visam komplektui. Ypat
atidZiaireikia rinktis Stines, esant

EN511:2006 B priedo B1 lenteléje nurodyti jvairds parametrai, j kuriuos
reikia atsizvelgti. Tyrimai nustate tam tikras sasajas tarp 3y parametryir
giluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Zaltio. EN342:2004
B priedo lenteléje pateiktas tokiy duomeny pavyzdys. Dviejy ar daugiau
sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2003 klasifikacija nebtinai rodo
iBorinio sluoksnio charakteristikas. EN 16350:2014: Asmuo, dévintis
pir&tines, privalo turéti tinkama jZeminima,

Min.T; Maks. 5

Si pir&tiné trumpesné
ut standarting tam, kad
teikty patoguma tam

pavyzdziui, avétitinkama avalyne. Antistatiniy pirstiniy negalima
iZpakuoti, atidaryti, matuotis ar Zalint, esant degiai ar sprogiai aplinkai,
dirbant sud
apsauginiy pirstiniy

tapti dél pir
azeidimy. Siy pirtiniy elektrostatiniy

atliekant smulkius surinkimo,
montavimo darbus.

savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguonies prisotintoje aplinkoje -
bitina papildoma analize.

EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. TINKAMI DYDZIAL Visi dydZiai atitinka EN 420:2003 patogumo, tinkamumo
2003+  BENDRIEJREIKALAVIMAIR  icpicty miklumor jeigupirmame, odyta
A1:2009  BANDYMUMETODA DEveklte ik tink Laisvos ar per dau
Min. 1; Maks. 5 jar% tteiks opti LAIKYMAS IR
; — Genausla‘ i lioje pak 0°iki
ENS11:2006 & Komeaniam el 300 C TINKANAUDOTI Vienkartines pmmes 36 ménesius nuo pagaminimo
B. i datos. P: datz pakuotes. PRIES NAUDOJIMA TIKRINKITE.

Min. 0; Maks. 4 }

Niekada

C.Vandens skverbimuisi 0

ys paeistas, jis neatlik kirties-jj

(netinkal; 1 (tinka)

VALYMAS jokiy cheminiy mediagy

ABC ar atriy daikty pir&tinéms valyti. Pirétinés, pazymétos skalbimo simboliu, po
standartiniobandymoilaikénepakitusas savybes,jas Eskalbus. SMETIMAS

EN16350:2014 ’

APSAUGINES PIRSTINES. Pagal tatymus. ALERGENA

ELEKTROSTATINES SAVYBES iy sukelti ja jei odalabaijautri
D: ijos gausite, ke suEjendal:

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

nav |ejsn|egtslast=§anal vaiari Tidzekis TEE TR dzibu, tade} sas U,
plemérota cimdu | 11 Ekspluatac piir
uzbiivei vai materidlam ada) tie il
. b : 2ol
ag}:’mgﬁ;‘:{%‘:ﬁgﬁﬂ pieméram, fira, nodilums, nolietojums, utt. Sos i
Aizsardzibas limeni tiek mariti cimdu Jetot g reernar
plaukstas dafas zona. EN511:2006:/ad
savienotas, ekspluatacijasT limen as tikaiuz
EN388:2003 A Nodi ! adajumu I ripigijapieiet pareizo cimdu izvelei, nemot
Min 0 Maks.4 era a 3 tandarta ENS11:2006
aB1irnora 3 i,kas ir janem vra
MmuMaksS e = karib % iem
G ot tumien st e o et apedotaten
ABCD ) Noturbapret caurdurganu  apStak|os. StandartaEN342:2004 pielikuma B tabula r sniegts Sadu
Min.0; Maks. 4 Di ariga EN3882003

EN420: AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003

asifikaciane vienmér atspogujo 3r&ja slana eksplustacijas patibes.
Atbilstoi standartam EN 16350:2014 personai, kura lieto cimdus, kas

METODES
iguma tests:

3 irjabat piemaram,valkjot
31 Cimdu 3] lektribu, nedrikst

Min. 1; Maks. 5

izsainot, atvért, pielagot vainovilkt, atrodoties viegliuzliesmojosa vai
spradzienbistama vide, vai artkamér notiek darbs ar viegli uzliesmojo3am

negativiietekmét novecosands, nodilum 2 boja

Cimdir s parstandarta
pleméram, precizas
montazas darbiem.
EN420:  AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003+  PRASIBASUNTESTESANAS
A1:2009 METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

. n
tas var nebit kabekli atinata: 3a &
kurir nepieciesami papildu novertgjumi.

IZMERIUNTO IZVELE: Javien plrma ja Iapa nav noradits savadak, visi lZmE\ i
atbilst standartam EN 420:200:

mforty,

Parak valigi vai parak ciei
upt\ma\ma\zsardthas Trment UZGLABASANA UNTRANSPORTESANA:

EN511:2006 A\l a

méa

+10° fidz +30°C. PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja izstradzjums tiek

bojats, tas vairs nenodrosinas optimaloaizsardzibu, un tade] i jaizmet
nedrikst. TIRISANA: Cimdu i

3 tandartizetos testos

Bojatu
izmantot nekadas

EN16350:2014 B
AIZSARGCIMDI - ELEKTROSTATISKAS
AS

5 cimdi k ket a5

saghhasav;seksp\ua(acuampagbas LIKVIDESANA Saskana arvietgjiem
ERGENI:Sis

vielas,kas var zraiitalergiskas reakcuas Nedmkstnetot Jsiparaciutis
Lai MUt

“Ejendals”

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

VERKLARING VAN DE WAARSCHUWING! Ditproduct te PIKTC N P tak, oct p EXPLICATII PRIVIND cestp onceput tia
PICTOGRAMMEN et 0= poziom ochrony znajduje mmm ; e dyrektywy PICTOGRAMELE specificatsn Directiva89/686/CEE privind echipamentul individual
0= Onder het minimum P pi i Houd siepo EC.Nalezy, godnost 0= Sub nivelul minim de performants de protectie, cunivelurile de performant detaliate indicate maijos. Cu
en echter dat her- g0 22 . dyrektywy PPE nie zapewnia catkowite] D(hm"y dlategowwartnkach pentru pericolul individual respectiv toate acestea, refinefi ca niciun echipament individual de protectie nu
afzonderlijke gevaar altijd bij X = rekawica nie byta te: it awsze zachowa ostroznosc. Poziomy jakosci okreslono X=Nua fost supus testului sau poate uferlmetectletumpletagpnnurmare trebuie luatefntotdeauna
X = Niet onderworpen aan de test 's. D oor de productenin metoda testowania nie jest oc dap i 3 teoreasd metodei de p ilariscuri N o
nfte;(methndeisr;ietgeschi:(t Steuwstgat kome pLoo et - di th 1 pracy,gdzie obecne sy utecznode design-ul ‘minusilor p ,“‘ g'\ “l, i n: 3§ E tlva
voor het ontwerp of materiaal van juur op de act e i i L€ e itp. Rek: e le protectie la locul de munc: actori c:
de handschoen ljtage, Gebruik deze REKANICECHRONACEPRZED. odvony tokiefok temperstura ace, 22y tp Reawcneralry UEWBE - ANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA performanta,precumt  abraziunea, degradk Nu
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN inde buurt: P machines y ENSII réanyct ktdrychnie R\S(URILDR ME(AN\(E N utilizati e men 0 nmm;l I
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S T potaczonona S‘H'fv iiskutecznosc ochrony zona palmei manusil. ¢ Sarate care nu sunt interconec t nivelurile
Beschermingsniveaus zijn e By leteconstruche U oo 1acpod deper ] tie se aplicd doarn cazul
& i % honmetbetekking  EN388:2003 A 9 ENSII2006.aacznk N 3882003 A Resistenglashrosione  corpiete Alegel manusle corectemfonc
de handschoen. ENSI1: 20 e Min. 0; Maks. 4 B, tabelaB1 ,kto y ¢. Badaniawy- in. 0; E i tiratoro i ENT008 tabelul B c
3682003 A Stitvstheis Bl toont versc o Ddparnodt i T'b § B Realsten atiere parametric: i considerare icat anumite
EN 388:: . Slijtvasthei o O izolacjitermicznej Y h. Tabelaw in. 0; Max. corelatiiintre acesti parametrisinivelul de izolatie terml(a necesar pentru
Min.0: datvereistis voor besch- Nin, 0 Maks. 4 zatqczniku Bnormy EN 3422004 podaje pra éci Dlarekawicz C.Rezistentd tiel i conditii cu e
;, i D 004 voorbeeld ABCD D Odsormo: n X EN388:2003nie ABCD ”:'"- Max. 4 nAnexaBla EN3422004(unSlltuAe unexempm deastfemeuate n
in. 0; Max. 5 Voor handschoenen met twee of meer lagen Yty musi poziomowi jakosci warsty EN16350:2014: fe asific
v geeftdeal lassificatie van EN 388:2003 niet not i osoby noszace rgkawl(e(hrunlq[epnedwyladuwamamleleklms(aty(znyml Min. 0; Max. 4 A exterior.
ABCD b in, 0; Max.. [ EN16350:2014: D EN420:  REKAWICE OCHRONNE - powinny Rekawic EN420; MANUSI DE PROTECTIE EN \6350 2014 Persoana care| pcarta manu§w deproxecnecu disipare
M 0 Mo & p 2003 WYMAGANIA OGOLNE | ych tadunki otwieral, 003" - CERINTE GENERALESI electrostaticd trebuie le exemplu,
i Max. ,bijv.door het d METODY regulowar éwatmosfer howe, a tekze METODE DE TESTARE pnnpunareademcauamme adecvats. Seinterzice despachetares,
hoeisel. ] pal d lagji i i Na elek- i i deschiderea, ajustarea sau scoatereaménusilor de protectie cudisipare
. : podc aele Test privind dexteritat ) silor depr p
Ol e ene i~ OENEN worden etuitgepak, geopend, aangepastof verwiderdals de drager Min. 1; Maks. 5 trostatyczne wladciwodci rekawic ochronnyc & dogetelor: Min 1:Max & electrostaticain medii
TESTMETHODEN cnbevindt ' brandbare uzycie, nie b | trostatice
. of t.D e eigenschappenvan ; ; wilen, gdzie s s nénusilo de protece pot fafectatel tvprinivechie
door veroudering slitage. vervullmgenschade enzijnmogeljk niet stosonahspecjalnych zapewnia  (ONIECHIEIEEE niesto sport iz = biletmp T e
is korter dan een met zuurstof Ayvvonisna prayidad precysynych DOPASOWANIE | ROZMIAR: WszyslkleruzmxarysgzgodneznurquN e o xempl Lt 3
teneinde ! -
20\ ) het comfort te verbeteren voor POTRIVIRE §1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 4202003
;) bijzondere doeleinden- bijvoor-  PASVORM EN MATEN: Al EN420,  REKAWICE OCHRONNE - ”?“”“Sf' e Produtledy o EN420: MANUSIDEPROTECTIE  fncoea ceprieste confortulpotrvirea sidexteitatea cacinuse epicipe
beeld b ijn montagewerk. comfortpasiorm e bvieglid ol dezezakenme(wurden(uegehtht R WMACINACGONE IMETODY "o orac uinelbcosne 2003+ CERINTE GENERALE 51  Purtati doar
t.Pro- reca e hrony prze A1:2009 dusele care sunt rea larg 5
ENA2D:  BESCHERMENDE dwen d‘emm“e ook atten, beperken debewegmgmedenmeme( A1:2009 lfasslgm;‘a‘;\mmm plcows ZE[CZCTIEM PRZECHOWYWANIE ITRANSPORT: Najleplejprzechowywatw Tty dotataten T de;’mte e BEROTTARE $| TRANSPORT.Sercoronds
2003+  HANDSCHOENEN - ALGEMENE  optimale beschermingsniveau OPSLAG EN TRANSPORT: Deproducten Min.1; Maks. 5 suchymi ciemnym pomieszczeniu, wor@ﬂalwwﬂ opakowaniu, w temperaturze degetelor: Min.1;Max. 5 onditiiuscate sifntunec original, la tempe-
A1:2009 EISENENTESTMETHODEN kunnenhet inhet op eendre o 0d+10°do+30°C KONTROLA PRZEDU YCIEM: Jezeliproduktzostatuszio- o\ 1) 2006 o Redstentiafrigde raturi cuprinse ntre +10° 5i +30°C. VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: In
i in de oorspronkelijke verp: tussen +10°+30°C. INSPECTIEVOORHET ~ EN511:2006 A. Zimno konwekcyjne dzony, toNIE t ochi Nigd, . convectie '8 azulinc. t,acestaNUva oferiprotectieop
Min.1;Max.5 productbes biedthet NIET de optimale Min. 0; Maks. 4 nienalezy uzywat uszkodmnegaproduktu CZVSZCZENIEDocayszczenis g i o
EN511:2006 A.C be: het fgevoerd. Gebruik nooit een beschadligd 8. Zimno kontaktowe rekawic nie nalezy uzywaé 8. Rezistents Mm‘cegmmeae umuchi Urdfarea
M product. geen chemicalién of scherp P M"‘ 0; Maks. 4 Rekﬂwmﬂ nac; (dano: o testom, contact manusilor. ate o
hetsc hoenen. Bij handsc Nosclochrony po ‘C wypra Min. 0; Max. 4 erformant3 ce
keerdmet tests aangetoond et Sl UTYLIZACIA: Zgodmez\aka\rvymxprzepxsamndotyczqcymlo(hronysmdownska ABC  CPermeabi B Bl Slegislaialocalsprivindmediulmconjurstor
3 ;(v o) datzenahet behouder VERWLDERING: . RGENY: Pr ‘ 0 (Respins);1 (Admis) ALERGENI: Acest produs contine componente care ar putea constituiun
(! ): 1(Voldaan] l: Dit product bevat EN16350:2014 potenc; ake pa ErgltZﬂEJ N - tential tr i al Nu utilizati dusulir d d
ABC derdelen i llergische rea vormen.  REKAWICE OCHRONNE Scinalezy zay c ;’mﬁ;nn'éﬂ;mqm il r&;s&ié;giﬁa‘:u e s o
EN16350:2014 Niet Neemmeer - WEASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE odatkowych informatj,prosimyo Kontakt 2 rm Ejencls PROPRIETATI ELECTROSTATICE

BESCHERMENDE HANDSCHOENEN
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

KATEGORI.
PRE INFORMACIE

informatie contact op met Ejendals.

POKYNY NAPOUZITIE n
A Il / STREDNE POKROCILY NAVRH
SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

NAVODILA ZA UPORABO

KATEGORUJA II/VMESNA OBLIKA
INFORMACLJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORI Il / ARA TASARIM

URUNE 6ZGU BILGILER IGIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirlinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.

XVE‘QETL,EN'E P'KTOGR“MOV ) VAROVANIE' Tentoprodutepavtinty o poskytovnicctrany 'D“Z'-AGA PIKTOGRAMOV OPOZORILO! Taizdelek P SIMGELERIN AGIKLAMASI UYARI Buiirin, asagda sunulan performans seviyeleri e, PPE
° 89/686/E: 0 foney oo dono pnsmemw';"‘/’a"r':msl vDirektivi sebni zaxtitni oprem; spodaj d 0= gl tehlke icin minimum performans - 89/686/EC de belitilen korumay saglayacak sekilde tasarlanmistr:
J Vendar pa upos! danob b ini Ancakhicbir isisel koruyucu ekipmanin (KKE) tam korumasaglaya-
X = Nebolo pocroben testu alebo e achranﬂyL tr 62 plntiochranu aprivy: v preskus ali e ite, bitiob X= Testedllmedlveyaleslyunlemleldwen oo i o (d ! e
testovacia metéda nevhodns pre névh i Javat ; 5 ni p i e ed mayacagive d ya diger
alebo materidl rukavice t3 hranyna material rokavic ganju vednop Ravniz aizdelkev '8 maru tedbir
pracovisku icichvykonnost, ako emstanjuin ne odrazaj nja za MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU Psrfurmanssevlyelen yeni durumdakiirinler icin gegerlicir ve sicak-
OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACEPRED  jenapriklad teplota, Ddremny degradaclemalemalu atd. Nepouzwaj o VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED kivplivajonazmogljivost, kot so ELDIVENLER Iik,asinma, bozulmavs. gibi performansi etkileyen diger faktrlerden
MECHANICKYMI RIZIKAMI tieto rukavice hstastl. TVEGANJI braba, Teh rokavic blizini premikajotih i, eldiven ayast dolayiisy! gercekkor i
Urovne ochrany st merané v oblast nechrénenymi Zastami, EN 5112006 aksamkawcasnada Ravn predmetov alistrojev zneza&titenimi deli EN 511:2006: Ee so rokavice balgesinden dlgimiitir parcalarin veya korumastz parc
dlane rukavice. mych(asn ktoréniesutr o vne vykon di ki \r\rﬂmhdpln i p i, veljaj EN388:2003 N 511:2006: eldiven, 1olarak.
jiprot ukt e i Al 5, i A A;mma mukavemeti bagtantl el :
EN388:2003 & Odonastv EN388:2003 AO najvet] uporabmka TabelaBlvDoda\kuBkstandarduEN 0iMaks.4 ek ingecerlidi: ]
in. 0; Max. Norma EN51:2006, dodatok B, tabutka B znézorfiuje: rczneparamelre Najm. 0; najv. 4 1:2001 i Vraziskavah &
i istychvztahov medzi B.Odpomostprotprerezy Sy gt o 0;Maks. 5
i e Nojm0n & iinravnmi toplotne C. Yirtima mukavemeti u\unmalldlr EN51:2006 Ek B tablo B1de g6z 6niinde bulunduru-
e izolacije, potrebne Tabela, podanav DodatkuB apep  MinoiMaks.4 bu
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i Odpor 422004
Min. 0;Max. 4 EN 3882003nu(nevykcnnustpuvrchcve]vrstvy EN163502014 Osoba Najm.0;najv-4 nujnozmogljlvostlna]bcljzuname plasu EN163502014: Oseba kinosi EN420:  KORUYUCUELDIVENLER- etandardiEk B smeticir Kivey
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osobitné utely, napriklad pri
jemnej montaZnej praci.

EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A
A1:2009  TESTOVACIE METODY

MERANIE A URCENIE VELKCISTI \/éetky vefkasn zodpovedaju norme EN
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Min.T; Max. 5
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EN511:2006 A chlad o P
in. 0; Max. 4 KavicHiagne d ¢
B. Kontaktny chlad g“‘ ner 3
o Mo 4 ukavice oznatené sym : eukszaliy dizovanjch
C Prienk vy testoch jkonnost poprant LIKVII:fEFI?»Eg/NVT o
0(Zyhanie);1 (Uspech)  egislativouty pr

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTRO-
STATICKE VLASTNOSTI

rizike hrea-
keil. Nepouzivajte v pripade priznakov precitlivenosti Pre daléie informacie
kontaktujte spolotnost Ejendals.

uporaba udobnej8a - na primer
prinatannem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE

2003+ - SPLOSNE ZAHTEVEIN

A1:2009 PRESKUSNE METODE
Preskus glbl‘lvusu prstov:
najm. 1 najv.

EN511:2006 A K

keijski mra:

TESNOST IN VELIKOST: Vise velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in

gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, e to ni pojasnjeno na prvi strani.

Nositesamo zdelke pnmemevehkosu Izdelki, ki so prevet oprijeti ali ohlapni,

li premikanje in ne bodk tavljali optimalne ravni za3tite.

SHRANJEVANJE INTRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru

vprvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in +30 °C. PRED UPORABO PREVE-

RITE: Ceje izdelek po3) , NE bo mogel Ine za&tite in
te

najm. 0; najv. 4

B.Kontaktni mraz

najm. 0; najv. 4

C.Vodoodpornost

0 (neuspeZno;  (uspezno)
ABC

EN16350:2014
VAROVALNE ROKAVICE
-~ ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI

g eu
neistites kem\cmml sredstvl ah spredmetiz ustnml rcbcvl Za rckavlce ozna-
tene
popranjuenakosmoglive ODLAGANJE Skladnoz okalno okoljsko zakonuda o
ALERGEN Ta zdelek ebiesestaune dele,kibilshkoppredstavjalitveganje za
nastanek alergjis preobutlvosti,
Vetinformacijje navoljo prl druzbiEjendals.

EN420:  KORUYUCUELDIVENLER-
2003+  GENEL GEREKSINIMLER VE
A1:2009  TESTYONTEMLERI

Parmak becerisi testi:

Min. ; Maks. 5

EN511:2006 A Tasima sojuklugu

B.Temas soguklugu
Min. 0; Mzks

u'(aaganm); 1(Basanl)
ABC

EN16350:2014
KORUYUCU ELDIVENLER
- ELEKTROSTATIK OZELLIKLER

yanict urtamlaru;myeterhulmayablhr

ELE OTURMA VE EBAT: Tim bnyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri
EN 420:200;
Sadecetygn chatta rimlekulann. Cok gevsekveyacoksy rnler
\MA Vi

TASIMA: Ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal akellnde +10°
e +30°Caras sl ktasakians KULLANIM ONCESIKONTROL:Urin
hasar gorirse, GLA Asla

hasarlibir TEMI I temizlemek igin
herhangi bir kimyasal linesneler kama
semboliyleisaretl; instandart testler dindan
perf IMHA: Yerel

‘g6re ALERJENLER: Bu iriin potansiyel asiyabilecek

bilesenler icerir. Asiri duyarllk belirtileri durumunda kullanmayin. Daha
fazlabilgiicin Ejendalsle letisim kurun,



PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
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INSTRUCTIONS FOR USE
Leather glove, winter-lined, 0,8-0,9 mm, full grain

cowhide of top quality, full grain cowhide of top
quality, Thinsulate® 200g, Cat. Il, white, black,

TEGERA® 595

=

reinforced fingers and thumb, waterproof, string lock,

for allround work

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.

FORKLARING AV SYMBOLER

VARNING!Denhir produktenhardeslgnals forattge

for angit kild fara

lar i
lamplig/relevant fér produkten

metoden inte

adant ific med PPE89/686/
EC Komdock hégattingenPPE produktange fullsténdigt
skydd och férsiktighet

RISKER
Skyddsnivaer galler ytan av handskens handflata.
EN 388:2003

ANatningsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
B.Skérmotstand Min, 0; Max.
C.Rivmotstand Min. 0; Max. 4
D. Punkteringsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
ABCD
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003  OCHPROVNINGSMETODER

1;Max.5

ationer. for ochkan

paver

tex.ntning, hcga/laga temperaturer, degradation etc.

Anvéndinte handskar néra rirligamaskindelar p.gaarisk for

ihakning, Om handsken bestar av flera lager material galler
dernai EN5I1:200

for under anvandning

E

maste gbras vid val av l&mplig handske. EN 511:2006 Bilaga
B, Tabell B1 visar olika parametrar att tahansyn till. Studier

Handsken sr kortare & standarden
20 vilket kan bidra till 8kad komfort vid t
£/ exfinmonteringsarbeten.

har visat

ochdengrad
for att skyddamot kyla. Tabellen
lbﬂaga BiEN 34222004 visar exempel pa sadana data. For
EN 3882003 géller resultaten fér materialen ihop eller det
medhogsta vardet.

EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003+ OCHPROVNINGS-METODER STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna faljer kraven i EN
A1:2009  Test takiil & LMacS 4202003 omingetannat 3 forstasida.
Valjratt storlek for attuppna optimal sékerhet och funktion.
EN’511:2006 FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helst torrt och
e a4 morktoriginalforpackning vid +10- +30°C INSPEKTION
Cattengenom- o (Ejgodkind;  FORE ANVANDNING: Anvandaldngenskadadprodukt
tréngning 1(Godkénd) Or duk kad:
ABC Kasseras RENGORING: Anvand intekemikalir llr vassa
ents3s02014 foremal vi ing, Handskar markta med Lhar
SKYDDSHANDSKAR visat pébibehallen skyd

BT

TVATT400C,
VATTENTVATTAS ~ SKONSAMTVATT
EJKEMTVATT EJSTRYKNING

EJTORKTUMLING

L13]

tvéitt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
ALLERGENER: Produktenkan innehdlla smnen som fér vissa
personerkanbiratilallergisk reaktion. O verknslighet

kullg tr bryt Kontakta Ejendals for
ytterligare information.

BRUGSANVISNING
KATEGORI Il / MIDDELH®J RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

JIRE

EN511
330

EN 388
3222

2009 g

:2003+A1:

EN 420

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY I / INTERMEDIATE DESIGN

SEE FRO!

Carefully read tl
EXPLANATION OF PICTOGRAMS

0= Below the minimum performance level
for the given individual hozard

X=Not submitted to the test or test method

not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS
Protection levels are measured from area

INT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

hese instructions before using this product.

WARNING! This product is destgned to provide protection specified

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 50%, polyester 49%,

natural latex 1%

3 PAIRS

Centre, Wyndham Way, Telford Way Kettering, Northamptonshire,

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology
NN16,85D United Kingdom

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyethylene 100%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester 100%

SIZE8,9,10,11,12

LI3]
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EJENDALS AB

Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46 (
info@ejendals.com| order

EAL

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kéyttoa.

KUVAMERKKIEN SELITYS

= Alittaa suorituskyvyn vahimméistason

inPPEB9/686/EC with th

'VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC K 1L i

perform etyn yl
el e ey S s e vl = Ei testattu tai i sovellu uor  Onkuitenki i , etta henkilo
protection and caution must always be taken posed to risks. aukseen Koht i K { taata taydellis 9 ja
The performance levels are for products inne i reflect i i i

the actual duration of protectionin the workplace due to other factors n-

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET

otilmaisevat ituskyvyn, evitka ne

ﬂuencmg the performance such as temperature, abrasion, degradatmn etc. EN 388:2003 todellista kestoaikaa
ofglovepaim. Donotuse mad Abrkoskestsys i oMo § MUt lanteescenvalktasta tekita kten mpotiaste
EN 388:2003 A Abrasion resistance tected parts. EN 511:2006: lfthegluve consists of separate parts Whl(h are C M . M maX j A
- 0. Max. h loland th epiisykestivyys !n 0;Max =
MaoMad =~ nu‘l perrr;anen;ly An(erc\onr\ec(ed‘ (b Ie [éerfcmantc: evi s am; the Ero(ecnun O Pkl Min o Mo 4 KaSTEBlikkuvien
Min. i Max.5 only apply to the complete assembly. Care must be taken when choosing, 50
C.Tear resistance the correct glove with regards to the maximum user exposure. ENS11:2006 osista, EN5I1 ituskyky
Min. 0; Max. 4 Annex Btable B.1 shows various, paramelers tobe considered. Studies EN420:  SUOJAKASINEET- YLEISET pétevét i [
ABCD a l:ug_c::;:.res‘smnce i - dthe 2003 VAATIMUKSET JA h iskien
leveloftherma nsulation required toprotectin cold conditions. The table TESTAUSMENETELMAT ENsn 2006 Litte B Taulukko B1sisté
EN420: PROTECTIVE GLOVES - Bof EN342:2004 ple of such data. For gloves Min. 1;Max. 5 eri
2003 e ENTS with two or more layers the overall classification of EN 3882003 does not onilmennyt né i sinen yhtey:
Finger dexterity test: necessarily reflect the performance of the outmost layer. EN16350:2014: Kasine on 'vhve?m kuin S:F"dxr:m jaeristysaste, joka tarvitaan kylmélta suojautumiselta. EN
Min. 1; M: di 3 Fiméin avulla voidaan B
in. 1; Max. 5. the electrostatic dissip: ; BytGmkavoutia cim. asene 3422004 nB tallaisista
The glovet rthedeg, by footwear Electrostaticdissipa- 5 tiedoista. Kun kiisineess onvahintaan kaksikerrosta, EN
stnardglove, morder to tlvepmtemve glovesshall ot beunpacked, apened, adusted o removed 3882003-normi
enhance whilstin flammable EN420: A - YLEISET kerroksen suorituskykytasoa.
o for m“‘"le e or explosive substances, The electrostatic properties of the prclecnve 2003+ VAATIMUKSETIA
1y work. i AL:2009 TESTASHENETELMA SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikkik e
wear, Tuntoherkkyys/sormingpparyys: aikkikoot tayttavat
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - damage,andmightnotbe sufcient foroxygen-enriched flammable in. 1; Max. 5 42020(
2003+  GENERALREQUIREMENTS b ellei K tuot-
et ANDTEST METHODS atmosphere necessary. EN511:2006
Finger dexterity test: = teita Lilan oyt ta tikat tuotteet estévit likkeltd eivitkd anna
FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort, it A i Min.0;Max.4 VARASTONTI.A KUI_IETUS Siilytys
and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the productsin B Kosketuskylmyys 0- +30C KAYT-
EN511:2006 A Convective cold C. Vedenlapisy )
TOA EDELTAV)& TARKASTUS: aunmtunut tuoteon hav\tettava

E Cuma:( cold

x4
¢ Waterpene(ra(wn
o (Fail);1(Pass)

@

ABC

EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

asuitablesize. Products which are either too loose or too tightwillrestrict
movement andwill ot provide the optimal level of protection. STORAGE AND
TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package,
between +10°- +30°C.INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes
damaged itwill NOT provide the optimal protection and must be disposed of.
Never use a damaged product. CLEANING: Do ot use any chemicals or sharp-
edged objects for cleaning the gloves. Gloves marked with a washing symbol

- ELECTROSTATIC

DONOT TUMBLE DRY

have testin
after washing, DISPOSAL: According tolocal environmental legislations.
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential
risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitivity signs. For
more nformation contact Ejendals.

formance

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

PUHDISTAMINEN:

ABC
kaaleja tai Tuotteet

EN16350:2014 ovat

b e jélkeen. HAVITTAMINEN: Paikallisten
ympér ALLERGEENIT:
Tama , jotkavoivat

aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kiyta tuotetta, jos saat ylinerk-
kyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen!

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIKTOGRAMMER
T ADVARSELIDette pociukt erudviket il atyde esky el smﬁ”ﬁm’:‘i“k WARNHINWEIS! Dieses Produkt Kelt,umSc PSA 0 ngr lyisesnivifor  ADVARSELIDetteprotictteragetfor gibesky-
pagaaldenda indviduslle fore se,specificeret {PE 80/686/EC, med de detaljerederesul-  PIKTOGRAMME =~~~ ubieten Die genaven rt Bitte cuelle for tiPPE 89/686/EL e
< ke send til provning eller metode tater vist nedenfor.Husk dogaltid,atintet PPE produktkan £~ w2 R e e R trne beachten, k I personlichen Sc X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke resultatene sombeskrives nedenfor. Men husk at ingen
uegnet til provning i forhold til ign  yde100 bty .kcg dker‘ ska\ﬁu ises forsigtighed X= nicht zum Test eingereicht oder kann chutzbieten.| immer mit relevant for produktet PPE-artikkel kan gifull beskyttelse ogat det alltid ma utvises
eller materiale :‘jﬁ“j 5; orter ‘f* emika ‘E’j E’E”d'“'“‘at"’””md Methode nicht fiir den Test geeignet hachster Vorsichtzuhandeln. Di L MOTMEKANISKE RISIKOER forsiktighet ved eksponenngfarfarhgekjemxkahereuen
ej ristko. Niveauet for ydeevne geelder kun nye produkter sichimmer auf unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatséichliche Haltbarkeit 4 males {omradet i s 3 etnytt
BESKYTTELS [ER MOD RISICl  Depne ikke den HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR
. f: ecen! o NiSC des Schutzes am Arbeitsplatzkann auf Grund verschiedener Einflisse wie EN388:2003 ogubrukt pmdukt kan pévirkes underbruk ogslltasje feks
omrade. paarbejdspladsen, pa grund af andre faktorer, der pavirker Die Schutzstufen werden an der Temperatur, Abrieb, Verschleif usw. erheblich abweichen. Handschuhe nie- A Sitasiemotstand Min0;Maks, 4 2 Ikke bruk di
EN388:2003 ydelse, som ‘Empefamf 5“1389 nedbrydning osv. Handskerne e e ungesmhe,teﬂe“en TR B Skjmremotstand  Min.0; Maks.4 clementer som beveger segeller maskiner som har ubeskyt-
Astdstyke - Min 0 Maks. 4 maskiner gy 388:2003 A i verwenden, Lt.EN51120 € Rivemotstand Min.0;Maks. 4 tade deler. Omhansken bestar av flere materialer, gjelder
0;Maks. 5 dele. EN51120 Min. 0; Max. 4 D. Punkteringsmotstand M ' d N o eomtl } Mommé
c Rivebestandghed im0 a2 e L auf da odukt,mchtaufemze\neTeﬂe des 0 verdiene i EN 511:2006 samtlige materialer sammen. Manm:
Min oy Maks. 4 [ e T Handschuhs. EN5T1: Bei der Auswahl des richtigen Handschuhs ist Sorgfaltim ingsrisikoenvedvalg
ABCD viydeevn o =k i Hinblick auf die spezielle Exposition des Benutzers erforderlich. EN511:2006 EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE egnet hanske. EN 5112006 BﬂagE TabE“Blwseruhke para-
eprodukt. Der s ABCO D Sateiett AnhangBTabelle B1 zeigt verschiedene zu beachtende Parameter. Unter- 2003 KRAVOGTESTMETODER tas hensyn il Studier har vist
EN420:  BESKYTTEL lgaf velegnethandske.EN Mi uc die: n st ‘?h;'a':_';/ ngerforlghet: mellom disse parametrene oggraden avisolering som trengs
2003 GENERELLEKRAVOG St , Tabel Bl viser e, derskal und dem Grad der thermischen solation, der fir den Schutz unter kalten for dbeskyttemot kulde Tabellenibilag BiEN 3422004 viser
til. Studier pavist EN 420: SCHUTZHANDSCHUHE - Hansken er kortere enn standard

Fingerspidsfornemmelsestest:
Min. 1; Max. 5

Handskener

disse parametre og dengrad af isolering, der ernadvendig for
at beskyttemod kude. Tabellni bilag BEN 3422004 viser

hvilket kan give storre komfort ved

data. For handsker med to eller flere
ering{EN 388:2003 ikke

P

EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER-

2003+  GENERELLEKRAVOG

A1:2009 PROVNINGSMETODER
Flngerspldsfomemmelseslest
Min. 1;Max. 5

EN511:2006
A Konvektionskulde ~Mi
B.Kontaktkulde ~ Mi
C.Vandgennem- 0 (Dumpet);
traengning 1(Bestéet)

ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

nodvendigyis ydelseni det yderste ag,

PASFORM 0G STORRELSE: Alle storrelser overholder kravene
{EN 4202003 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Brug kun
produkter i denrigtige sterrelse. Produkter, der enten er for

lese eller for stramme begraenser bevaagelsen ogyder ikke det
optimale beskyttelsesnivea. OPBEVARING OG TRANSPORT:
Opbevares bedst tart og merktiden oprindelige emballage og
mellem +10°- +30°C.INSPEKTION F@R BRUG: His produktet
bliver beskadiget, yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal
kasseres. Anvend aldrig et beskadiget produkt. RENGORING:
Benytaldrigkemikalier eller skarpe genstande til rengaring.
Handsker markeret med et vaske symbol har igennem en
standardiseret test opfyldt kontinuerligydeevne efter vask.
BORTSKAFFELSE: | henhold il den danske lovgivning, ALLER-
GENER: Produktet indeholder komponenter, der kan udgare en
potentiel risiko for allergisk reaktion. Ma kke anvendesitilfzelde
af overfolsomhed. Der kan vaere behov for sarliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendals  tvivistilfeelde.

ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN

UND TESTMETHODEN

Test Taktilitét/Fingerspitzengefihl
i xS

2003

Der Handschuh ist etwas
kiirzer als der Standard,

um dem Benutzer erhhten
Komfort

Bedingungen erforderlichist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004
aufgefiihrte Tabelle ist ein Beispiel fiir solche Daten. BeiHandschuhen mit
2oder mehr Schichten gibt die Gesamtklassifizierung gemaR EN 388:2003
nicht zwangslaufig die Leistung der AuBenschicht wieder.

PASSFORM UND GROSSEN: Allg R hen EN 420: htlich
Komfort, Passform und Beweglichkeit Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf

wie bspw. Feinmotorischen
Arbeiten zu bieten.

' Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroRe.
Procukie dlentueder 2u locker oder zu eng sind, schrénken die Bewegung

) nicht d len Schutz LAGERUNG UND TRANSPORT:
T::fg:ozoosoz SCHUTAHANDSCHUHE . Maglichst trocken und dunkel in der Originalverpackungbei +10°C - +30°C
ANFORDERUNGENUND  lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das Produkt beschadigt wurde, wird
TESTMETHODEN s NICHT den optimalen Schutzbietenund erden. Niemals ein
Test Takilitat/Fingerspit- ¢ 1, dhaftes Produkt verwenden SAUBERUNG: Zur Reinigung der Handschuhe
zengefiihl Min.1; max.5
keine spitzen, scharfkantigen
EN511:2006 A. Konvektionskilte Sind die Handschuhe mit dem “waschbar” Symbol gekennzeichnet, kénnen die
Min, Handschuhe nach werden, sie bieten denang;
benSchutz ENTSORGUNG: Gernaf dennationalen Regelnund Bestimmungen
[ ALL Di Produkt enthalt
O nicht best); Risiko fir eine allergische R Nicht ver nzeichen
ABC 1 (bestanden)
von Uberempfindlichkeit, besondere Untersuchungund arztliche Beratung
EN16350:2014 knnen erforderlich sein. Wenden Sie sich im Zweifelsfallan Ejendals;
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

starrelse og kan oke komforten
for spesielle formal som feks. ved
finmonteringsarbeid.

&

eksempler pa slike data. For EN 388:2003 gjelder resultatet

for materiale sammen eller det sterkeste materiale.
PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle starrelser er i henhold til
kraveneiEN 420:2003 til komfort, passform og bevegelighet,

erforklart pa forsiden. Bruk bare i
iriktig storrelse. Produkter som entener for lese eller
for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig
beskyttelse. LAGRING OG TRANSPORT: Br lagres tert og
morktioriginalemballasjen, mellom +10° - +30°C. KONTROLL
FOR BRUK: Hvis produktet blir skadet gir det IKKE optimal

EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE
2003+ KRAVOG
A1:2009  Testtoktiltet/finger-forlighet:
Min. 1;Max.
EN511:2006
A Konvektiv kulde  Min.0; Maks. 4
8. Kontaktkulde  Min. 0; Maks. 4
€ Vannei i
trengning, (Godkjent)
ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

T beskyttelse og

for kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
RENGJ@RING: Ikke bruk kjemikalier eller skarpe gjenstander
for drengjore Hansker merket med

har gjennom standardiserte tester,vist seg ogopprettholde
beskyttelsesfunksjonen etter vask. AVFALL: | henhold il
ALLERGENER: Dette produktet

inneholder
reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa hypersensitivitet, det
kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Hvis duer
itvil, kontakt Ejendals.



PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
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TEGERA® 595

INSTRUCTIONS FOR USE
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POKYNY K POUZITI

KATEGORIE Il / STREDNI RIZIKO

PRO INFORMA(

\CE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDN STRANKA
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EN 388
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VHCTPYKUMS N0 SKCNAYATALMM

KATEFOPWA Il / NPOABUHYTbIN AU3AVH

VH®OPMALMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPY)XHOIO CAOS
Koxa 50%, nonmactep 49%, HaTypanbHblii AaTekc 1%
XAPAKTEPUCTUKWN MATEPUANA CPEAHEND CAOS
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA BHYTPEHHENO CAOA
MNonmnactep 100%

MNonnatuneH 100%
PA3MEPHBIN PAIA 8, 9,10,11,12
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Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46(0) 247 360 10
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MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné& prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU

0 =Pod minimalni i

VAROVANI! Tentoprodukt

dané jednotlivé nebezpet
X=Nebylo podrobeno estuncboj jo

nize.Nezapominejte viak, Ze 2dna polozka osobnich ochrannych
p

testovact tplnou oct izikim
nebo materiél rukavice J odrZovat opatrnost. U
P né trvani ochi oviti
OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED o j a fcichvy Klad teploty,
MECHANICKYMIRIZIKY odgrek, td. v
Urovni ochrany jsou méfeny v oblasti pohyblivych souésti. i
dlané rukavice. 511:20( klada
EN 388:2003 A. Odolnost viti odéru ’ e
Min. 0; Max. 4 H it o
B. Odolnost v profezu 006, dodatek
: Max. 5 8, tabulkaB1 zndzorfujertzné parametry Kteréjenutno zoh\edmt Studie
e ijistyct y itepelné
izolace, 5 hrany v
ABCD b Ocolnostvi ich 22004 Klad
Min. 0; Max. 4 takovych dat. V piipads ruk d
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - izng konnost povrchové vrstvy. EN
2003 0Bk 16350:2014:0: oy ndboj
TESTOVACI METODY musi byt prislus; 0 napf: v é obt
fcous i Ochranné e rozptyluj jné baleny,
Min.%:Max. 5 otevien 5 jmuty v hotlavém ani vybugné v
Rukavice je kratéi, nezbézns P e vy jbusny ‘“'k”“i_ ké
rukavice, ( nosti t
pohodli pfi pousiti pro zvlastni  starnutim,
écly.napriklad pr jernné dostatetnév hoi‘lavyth pmstred.cn obohacenych kysl[kem kdemiize

dalsthodnocent.

byt
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - ERENI i ! 0 )
2003+  OBECNEPOZADAVKY A MERENI AURCENIVELIKOS“T:;\/ie:hn}\\/vfhko'sn ii?;vldajl nvormé EN
A1:2009  TESTOVACIMETODY

i ce

Min.T; Max. 5
EN511:2006 A.

Pmduk(y

nehuduu poskytuvat optimalnitrovefi u[hrar\y PREPRAVA ASKLADOVANI

Min. 0; Max. 4
B. Kontaktni chlad
lax. 4

C.Priinik vody
0(Selhént);1 (Uspéch)

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE
- ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

fiteploté +
10-+30°C.KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k pozkozeniprodukty,
NEEUDE(pmduk(poskytuva(uphmalm funktnostamél by byt zlikvidovén,

MNepea NCNOAb30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOM MHCTPYKUMei

NOACHEHUS K CHMBONAM
0 = HIXE MAHUMANGHOO YPOBHS
VCTOMBOCTY K ABHHOMY pHCKY

X= MOANb He NpeAbABREHa AN TECTa
VAV METO, TECTUPOBAHMS: He NPUTOACH

A AGHHOV MopeAn

3AWMTHBIE NEPYATKN OT
MEXAHUYECKIX PUCKOB

NPEAVNPEXXAEHWE! AaHHbIA NPOAYKT Pa3patoTaH AAS
06ecneyeHns 3almMTbl COrnacHo AvpekTiee PPE 89/686/EC
(MHOPMaUVIO N0 YPOBHAM 3aWMTbI CM. HUXE). TeM He MeHee,

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PICTOGRAMMES

= sous le niveau de performance minimal
pnur le risque individuel donné
X= non-testés ou methade dessai utlisée

NOMHWTE O TOM, YTO HY OAHO CPEACTBO

3aWMTbI HE MOXET 06eCneynTL aGCONIOTHYIO 3aWnTY.

YpoBH# 3¢pchexTIBHOCTU OTHDﬁTtﬂ K HOBbIM 3penvsM, 6e3

ydeta kT MeCTe, Takiix Kak
TpeHus,

YposHn IPSEKTUBHOC
06AaCTH NBAOHHOI HACTH nEpaTICA.

EN388:2003 A. YCTOH4MBOCTb K UCTUPaHMIO
Mk, <.

B. YCTOR4MBOCTS K Nopesam

MuH, 0; Makc. 5

C.YCTOAMMBOCTS K paspbiBy

Muh. 0; Makc. 4
ABCD uH. 0; Makc.

MuH. 0; Makc. 4

EN420:
2003

3AWWTHBIE NEPYATKY —
OBWME TPEEOBAHIS 11
METOABI UCNbITAHUI

D. YCTOR4MBOCTS K NPOKOAY

TecT Ha NOABIKHOCTb Nanbues:

Muk. 1; Make. 5
AanHbie nepuaTkn kopose

BLINOAHATS PaGOTLI

CTaHAGPTHBIX, U B HX YAOGHee

paTypa, ME yDOBNM 3ekTBHOCTI, B
ccooTBeTCTBUN ¢ ApekTuBoiA EN 511:2006, NPUMEHIMbI TOAKO K
VM3ACNVIO B LIEAOM, a HE K €ro OTAGNbHBIM YacTM. MepyaTki cneayeT
BbIGVATb O4eHb BHUMATENLHO, C MAKCUMANbHBIM YHeToM (hakTopoB

daptée au type df
EN388:2003 GANTS DE PROTECTION
CONTRE LES RISQUES
MECANIQUES
Les indices de protection
sont mesurés au nivau de la
paume du gant.
ABCD

AVERTISSEMENT' Ceprodiitest congu pour offrira protec-
i dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les
EPlavec osmesincl performance présentés ci-dessous.
Gardez cependant & lesprit quaucun élément de EPI ne peut
fournir une protection complete et quil convient de toujours
prendre ses précautions, Les niveaux de performance concernent
les produits 3 [état neuf Ils ne reflétent en aucun cas a durée
réelle de protection sur le ieu de travail dd  linfluence dautres
facteurs ~ telsquela tempeérature,abrosion ladégradationetc
hines et outils en
mouvement. EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué de

cpeab! ux nprMeHeHns. EN511:2006. B Tabwue B.1 MpunoxeHus B :, gés_iszanzg 3 Ivaurasim Min. 0; Max. 4 pmsmurs parties, non-connectées de fagon. pg,mangm alorsles
YKazaHbl haKTOps, KOTOpbe P L m:: o m:if formance etla protect
B npouiecce ucc or 5. Résetance laperforation  Min. 0 Max. 4 au tout comme ensemble. Le choix des gants devra faire [objet
3TUMM (HaKTOPaMI 1 YPOBHEM TENAOMIONSILIAY, HROBXOAMMBIM AAS d uneattennon particuliére, ceux-ci devant considerer lexposition
3aWWNTLI B YCAOBISIX HASKUX TeMnepaTyp. B TabhviLie npunoxeHys 5: 0432& Eolelav Sl v énoncé :2006 Le
B AokyMeHTa EN342:2004 pUBEARH NPUMED NOAOGHIX ABHHBIX. METHODES DESSAI tableauB el 8 é
/M5 NEPHTOK C ABYMS 1 GONBLLIAM KONUHECTBOM CAOBE KOMMACKCHas! ité:Min.Max5  enc Des études ont établi des cor es
KNaccuehukaUvsi, B COOTBETCTBIM C AupekTusoii EN 388:2003, He B parame ( equise pour assurer une pro-
0BST3aTeNLHO XapaKTepVI3YeT YPOBEHs YCTOMHMBOCTY BHEUWHEro CAOS. Cela signifie que le gant est tection Le tabl édans EN342
plus court quiun gant standard S o de cesdomnéen La
o afin dassurer un meilleur pl lassifi
PA3MEPbI. Bce pasvepbl cooteeTcTaylor AvipekTuse EN 4202003, leur e e ouch o

ONACHIBAHOLEI HOPMBI KOMAPOPTa, 10CaAKY U OFPHYeHMIA

THNa, HanpuMep,

TH, €CA 3TO He 1 Ha TTYNGHOV CTPAHVLE.

3ALLMTHBIE NEPHATKM —
OBLLVE TPEGOBAHUS 11
METOAbI UCNbITAHII

‘TecT Ha NOABUXHOCT NanbUes:

My, 1; Make. 5

EN 511:2006 A. KoHBeKTUBHbIii XonoA

Makc. 4
B. KuNYaKTNNﬁ Xonoa
Muh. 0; Make

b4 Cigténi 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
rukavicZicné (hemlkaheam predmtys cstryrr\l hranami. Rukavice oznatené ABC
htestec
;yknnnost po pran LIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaﬁn se E:“;gz_ﬁgg‘c‘mvs
ivotniho prostred. ALERGENY: According to o ations.  PEeRC RO
ALLERGENS riziko
kychreakei. Nept fipads pi itlivélosti.

Prodatinformace kontaktujte spulemostaendals

INSTRUCCIONES DE USO
CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO

ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

K

=4

CTUPKA3ATIPELLEHA  HE TAAAUTD.
ANPU40°C, HE MOANEXUT
MPEXAM  XMMIAYECKOM YNCTKE

I
2

HEAB3A CYWNTL B
CYWMALHOM KAMEPE

4 ﬂvonuunnsewe B0AbI

P o D TBYIOUEr0
pa3mepa. Kak TecHas, Tak 1 CAVLLKOM CBOGOAHaS NepHaTka GyaeT
CTECHSTS ABIKEHIR, HE 06ECNe|MBas ONTUMANGHbIV YPOBEHS
3awwTbl. XPAHEHWE VU TPAHCNOPTUPOBKA. PexoMeHayeTcs
XPaHUTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTE B ODUUHANGHOIA YNaKOBKE NpYA
Temnepatype +10 - +30 C. CPOK FOAHOCTW NPU XPAHEHWW.

\\S NEpHaTOK OAHOPA30BOT0 UCMONL30BaHNS - 36 MECSLEB OT AATbI
NPOM3BOACTBA. AaTa NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke. ANs
NepHaTOK APYIYAX KATeropui, NPin COGNIOACHMIA YCNOBMIA XPaHEHWS,
CPOK FOAHOCTY NPU XPaHEeHUM He ycTaHaBnnBaeTcs. MPOBEPKA
NEPEA NCNONb30BAHWNEM. Ecam NpoayKT NoBpexaeH, oH HE
06ECNeYMT ONTUMaNLHbIA YPOBEHD 3aLLMATLI; TaKOW MPOAYKT CACAYET
YTUAV3MPOBAT. HAKOMA He VCNOAb3YiATe NOBPEKACHHBIE NPOAYKTI.
O4UCTKA. He Ucnonb3yiiTe XMMU4eckue CPeACTBA W OCTPbIE NPeAMETbI
/AN O4UCTKM NEpHaTOK. MepyaTky € CUMBOAOM «CTUPKA BO3MOXHA»
06ecneqBaIoT 3aBACHHbI YPOBEHb 3ALLMTHI Y NOCAE CTUDKY
VTVAVI3ALINAS. B COOTBETCTBIM C MECTHBIMIA NPUDOACOXDAHHBIMIA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. AMEPTEHBI. AaHHbIi NPOAYKT CONCPXMT
KOMAOHEHTB1, KOTOPbIE MOFYT GbITb MOTEHUMAALHO AANPFOONACHBIMY
He MCrons3yiATe Ny NPU3HaKax MNepIyBCTBATeALHOCTY, AN
MOAPOGHOV VHAOPMALIM 0BpaTUTECH B KoMNaHWio Ejendals. Anst
epHaTOK ADYIUX KaTeropu, Npi COGNOAEHIN YCAOBHIA XDaHEHNS, CPOK
FOAHOCTV NPI XpaHEHIN He YCTaHABAVIBAETCS. \aTa NPOU3BOACTBA
yKa3aHa Ha U3AeNVIM MV Ha ynakoske B dhopmaTe lsd MMM,

KASUTUSJUHISED

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE JA KULMA EEST

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

L par
exemple, de réaliser des travaux
spécifiques de précision.

EN420:  EXIGENCES GENERALES ET
2003+  METHODES DESSAI
A1:2009  Test de dextérité: Min.;; Max. 5

EN511:2006 A F

pas nécessairement a performance de a couche de surface.

AJUSTEMENT ETTAILLE: Toutes les tailles sont conformes  [EN 420:
2003 en ce qui concerne le confort, lajustement et la dextérité, sauf
mention contraire en couverture. Ne portez que des prodiits dune
taille adaptée. Les produits trop amples ou trop serré

x4
B Frmd de contact
Min. 0.
C Inﬁl(ra(mn de l'eau
0 (Echec) 1 (Reussite)
ABC
EN16350:2014

PROTECTIVE GLOVES
- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

LI3]

etneprocurent deprotectionop
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit
secetsombre, e préférence dans lemballage dorigine, aune tempé-
rature comprise entre 10° 9130 CPRECAUTION DEMPLOL: Ne pas
utiliser hors d définid: uctions
demploi ci-dessous Veillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant
lutilisation, les remplacer si nécessaire. ENTRETIEN: Ne pas utiliser
deproduntschlmlqueset/cuobjetstranthantspournenuyerles
gants.Les gants p épar des
test: 6 lel aaucun impact sur sa performance.
ELIMINATION: Cq aux législati
locales. ALLERGENES: Ce prodluit contient des composants pou-
vant entrafner une/des réactions allergiques. Ne pas utiliser en cas
dhypersensibilité. Contacter Ejendals pour plus dinformation.

HASZNALATI UTASITAS

II. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

A termék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

EXPLICACION DELOS ADVERTENCIA Este pr i fonar PILTIDE SELGITUS HOIATUS! Antud 5 lukorras/ i APIKTOGRAMOK MAGV“RAZ“T“ FIGYELMEZTETESIxto ermketaPPE 89/6B6/EK il
PICTOGRAMAS ntud inidividuaalriski kohta alla e ) i 5 =Am li G
= jo del nivel n alse toimi o . . adott veszélyre I4bb l4thatok it
0= por debajo del nivel der quese inembargo, r  esttatud tastimisake vil Kaitsetasemejuures. Pidage siiski meele, et ikski isikukaitsevahend ei taga Yo Nem tesutelték, vagy avizsgélati ; b Arra ] 2 i aPPE egyik
onar protecc Y inda disaini vai taielikku kaitset ja riskiolukorras tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. 6d: It megfeleld a keszty( ceme e s e (2
X= 5 ; . i . kinda disaini vai siel i g médszer nem volt megfeleld a kesztyi
. ) pre hay g uarmnprec‘iucsnpsﬁsctastu”uw osniveles e deinita Kvitete vagy anyaga czempontiébel kockizatnak van kitéve Ateljesltmenyszmtskalsrmskujallapu;z
duracid protecc ] TOrESQUE ey A ANILISTE OHTUDE EEST VEDBKESZTYU MECHANIKAL Iydsold tényezti, mint példsulahemérséklet akopas vagy s ebomis
CONFRENTER iEae  C ,la abraslon,ladggradacuxnz‘n KATSVADKINDAD muud ; kulumine, Kindaid ei tohikasutada KOBAEATOK ELLEN it
RIESGOS MECANICOS B akesztyl bir ENS11:2006: haa
Los ni i louniveles koosnebermeva\est osadest, mis pole Jaadava\tuhendatud kehtib toimivus-ja (enyér részén mérik. K i 1L me\yekum A
dela palma del guante. P i It tervikule likj i !
o celapemadeguante it ables a conjunto completo. Hay EN388:2003 A Kulumiskindlus | ENS11:2006LisaB EN388:2003 A sty Skesztyd ¢
g erenc . jue tener elguante [ Min. 0; Max. Min.0; max. 4 ! H 5
00 ety 220 defusuario EnENGI2006 A B Likekindlus el e B Vigheslsmbent vennia felhaszndl liskitettségét. AzENS11:2006 B mellékl
B.Resistenciaaloscortes  Guedeben tenerseen(uenta Hay estudios enlos que sehan estamec.ao Min. 0; Max. 5. euenanus Min. 0; max. 5 Bl p ,\/vzsga\amk
por hojaMin.0; méx. 5 ciertas correlaci Ito térmico EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed. Kahe vi i bi
C Resi ci6nen condiciones de frlo nel Min. 0; Max. | o i ABCD Yo hidey % St
Min. 0;méx. 4 004 on ABCD D Torkekindlus EN16350: [ D Sairéssl szemberi léthat példat az EN342 zaaA Bmellékletének tablézataban. Tubb
ABCD R iencaslapuncitn  dosomiscapos,lnclsticads ] N 388201 Min.0; Max. 4 2 S ellendilés Min. 0; max. 4
. 0; méx. mpor pa externa. El : p ‘maand:
Min.0;méx. 4 portanie ema ly‘wsssozum Lapersona o0 oisD o hoeme s, EN420: VEDOKESZIYO- ATALANDS feltétlenila \egkulsérétegxel‘esnmenyénttukrozw EN 163502014 ;xz
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: eiemolo, s 2003  NOUDEDJA 2003  KOVETELMENYEKES 6 megfe-
2003 REQUISITOS GENERALESY | ierra por aizadocciadd Liikuvustest: Min. 1; Max. 5 ° vt 1ZSGAL leléen plmegfelels cip elektro-
vBi véib omagolni, kinyitni, bedlitani
METODOS DE PRUEBA quetar, abrir, ajustar niretirar i kul G i isvesze
Frueade destesa digtal [t K negatiivselt ulumine, y nyezetben,
Min. 1 L 3 s details v seee keskk kus onvaja y gydlé y 8 kkezelé by
Elguante |desgaste, la y i/ standardsestkindastlghem. o0 I 3
azér akopa lés, és ehet, hogy nem
unguanl!astandarmnel los darios, ypadr!annusersuﬁnentesenalmésferasmﬂamablesennquendas SOBIVUS IA SUURUSED: Ktk sansodastanad mugas, sl Milinlegeschiokauald | e lbeleen Zennyez=t yesotben ahol taydbbi
fin de mejorar el confort conoxigeno, donde son necesarias comprobaciones adicionales EN420:  KAITSEKINDAD- ULDISED il I e e
[/ parafines especiales; e NOUSED W rEeTMERToIp  OS35EN 42020,  kuiesilehel [tsobiva I Kin
por ejemplo,trabajos de  AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamaiios cumplen lanorma EN szoz003encian gy Likustest M Mars  “NUSEER tooteid.Liiga Gavalt v oley jaeipaku ) o .
montaje de precision. toacomodidad, : S uptvmaalset kaitset. HOIUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaalsed hoiutingimused 5’; 04322: zgeggfﬂwg KAEL;ALANGS ILLESZKEPES‘ES MERETEZES: Az 65s7es méret azEN 420. zgus
EN420.  GUANTES DEPROTECCION: tar\sompmductosdelztal\aade(uada Luspmduttosquevayandemasmdu EN511:2006 A, lmal ivahemikus +10°- PR ey : e ontjébol, ha
2003+  REQUISITOS GENERALES Y Min. 0; Max. 4 ‘3an KONTROLLIGE ENNE KASL . Ui 4gi teszt, Min. nincs mas imlapon. Csak terméket
e EnEap== " elnivelptimodeproteccén ALMACENAMIENTOY TRANSPORTE: desmente 8 i « § " Iiogyességiteszt: Minimax:5 haszndljon Atdllaza vagy til szoros termék korlatozza amozgasban, és
A1:2009 Prtnde v gt debenalmacenarse enun lugar secoy oscuro, dentro del paquete original aentre Min. 0: Max. 4 aitset vgekunag! tudtootel ENS11:2006 A A p TAROLAS ES SZALLITAS:
Min, m“yio“[ INSPECCION ANTES DELUSO: Sxelprudu((oresu\(adanaduNO Veetrjuvus PU teravate dérte- - fin. 0; max. Idedl \ az eredetic:
un 0 (Puudulik); 1 (Piisav) g2 esemeid. Pesemist testasaill 8. Erintkezs hideg. tirolands +10°C 6= +30°C Kizstt ELLENORZES HASZNALAT ELOTT:
EN511:2006 A.Frio convectivo Pmducwdaﬂadv u or bietosaflad ABC ! astava KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt Min. 0; max. 4 Ha: termeék megsdril akkor NEM nyijt optimélis védelmet, ezért meg
Miombd L t ados EN163502014 kohalikest 5 ALLERGEENID: cv[ chavolie Kell terméket. TISZTITAS:Ne
. Frio por contacto nis Vo 0 (nem felelt meg);
Min. 0; max. después del lavado. ELIMINACION: Conforme a a egislacién medioambiental g&iﬁ:ygw‘:&wsen OMADUSED y h > Fjendal: ABC  1(megfelelt) Zasma\ Jon H Eﬂ‘ﬂf rﬁkfn‘ Va,grf les széll targyakat akesztyd tisztasdra
C.Penetraciéndeagua local ALERGENOS: Este producto contiene componentes que pueden suponer {mnemisel Jendalsiga. m“asie erelato ARTALMATLANITAS. A
0 (suspenso):1(aprobado) yn riesgo pulen(la\ de reacciones alérgicas. Noutmzaren(aso de observar EN16350:2014 Y >utanis M ; :
ABC indici ontacto VEDOKESZTYO helylkor ALL :Ez
EN16350:2014 conEjendals. ~ELEKTROSZTATIKUS TUL a‘tELmé: l istartalmaz, amelyek 6k potenc-
GUANTES DE PROTECCION dliskockézatat Tovabbi

- PROPIEDADES ELECTROSTATICAS

informacidkért vegye fel akapcsolatot az Ejenda\s véllalattal.



ISTRUZIONI DUSO

CATEGORIA Il / PROGETTAZIONE INTERMEDIA
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI

0= Al di sotto del livello minimo di presta-

le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ATTENZIONE! Questo prodotto & progettam performre la prntezl—
one specific

zioni peril
X=Non sottoposto alla prova o al metodo
di prova adatto per la progettazione o il
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO I RISCHI
MECCANICI
Hivelli di

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1| KATEGORUJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCUJA

DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradédami naudoti 5} gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0

= Zemiau, negu minimalus charakteristi-

diprestazioniindicati. Tuttavia rlcordateche
diDPI & ingrado di fornire una protezione completa e si devono
sempre prendere precauzioni quandossi & espostiarischi. livelli i

s
X=Nebuvo bandytas arba bandymo meto-
das netiko pirstiniy modeliui, medZiagai

riferisconoai
effettiva della protezione sulluogo dilavoro a causa dialtrifattori
che nfluscono e prestazioni qualila temperatura tabrasione, la

zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A.

, ecc.\ inpr
chinari con parti ENSI zooe se

onnesse

ilguentoec

Min. 0; Max. 4
B.Resistenza al taglio da.
lama Min. 0; Max. 5
C.Resistenzaallo strappo

ABcp  MinoiMax.

ilivelidiprestazioni e protezione valgono

solo per||n5|eme completo.Sideve prestare attenzoneal momento

discegliere

dell utente La ENsﬂ 2006 annesso B tabella B1 mestravariparamett
in i stu \"

perforazione Min. 0; Max. 4

EN420: GUANTI DI PROTEZIONE -
2003 REQUISITI GENERALIE METODI
DIPROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
llprodotto & pis corto diun

guanto standard,al fine di
migliorarne la comodita per
orome P

correlazi termiconec-
essario per proteggere mmndlzmmdlfreddo Latabella dellallegato
BdellaEN3422004 & un esempio ditali ati Pemguann condueo
lassificazione ct 3852003
nonriflette ne
16350:2014: La persona che indossaiguanti protemvldlsslpauvl
deve essere corettamente messaaterra,ad esempio indossando
Iguantip
dismbalat, aperti, regalaucnmass. in atmosferemﬁammabllm
ostan:

dimontaggio di precisione.

EN 420:
2003 +
A1:2009 DIPROVA

Test di destrezza: Min.1;Max. 5

‘GUANTI DI PROTEZIONE -
REQUISITI GENERALI E METODI

EN511:2006 A.Freddo convettivo
in. 0; Max. 4
B Freddn dx contatto

C henstrasone acqua
o (insufficiente);

ABC  1(sufficiente)

EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI

-PROPRIETA ELETTROSTATICHE

ZIE VOORPA(

Lees deze handleiding

sive. Le propr ebber
essere pregiudicate da invecchiamento, usura, contaminazione e
danni e potrebbero non essere suficientiper atmosfere infiammabil
arricch Ui son {orivalutazioni,

VESTIBILITA E TAGLIE: Se nondiversamenteindicatonellaprima
pagina, tuttels EN 420:20¢
comfort, vestibilita e destrezza \ndossare solo prodotti della taglia cor-
retta.| prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
non forniranno il livello ottimale diprotezione. IMMAGAZZINAMENTO
ETRASPORTO: Le condizioni diimmagazzinato ideali sono in un luogo
asciutto e buio nella confezione originale, tra+10°C e +30°C. CONTROL-
LARE PRIMA DELL’USO Se il prodotto & danneggiato, NON fornira
maiun
PULIZIA himici o oggetti
taglientiperla pulizia delguantl |guann contrassegnati con lopportuno
raversotest , dimantenere
lestesse prestazioni dopo| il lavaggm SMALTIMENTD Secondole
normative ambientali locali. ALLERGENI: Questo prodotto contiene
componenti che possono costituire un potenziale rischio di reazioni
allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per maggiori
informazioni contattare Ejendals.

GEBRUIKSAANWUIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

\GINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

PIRSTINES NUO
MECHANINIO POVEIKIO
Apsaugos |

LIETOSANAS INSTRUKCUA _ _
1| KATEGORIJA / VIDEJI SAREZGITA UZBUVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet 3o instrukciju.

PIKTC SK

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal 89/686/EEB direkt
del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius jo charakteristiky
lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsiminti, kad joks AAP gaminys
negahSulelknvlslskusapsaugns todeél visuomet reikia biti atsargiam,

0= zem minimala ekspluatacijas
Tpaibu limena dotajam individualajam
apdraudgjumam

BRIDINAJUMS! Sis izstr 2inas,
saskanzzrd\rekuvuPPEsg/GSE/EC precizi ekspluatacijas fpagibu limeni
irnoraditi zemak. Tomér nemiet véra, kaneviens individualas aizsardzibas

kai izika
ar kitos padidintos rizikos situacijos. Charakteristiky lygmenys yraskirti
gaminiams, naudojamiems idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios

delny plote.
EN3882003 A Atsparumas kit
5.4

s Alspxmmxs ipjovimui
Min. 0; Maks.

4 AtspxrumxsplyEm\ul
Min. 0; Maks.

D. A(sparumaspmdurlmm
Min.0; Maks. 4

ABCD

APSAUGINES PIRSTINES.
BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR
BANDYMU METODAI

EN 420:
2003

apsaugos trukmés darbo vietoje dél kity jtakg darantiy veiksniy, pavyz-
d¥iui, temperatiiros, trinties, suirimo ir kt. Nenaudokite iy pir&tiniy prie
judanciy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos. 511:2006: Jeigu
pirtines sudaro atskiros dalys, kurios néra viena nuo kitos neatskiriamos,
charakteristiky ygiai ir apsauga galioja tik visam komplektui. Ypat
atidZiaireikia rinktis Stines, esant

EN511:2006 B priedo B1 lenteléje nurodyti jvairds parametrai, j kuriuos
reikia atsizvelgti. Tyrimai nustate tam tikras sasajas tarp 3y parametryir
giluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Zaltio. EN342:2004
B priedo lenteléje pateiktas tokiy duomeny pavyzdys. Dviejy ar daugiau
sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2003 klasifikacija nebtinai rodo
iBorinio sluoksnio charakteristikas. EN 16350:2014: Asmuo, dévintis
pir&tines, privalo turéti tinkama jZeminima,

Min.T; Maks. 5

Si pir&tiné trumpesné
ut standarting tam, kad
teikty patoguma tam

pavyzdziui, avétitinkama avalyne. Antistatiniy pirstiniy negalima
iZpakuoti, atidaryti, matuotis ar Zalint, esant degiai ar sprogiai aplinkai,
dirbant sud
apsauginiy pirstiniy

tapti dél pir
azeidimy. Siy pirtiniy elektrostatiniy

atliekant smulkius surinkimo,
montavimo darbus.

savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguonies prisotintoje aplinkoje -
bitina papildoma analize.

EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. TINKAMI DYDZIAL Visi dydZiai atitinka EN 420:2003 patogumo, tinkamumo
2003+  BENDRIEJREIKALAVIMAIR  icpicty miklumor jeigupirmame, odyta
A1:2009  BANDYMUMETODA DEveklte ik tink Laisvos ar per dau
Min. 1; Maks. 5 jar% tteiks opti LAIKYMAS IR
; — Genausla‘ i lioje pak 0°iki
ENS11:2006 & Komeaniam el 300 C TINKANAUDOTI Vienkartines pmmes 36 ménesius nuo pagaminimo
B. i datos. P: datz pakuotes. PRIES NAUDOJIMA TIKRINKITE.

Min. 0; Maks. 4 }

Niekada

C.Vandens skverbimuisi 0

ys paeistas, jis neatlik kirties-jj

(netinkal; 1 (tinka)

VALYMAS jokiy cheminiy mediagy

ABC ar atriy daikty pir&tinéms valyti. Pirétinés, pazymétos skalbimo simboliu, po
standartiniobandymoilaikénepakitusas savybes,jas Eskalbus. SMETIMAS

EN16350:2014 ’

APSAUGINES PIRSTINES. Pagal tatymus. ALERGENA

ELEKTROSTATINES SAVYBES iy sukelti ja jei odalabaijautri
D: ijos gausite, ke suEjendal:

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

nav |ejsn|egtslast=§anal vaiari Tidzekis TEE TR dzibu, tade} sas U,
plemérota cimdu | 11 Ekspluatac piir
uzbiivei vai materidlam ada) tie il
. b : 2ol
ag}:’mgﬁ;‘:{%‘:ﬁgﬁﬂ pieméram, fira, nodilums, nolietojums, utt. Sos i
Aizsardzibas limeni tiek mariti cimdu Jetot g reernar
plaukstas dafas zona. EN511:2006:/ad
savienotas, ekspluatacijasT limen as tikaiuz
EN388:2003 A Nodi ! adajumu I ripigijapieiet pareizo cimdu izvelei, nemot
Min 0 Maks.4 era a 3 tandarta ENS11:2006
aB1irnora 3 i,kas ir janem vra
MmuMaksS e = karib % iem
G ot tumien st e o et apedotaten
ABCD ) Noturbapret caurdurganu  apStak|os. StandartaEN342:2004 pielikuma B tabula r sniegts Sadu
Min.0; Maks. 4 Di ariga EN3882003

EN420: AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003

asifikaciane vienmér atspogujo 3r&ja slana eksplustacijas patibes.
Atbilstoi standartam EN 16350:2014 personai, kura lieto cimdus, kas

METODES
iguma tests:

3 irjabat piemaram,valkjot
31 Cimdu 3] lektribu, nedrikst

Min. 1; Maks. 5

izsainot, atvért, pielagot vainovilkt, atrodoties viegliuzliesmojosa vai
spradzienbistama vide, vai artkamér notiek darbs ar viegli uzliesmojo3am

negativiietekmét novecosands, nodilum 2 boja

Cimdir s parstandarta
pleméram, precizas
montazas darbiem.
EN420:  AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003+  PRASIBASUNTESTESANAS
A1:2009 METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

. n
tas var nebit kabekli atinata: 3a &
kurir nepieciesami papildu novertgjumi.

IZMERIUNTO IZVELE: Javien plrma ja Iapa nav noradits savadak, visi lZmE\ i
atbilst standartam EN 420:200:

mforty,

Parak valigi vai parak ciei
upt\ma\ma\zsardthas Trment UZGLABASANA UNTRANSPORTESANA:

EN511:2006 A\l a

méa

+10° fidz +30°C. PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja izstradzjums tiek

bojats, tas vairs nenodrosinas optimaloaizsardzibu, un tade] i jaizmet
nedrikst. TIRISANA: Cimdu i

3 tandartizetos testos

Bojatu
izmantot nekadas

EN16350:2014 B
AIZSARGCIMDI - ELEKTROSTATISKAS
AS

5 cimdi k ket a5

saghhasav;seksp\ua(acuampagbas LIKVIDESANA Saskana arvietgjiem
ERGENI:Sis

vielas,kas var zraiitalergiskas reakcuas Nedmkstnetot Jsiparaciutis
Lai MUt

“Ejendals”

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

VERKLARING VAN DE WAARSCHUWING! Ditproduct te PIKTC N P tak, oct p EXPLICATII PRIVIND cestp onceput tia
PICTOGRAMMEN et 0= poziom ochrony znajduje mmm ; e dyrektywy PICTOGRAMELE specificatsn Directiva89/686/CEE privind echipamentul individual
0= Onder het minimum P pi i Houd siepo EC.Nalezy, godnost 0= Sub nivelul minim de performants de protectie, cunivelurile de performant detaliate indicate maijos. Cu
en echter dat her- g0 22 . dyrektywy PPE nie zapewnia catkowite] D(hm"y dlategowwartnkach pentru pericolul individual respectiv toate acestea, refinefi ca niciun echipament individual de protectie nu
afzonderlijke gevaar altijd bij X = rekawica nie byta te: it awsze zachowa ostroznosc. Poziomy jakosci okreslono X=Nua fost supus testului sau poate uferlmetectletumpletagpnnurmare trebuie luatefntotdeauna
X = Niet onderworpen aan de test 's. D oor de productenin metoda testowania nie jest oc dap i 3 teoreasd metodei de p ilariscuri N o
nfte;(methndeisr;ietgeschi:(t Steuwstgat kome pLoo et - di th 1 pracy,gdzie obecne sy utecznode design-ul ‘minusilor p ,“‘ g'\ “l, i n: 3§ E tlva
voor het ontwerp of materiaal van juur op de act e i i L€ e itp. Rek: e le protectie la locul de munc: actori c:
de handschoen ljtage, Gebruik deze REKANICECHRONACEPRZED. odvony tokiefok temperstura ace, 22y tp Reawcneralry UEWBE - ANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA performanta,precumt  abraziunea, degradk Nu
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN inde buurt: P machines y ENSII réanyct ktdrychnie R\S(URILDR ME(AN\(E N utilizati e men 0 nmm;l I
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S T potaczonona S‘H'fv iiskutecznosc ochrony zona palmei manusil. ¢ Sarate care nu sunt interconec t nivelurile
Beschermingsniveaus zijn e By leteconstruche U oo 1acpod deper ] tie se aplicd doarn cazul
& i % honmetbetekking  EN388:2003 A 9 ENSII2006.aacznk N 3882003 A Resistenglashrosione  corpiete Alegel manusle corectemfonc
de handschoen. ENSI1: 20 e Min. 0; Maks. 4 B, tabelaB1 ,kto y ¢. Badaniawy- in. 0; E i tiratoro i ENT008 tabelul B c
3682003 A Stitvstheis Bl toont versc o Ddparnodt i T'b § B Realsten atiere parametric: i considerare icat anumite
EN 388:: . Slijtvasthei o O izolacjitermicznej Y h. Tabelaw in. 0; Max. corelatiiintre acesti parametrisinivelul de izolatie terml(a necesar pentru
Min.0: datvereistis voor besch- Nin, 0 Maks. 4 zatqczniku Bnormy EN 3422004 podaje pra éci Dlarekawicz C.Rezistentd tiel i conditii cu e
;, i D 004 voorbeeld ABCD D Odsormo: n X EN388:2003nie ABCD ”:'"- Max. 4 nAnexaBla EN3422004(unSlltuAe unexempm deastfemeuate n
in. 0; Max. 5 Voor handschoenen met twee of meer lagen Yty musi poziomowi jakosci warsty EN16350:2014: fe asific
v geeftdeal lassificatie van EN 388:2003 niet not i osoby noszace rgkawl(e(hrunlq[epnedwyladuwamamleleklms(aty(znyml Min. 0; Max. 4 A exterior.
ABCD b in, 0; Max.. [ EN16350:2014: D EN420:  REKAWICE OCHRONNE - powinny Rekawic EN420; MANUSI DE PROTECTIE EN \6350 2014 Persoana care| pcarta manu§w deproxecnecu disipare
M 0 Mo & p 2003 WYMAGANIA OGOLNE | ych tadunki otwieral, 003" - CERINTE GENERALESI electrostaticd trebuie le exemplu,
i Max. ,bijv.door het d METODY regulowar éwatmosfer howe, a tekze METODE DE TESTARE pnnpunareademcauamme adecvats. Seinterzice despachetares,
hoeisel. ] pal d lagji i i Na elek- i i deschiderea, ajustarea sau scoatereaménusilor de protectie cudisipare
. : podc aele Test privind dexteritat ) silor depr p
Ol e ene i~ OENEN worden etuitgepak, geopend, aangepastof verwiderdals de drager Min. 1; Maks. 5 trostatyczne wladciwodci rekawic ochronnyc & dogetelor: Min 1:Max & electrostaticain medii
TESTMETHODEN cnbevindt ' brandbare uzycie, nie b | trostatice
. of t.D e eigenschappenvan ; ; wilen, gdzie s s nénusilo de protece pot fafectatel tvprinivechie
door veroudering slitage. vervullmgenschade enzijnmogeljk niet stosonahspecjalnych zapewnia  (ONIECHIEIEEE niesto sport iz = biletmp T e
is korter dan een met zuurstof Ayvvonisna prayidad precysynych DOPASOWANIE | ROZMIAR: WszyslkleruzmxarysgzgodneznurquN e o xempl Lt 3
teneinde ! -
20\ ) het comfort te verbeteren voor POTRIVIRE §1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 4202003
;) bijzondere doeleinden- bijvoor-  PASVORM EN MATEN: Al EN420,  REKAWICE OCHRONNE - ”?“”“Sf' e Produtledy o EN420: MANUSIDEPROTECTIE  fncoea ceprieste confortulpotrvirea sidexteitatea cacinuse epicipe
beeld b ijn montagewerk. comfortpasiorm e bvieglid ol dezezakenme(wurden(uegehtht R WMACINACGONE IMETODY "o orac uinelbcosne 2003+ CERINTE GENERALE 51  Purtati doar
t.Pro- reca e hrony prze A1:2009 dusele care sunt rea larg 5
ENA2D:  BESCHERMENDE dwen d‘emm“e ook atten, beperken debewegmgmedenmeme( A1:2009 lfasslgm;‘a‘;\mmm plcows ZE[CZCTIEM PRZECHOWYWANIE ITRANSPORT: Najleplejprzechowywatw Tty dotataten T de;’mte e BEROTTARE $| TRANSPORT.Sercoronds
2003+  HANDSCHOENEN - ALGEMENE  optimale beschermingsniveau OPSLAG EN TRANSPORT: Deproducten Min.1; Maks. 5 suchymi ciemnym pomieszczeniu, wor@ﬂalwwﬂ opakowaniu, w temperaturze degetelor: Min.1;Max. 5 onditiiuscate sifntunec original, la tempe-
A1:2009 EISENENTESTMETHODEN kunnenhet inhet op eendre o 0d+10°do+30°C KONTROLA PRZEDU YCIEM: Jezeliproduktzostatuszio- o\ 1) 2006 o Redstentiafrigde raturi cuprinse ntre +10° 5i +30°C. VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: In
i in de oorspronkelijke verp: tussen +10°+30°C. INSPECTIEVOORHET ~ EN511:2006 A. Zimno konwekcyjne dzony, toNIE t ochi Nigd, . convectie '8 azulinc. t,acestaNUva oferiprotectieop
Min.1;Max.5 productbes biedthet NIET de optimale Min. 0; Maks. 4 nienalezy uzywat uszkodmnegaproduktu CZVSZCZENIEDocayszczenis g i o
EN511:2006 A.C be: het fgevoerd. Gebruik nooit een beschadligd 8. Zimno kontaktowe rekawic nie nalezy uzywaé 8. Rezistents Mm‘cegmmeae umuchi Urdfarea
M product. geen chemicalién of scherp P M"‘ 0; Maks. 4 Rekﬂwmﬂ nac; (dano: o testom, contact manusilor. ate o
hetsc hoenen. Bij handsc Nosclochrony po ‘C wypra Min. 0; Max. 4 erformant3 ce
keerdmet tests aangetoond et Sl UTYLIZACIA: Zgodmez\aka\rvymxprzepxsamndotyczqcymlo(hronysmdownska ABC  CPermeabi B Bl Slegislaialocalsprivindmediulmconjurstor
3 ;(v o) datzenahet behouder VERWLDERING: . RGENY: Pr ‘ 0 (Respins);1 (Admis) ALERGENI: Acest produs contine componente care ar putea constituiun
(! ): 1(Voldaan] l: Dit product bevat EN16350:2014 potenc; ake pa ErgltZﬂEJ N - tential tr i al Nu utilizati dusulir d d
ABC derdelen i llergische rea vormen.  REKAWICE OCHRONNE Scinalezy zay c ;’mﬁ;nn'éﬂ;mqm il r&;s&ié;giﬁa‘:u e s o
EN16350:2014 Niet Neemmeer - WEASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE odatkowych informatj,prosimyo Kontakt 2 rm Ejencls PROPRIETATI ELECTROSTATICE

BESCHERMENDE HANDSCHOENEN
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

KATEGORI.
PRE INFORMACIE

informatie contact op met Ejendals.

POKYNY NAPOUZITIE n
A Il / STREDNE POKROCILY NAVRH
SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

NAVODILA ZA UPORABO

KATEGORUJA II/VMESNA OBLIKA
INFORMACLJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORI Il / ARA TASARIM

URUNE 6ZGU BILGILER IGIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirlinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.

XVE‘QETL,EN'E P'KTOGR“MOV ) VAROVANIE' Tentoprodutepavtinty o poskytovnicctrany 'D“Z'-AGA PIKTOGRAMOV OPOZORILO! Taizdelek P SIMGELERIN AGIKLAMASI UYARI Buiirin, asagda sunulan performans seviyeleri e, PPE
° 89/686/E: 0 foney oo dono pnsmemw';"‘/’a"r':msl vDirektivi sebni zaxtitni oprem; spodaj d 0= gl tehlke icin minimum performans - 89/686/EC de belitilen korumay saglayacak sekilde tasarlanmistr:
J Vendar pa upos! danob b ini Ancakhicbir isisel koruyucu ekipmanin (KKE) tam korumasaglaya-
X = Nebolo pocroben testu alebo e achranﬂyL tr 62 plntiochranu aprivy: v preskus ali e ite, bitiob X= Testedllmedlveyaleslyunlemleldwen oo i o (d ! e
testovacia metéda nevhodns pre névh i Javat ; 5 ni p i e ed mayacagive d ya diger
alebo materidl rukavice t3 hranyna material rokavic ganju vednop Ravniz aizdelkev '8 maru tedbir
pracovisku icichvykonnost, ako emstanjuin ne odrazaj nja za MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU Psrfurmanssevlyelen yeni durumdakiirinler icin gegerlicir ve sicak-
OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACEPRED  jenapriklad teplota, Ddremny degradaclemalemalu atd. Nepouzwaj o VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED kivplivajonazmogljivost, kot so ELDIVENLER Iik,asinma, bozulmavs. gibi performansi etkileyen diger faktrlerden
MECHANICKYMI RIZIKAMI tieto rukavice hstastl. TVEGANJI braba, Teh rokavic blizini premikajotih i, eldiven ayast dolayiisy! gercekkor i
Urovne ochrany st merané v oblast nechrénenymi Zastami, EN 5112006 aksamkawcasnada Ravn predmetov alistrojev zneza&titenimi deli EN 511:2006: Ee so rokavice balgesinden dlgimiitir parcalarin veya korumastz parc
dlane rukavice. mych(asn ktoréniesutr o vne vykon di ki \r\rﬂmhdpln i p i, veljaj EN388:2003 N 511:2006: eldiven, 1olarak.
jiprot ukt e i Al 5, i A A;mma mukavemeti bagtantl el :
EN388:2003 & Odonastv EN388:2003 AO najvet] uporabmka TabelaBlvDoda\kuBkstandarduEN 0iMaks.4 ek ingecerlidi: ]
in. 0; Max. Norma EN51:2006, dodatok B, tabutka B znézorfiuje: rczneparamelre Najm. 0; najv. 4 1:2001 i Vraziskavah &
i istychvztahov medzi B.Odpomostprotprerezy Sy gt o 0;Maks. 5
i e Nojm0n & iinravnmi toplotne C. Yirtima mukavemeti u\unmalldlr EN51:2006 Ek B tablo B1de g6z 6niinde bulunduru-
e izolacije, potrebne Tabela, podanav DodatkuB apep  MinoiMaks.4 bu
ABCD 2004 y H\uudaovampade ABCD Nam-avnaw dard 'N3422004Jep.m.e. amkavlcezdvema D. Delir P " Y
- rukavi D. alivet plastmi 88: 2 Min. 0; Maks. 4 N34
i Odpor 422004
Min. 0;Max. 4 EN 3882003nu(nevykcnnustpuvrchcve]vrstvy EN163502014 Osoba Najm.0;najv-4 nujnozmogljlvostlna]bcljzuname plasu EN163502014: Oseba kinosi EN420:  KORUYUCUELDIVENLER- etandardiEk B smeticir Kivey
EN420: sgggéggﬁEn:gﬁlﬁv—w :j‘““ P e e Py buvi. Ochranné EN420: VAROVALNE ROKAVICE P rovalne rokavice, morabiti " 2003 GENELGEREKSM:«LERVE Fazlakatmanheld\venlerl;mENSBB2003genel5lmﬂandlrmasl endi
2003 A TESToACE METoDY rukavice rozptyL y balené otorené, 2003 _SPLOSNE ZAHTEVEIN e B e e vetljvin Pk e st ST o020k
prt 6 H anivpri- PRESKUSNE METODE ; (i (L) g J Min 1 Maks. 5 yukyayu:\kuruyu(usldlvsr\lerilakankiglEr.urnegmuygunayakkabllar
Min. 1; Max. 5 : ie s horlavymialebo vybusny ostatické bty prst N ",*”‘m . ¥ i giyerek dogrubir sekilde ostatik yiik yayict
) sti ochrannjch rukavic m6Zu byt neZiadu : il staranie. obraba, kontamimacia i oskodbe tor mordo o bod Ince monta ssilgi gibi 6zel. koruyucu eldivenler, yanici lort \yada
v kobeind  starnutim, opot im kontaminac : i a Rokavice sokrae od Vplivajo staranje, obraba kontaminacia inposkadbe ter mordane bodo W\ amactar cin konforuartumak  patlayicimaddeleri ak, agmayacak,
) rukavica aby poskytovala byt dostatot vjchp hkyslikom,kde moZe obitajnih okavic, zatoje pri o oo otrebnedodatro ocene o 2 mactla eldive k"-:* rt bir ak veya cikarilmayacaktir. Koruyucu eldivenlerin
5 VP i posebnih namenih njihova 8250 [/ eldivenden daha kisadir. sleklmstatlkuzelhklsnylpranma asinma, kirlenme ve hasardan

osobitné utely, napriklad pri
jemnej montaZnej praci.

EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A
A1:2009  TESTOVACIE METODY

MERANIE A URCENIE VELKCISTI \/éetky vefkasn zodpovedaju norme EN

P hodnejvelkosti. Produkty, ktoré
Saprvalné alebo pril tesné, buddcbriedzovat poybivost anebud
poskytovatoptmanurovefiochrany PREPRAVA A SKLADOVANE:

hom

Min.T; Max. 5

teplote +10-+30°C. KONTRULA PRED POUZITIM: Ak d6jde k pogkodeniu

duktu,produkt NEBUDE uskymvampmamufunkmos(amam byt
EN511:2006 A chlad o P
in. 0; Max. 4 KavicHiagne d ¢
B. Kontaktny chlad g“‘ ner 3
o Mo 4 ukavice oznatené sym : eukszaliy dizovanjch
C Prienk vy testoch jkonnost poprant LIKVII:fEFI?»Eg/NVT o
0(Zyhanie);1 (Uspech)  egislativouty pr

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTRO-
STATICKE VLASTNOSTI

rizike hrea-
keil. Nepouzivajte v pripade priznakov precitlivenosti Pre daléie informacie
kontaktujte spolotnost Ejendals.

uporaba udobnej8a - na primer
prinatannem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE

2003+ - SPLOSNE ZAHTEVEIN

A1:2009 PRESKUSNE METODE
Preskus glbl‘lvusu prstov:
najm. 1 najv.

EN511:2006 A K

keijski mra:

TESNOST IN VELIKOST: Vise velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in

gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, e to ni pojasnjeno na prvi strani.

Nositesamo zdelke pnmemevehkosu Izdelki, ki so prevet oprijeti ali ohlapni,

li premikanje in ne bodk tavljali optimalne ravni za3tite.

SHRANJEVANJE INTRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru

vprvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in +30 °C. PRED UPORABO PREVE-

RITE: Ceje izdelek po3) , NE bo mogel Ine za&tite in
te

najm. 0; najv. 4

B.Kontaktni mraz

najm. 0; najv. 4

C.Vodoodpornost

0 (neuspeZno;  (uspezno)
ABC

EN16350:2014
VAROVALNE ROKAVICE
-~ ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI

g eu
neistites kem\cmml sredstvl ah spredmetiz ustnml rcbcvl Za rckavlce ozna-
tene
popranjuenakosmoglive ODLAGANJE Skladnoz okalno okoljsko zakonuda o
ALERGEN Ta zdelek ebiesestaune dele,kibilshkoppredstavjalitveganje za
nastanek alergjis preobutlvosti,
Vetinformacijje navoljo prl druzbiEjendals.

EN420:  KORUYUCUELDIVENLER-
2003+  GENEL GEREKSINIMLER VE
A1:2009  TESTYONTEMLERI

Parmak becerisi testi:

Min. ; Maks. 5

EN511:2006 A Tasima sojuklugu

B.Temas soguklugu
Min. 0; Mzks

u'(aaganm); 1(Basanl)
ABC

EN16350:2014
KORUYUCU ELDIVENLER
- ELEKTROSTATIK OZELLIKLER

yanict urtamlaru;myeterhulmayablhr

ELE OTURMA VE EBAT: Tim bnyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri
EN 420:200;
Sadecetygn chatta rimlekulann. Cok gevsekveyacoksy rnler
\MA Vi

TASIMA: Ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal akellnde +10°
e +30°Caras sl ktasakians KULLANIM ONCESIKONTROL:Urin
hasar gorirse, GLA Asla

hasarlibir TEMI I temizlemek igin
herhangi bir kimyasal linesneler kama
semboliyleisaretl; instandart testler dindan
perf IMHA: Yerel

‘g6re ALERJENLER: Bu iriin potansiyel asiyabilecek

bilesenler icerir. Asiri duyarllk belirtileri durumunda kullanmayin. Daha
fazlabilgiicin Ejendalsle letisim kurun,



PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

ONLY ON THIS PAGE

INSTRUCTIONS FOR USE
Leather glove, winter-lined, 0,8-0,9 mm, full grain

cowhide of top quality, full grain cowhide of top
quality, Thinsulate® 200g, Cat. Il, white, black,

TEGERA® 595

=

reinforced fingers and thumb, waterproof, string lock,

for allround work

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.

FORKLARING AV SYMBOLER

VARNING!Denhir produktenhardeslgnals forattge

for angit kild fara

lar i
lamplig/relevant fér produkten

metoden inte

adant ific med PPE89/686/
EC Komdock hégattingenPPE produktange fullsténdigt
skydd och férsiktighet

RISKER
Skyddsnivaer galler ytan av handskens handflata.
EN 388:2003

ANatningsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
B.Skérmotstand Min, 0; Max.
C.Rivmotstand Min. 0; Max. 4
D. Punkteringsmotstand ~ Min. 0; Max. 4
ABCD
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003  OCHPROVNINGSMETODER

1;Max.5

ationer. for ochkan

paver

tex.ntning, hcga/laga temperaturer, degradation etc.

Anvéndinte handskar néra rirligamaskindelar p.gaarisk for

ihakning, Om handsken bestar av flera lager material galler
dernai EN5I1:200

for under anvandning

E

maste gbras vid val av l&mplig handske. EN 511:2006 Bilaga
B, Tabell B1 visar olika parametrar att tahansyn till. Studier

Handsken sr kortare & standarden
20 vilket kan bidra till 8kad komfort vid t
£/ exfinmonteringsarbeten.

har visat

ochdengrad
for att skyddamot kyla. Tabellen
lbﬂaga BiEN 34222004 visar exempel pa sadana data. For
EN 3882003 géller resultaten fér materialen ihop eller det
medhogsta vardet.

EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003+ OCHPROVNINGS-METODER STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna faljer kraven i EN
A1:2009  Test takiil & LMacS 4202003 omingetannat 3 forstasida.
Valjratt storlek for attuppna optimal sékerhet och funktion.
EN’511:2006 FORVARING OCH TRANSPORT: Forvaras helst torrt och
e a4 morktoriginalforpackning vid +10- +30°C INSPEKTION
Cattengenom- o (Ejgodkind;  FORE ANVANDNING: Anvandaldngenskadadprodukt
tréngning 1(Godkénd) Or duk kad:
ABC Kasseras RENGORING: Anvand intekemikalir llr vassa
ents3s02014 foremal vi ing, Handskar markta med Lhar
SKYDDSHANDSKAR visat pébibehallen skyd

BT

TVATT400C,
VATTENTVATTAS ~ SKONSAMTVATT
EJKEMTVATT EJSTRYKNING

EJTORKTUMLING

L13]

tvéitt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
ALLERGENER: Produktenkan innehdlla smnen som fér vissa
personerkanbiratilallergisk reaktion. O verknslighet

kullg tr bryt Kontakta Ejendals for
ytterligare information.

BRUGSANVISNING
KATEGORI Il / MIDDELH®J RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

JIRE

EN511
330

EN 388
3222

2009 g

:2003+A1:

EN 420

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY I / INTERMEDIATE DESIGN

SEE FRO!

Carefully read tl
EXPLANATION OF PICTOGRAMS

0= Below the minimum performance level
for the given individual hozard

X=Not submitted to the test or test method

not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS
Protection levels are measured from area

INT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

hese instructions before using this product.

WARNING! This product is destgned to provide protection specified

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 50%, polyester 49%,

natural latex 1%

3 PAIRS

Centre, Wyndham Way, Telford Way Kettering, Northamptonshire,

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology
NN16,85D United Kingdom

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyethylene 100%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester 100%

SIZE8,9,10,11,12

LI3]
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KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kéyttoa.

KUVAMERKKIEN SELITYS

= Alittaa suorituskyvyn vahimméistason

inPPEB9/686/EC with th

'VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC K 1L i

perform etyn yl
el e ey S s e vl = Ei testattu tai i sovellu uor  Onkuitenki i , etta henkilo
protection and caution must always be taken posed to risks. aukseen Koht i K { taata taydellis 9 ja
The performance levels are for products inne i reflect i i i

the actual duration of protectionin the workplace due to other factors n-

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET

otilmaisevat ituskyvyn, evitka ne

ﬂuencmg the performance such as temperature, abrasion, degradatmn etc. EN 388:2003 todellista kestoaikaa
ofglovepaim. Donotuse mad Abrkoskestsys i oMo § MUt lanteescenvalktasta tekita kten mpotiaste
EN 388:2003 A Abrasion resistance tected parts. EN 511:2006: lfthegluve consists of separate parts Whl(h are C M . M maX j A
- 0. Max. h loland th epiisykestivyys !n 0;Max =
MaoMad =~ nu‘l perrr;anen;ly An(erc\onr\ec(ed‘ (b Ie [éerfcmantc: evi s am; the Ero(ecnun O Pkl Min o Mo 4 KaSTEBlikkuvien
Min. i Max.5 only apply to the complete assembly. Care must be taken when choosing, 50
C.Tear resistance the correct glove with regards to the maximum user exposure. ENS11:2006 osista, EN5I1 ituskyky
Min. 0; Max. 4 Annex Btable B.1 shows various, paramelers tobe considered. Studies EN420:  SUOJAKASINEET- YLEISET pétevét i [
ABCD a l:ug_c::;:.res‘smnce i - dthe 2003 VAATIMUKSET JA h iskien
leveloftherma nsulation required toprotectin cold conditions. The table TESTAUSMENETELMAT ENsn 2006 Litte B Taulukko B1sisté
EN420: PROTECTIVE GLOVES - Bof EN342:2004 ple of such data. For gloves Min. 1;Max. 5 eri
2003 e ENTS with two or more layers the overall classification of EN 3882003 does not onilmennyt né i sinen yhtey:
Finger dexterity test: necessarily reflect the performance of the outmost layer. EN16350:2014: Kasine on 'vhve?m kuin S:F"dxr:m jaeristysaste, joka tarvitaan kylmélta suojautumiselta. EN
Min. 1; M: di 3 Fiméin avulla voidaan B
in. 1; Max. 5. the electrostatic dissip: ; BytGmkavoutia cim. asene 3422004 nB tallaisista
The glovet rthedeg, by footwear Electrostaticdissipa- 5 tiedoista. Kun kiisineess onvahintaan kaksikerrosta, EN
stnardglove, morder to tlvepmtemve glovesshall ot beunpacked, apened, adusted o removed 3882003-normi
enhance whilstin flammable EN420: A - YLEISET kerroksen suorituskykytasoa.
o for m“‘"le e or explosive substances, The electrostatic properties of the prclecnve 2003+ VAATIMUKSETIA
1y work. i AL:2009 TESTASHENETELMA SOVITTAMINEN JA KOON VALINTA: Kaikkik e
wear, Tuntoherkkyys/sormingpparyys: aikkikoot tayttavat
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - damage,andmightnotbe sufcient foroxygen-enriched flammable in. 1; Max. 5 42020(
2003+  GENERALREQUIREMENTS b ellei K tuot-
et ANDTEST METHODS atmosphere necessary. EN511:2006
Finger dexterity test: = teita Lilan oyt ta tikat tuotteet estévit likkeltd eivitkd anna
FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort, it A i Min.0;Max.4 VARASTONTI.A KUI_IETUS Siilytys
and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the productsin B Kosketuskylmyys 0- +30C KAYT-
EN511:2006 A Convective cold C. Vedenlapisy )
TOA EDELTAV)& TARKASTUS: aunmtunut tuoteon hav\tettava

E Cuma:( cold

x4
¢ Waterpene(ra(wn
o (Fail);1(Pass)

@

ABC

EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

asuitablesize. Products which are either too loose or too tightwillrestrict
movement andwill ot provide the optimal level of protection. STORAGE AND
TRANSPORT: Ideally stored in dry and dark condition in the original package,
between +10°- +30°C.INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes
damaged itwill NOT provide the optimal protection and must be disposed of.
Never use a damaged product. CLEANING: Do ot use any chemicals or sharp-
edged objects for cleaning the gloves. Gloves marked with a washing symbol

- ELECTROSTATIC

DONOT TUMBLE DRY

have testin
after washing, DISPOSAL: According tolocal environmental legislations.
ALLERGENS: This product contains components that may be a potential
risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitivity signs. For
more nformation contact Ejendals.

formance

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

PUHDISTAMINEN:

ABC
kaaleja tai Tuotteet

EN16350:2014 ovat

b e jélkeen. HAVITTAMINEN: Paikallisten
ympér ALLERGEENIT:
Tama , jotkavoivat

aiheuttaa allergisia reaktioita. Ala kiyta tuotetta, jos saat ylinerk-
kyysoireita. Kysy tarvittaessa lisatietoja Ejendalsilta

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen!

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet.

FORKLARING AV PRIKTOGRAMMER
T ADVARSELIDette pociukt erudviket il atyde esky el smﬁ”ﬁm’:‘i“k WARNHINWEIS! Dieses Produkt Kelt,umSc PSA 0 ngr lyisesnivifor  ADVARSELIDetteprotictteragetfor gibesky-
pagaaldenda indviduslle fore se,specificeret {PE 80/686/EC, med de detaljerederesul-  PIKTOGRAMME =~~~ ubieten Die genaven rt Bitte cuelle for tiPPE 89/686/EL e
< ke send til provning eller metode tater vist nedenfor.Husk dogaltid,atintet PPE produktkan £~ w2 R e e R trne beachten, k I personlichen Sc X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke resultatene sombeskrives nedenfor. Men husk at ingen
uegnet til provning i forhold til ign  yde100 bty .kcg dker‘ ska\ﬁu ises forsigtighed X= nicht zum Test eingereicht oder kann chutzbieten.| immer mit relevant for produktet PPE-artikkel kan gifull beskyttelse ogat det alltid ma utvises
eller materiale :‘jﬁ“j 5; orter ‘f* emika ‘E’j E’E”d'“'“‘at"’””md Methode nicht fiir den Test geeignet hachster Vorsichtzuhandeln. Di L MOTMEKANISKE RISIKOER forsiktighet ved eksponenngfarfarhgekjemxkahereuen
ej ristko. Niveauet for ydeevne geelder kun nye produkter sichimmer auf unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatséichliche Haltbarkeit 4 males {omradet i s 3 etnytt
BESKYTTELS [ER MOD RISICl  Depne ikke den HANDSCHUHE ZUM SCHUTZ VOR
. f: ecen! o NiSC des Schutzes am Arbeitsplatzkann auf Grund verschiedener Einflisse wie EN388:2003 ogubrukt pmdukt kan pévirkes underbruk ogslltasje feks
omrade. paarbejdspladsen, pa grund af andre faktorer, der pavirker Die Schutzstufen werden an der Temperatur, Abrieb, Verschleif usw. erheblich abweichen. Handschuhe nie- A Sitasiemotstand Min0;Maks, 4 2 Ikke bruk di
EN388:2003 ydelse, som ‘Empefamf 5“1389 nedbrydning osv. Handskerne e e ungesmhe,teﬂe“en TR B Skjmremotstand  Min.0; Maks.4 clementer som beveger segeller maskiner som har ubeskyt-
Astdstyke - Min 0 Maks. 4 maskiner gy 388:2003 A i verwenden, Lt.EN51120 € Rivemotstand Min.0;Maks. 4 tade deler. Omhansken bestar av flere materialer, gjelder
0;Maks. 5 dele. EN51120 Min. 0; Max. 4 D. Punkteringsmotstand M ' d N o eomtl } Mommé
c Rivebestandghed im0 a2 e L auf da odukt,mchtaufemze\neTeﬂe des 0 verdiene i EN 511:2006 samtlige materialer sammen. Manm:
Min oy Maks. 4 [ e T Handschuhs. EN5T1: Bei der Auswahl des richtigen Handschuhs ist Sorgfaltim ingsrisikoenvedvalg
ABCD viydeevn o =k i Hinblick auf die spezielle Exposition des Benutzers erforderlich. EN511:2006 EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE egnet hanske. EN 5112006 BﬂagE TabE“Blwseruhke para-
eprodukt. Der s ABCO D Sateiett AnhangBTabelle B1 zeigt verschiedene zu beachtende Parameter. Unter- 2003 KRAVOGTESTMETODER tas hensyn il Studier har vist
EN420:  BESKYTTEL lgaf velegnethandske.EN Mi uc die: n st ‘?h;'a':_';/ ngerforlghet: mellom disse parametrene oggraden avisolering som trengs
2003 GENERELLEKRAVOG St , Tabel Bl viser e, derskal und dem Grad der thermischen solation, der fir den Schutz unter kalten for dbeskyttemot kulde Tabellenibilag BiEN 3422004 viser
til. Studier pavist EN 420: SCHUTZHANDSCHUHE - Hansken er kortere enn standard

Fingerspidsfornemmelsestest:
Min. 1; Max. 5

Handskener

disse parametre og dengrad af isolering, der ernadvendig for
at beskyttemod kude. Tabellni bilag BEN 3422004 viser

hvilket kan give storre komfort ved

data. For handsker med to eller flere
ering{EN 388:2003 ikke

P

EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER-

2003+  GENERELLEKRAVOG

A1:2009 PROVNINGSMETODER
Flngerspldsfomemmelseslest
Min. 1;Max. 5

EN511:2006
A Konvektionskulde ~Mi
B.Kontaktkulde ~ Mi
C.Vandgennem- 0 (Dumpet);
traengning 1(Bestéet)

ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

nodvendigyis ydelseni det yderste ag,

PASFORM 0G STORRELSE: Alle storrelser overholder kravene
{EN 4202003 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Brug kun
produkter i denrigtige sterrelse. Produkter, der enten er for

lese eller for stramme begraenser bevaagelsen ogyder ikke det
optimale beskyttelsesnivea. OPBEVARING OG TRANSPORT:
Opbevares bedst tart og merktiden oprindelige emballage og
mellem +10°- +30°C.INSPEKTION F@R BRUG: His produktet
bliver beskadiget, yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal
kasseres. Anvend aldrig et beskadiget produkt. RENGORING:
Benytaldrigkemikalier eller skarpe genstande til rengaring.
Handsker markeret med et vaske symbol har igennem en
standardiseret test opfyldt kontinuerligydeevne efter vask.
BORTSKAFFELSE: | henhold il den danske lovgivning, ALLER-
GENER: Produktet indeholder komponenter, der kan udgare en
potentiel risiko for allergisk reaktion. Ma kke anvendesitilfzelde
af overfolsomhed. Der kan vaere behov for sarliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendals  tvivistilfeelde.

ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN

UND TESTMETHODEN

Test Taktilitét/Fingerspitzengefihl
i xS

2003

Der Handschuh ist etwas
kiirzer als der Standard,

um dem Benutzer erhhten
Komfort

Bedingungen erforderlichist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004
aufgefiihrte Tabelle ist ein Beispiel fiir solche Daten. BeiHandschuhen mit
2oder mehr Schichten gibt die Gesamtklassifizierung gemaR EN 388:2003
nicht zwangslaufig die Leistung der AuBenschicht wieder.

PASSFORM UND GROSSEN: Allg R hen EN 420: htlich
Komfort, Passform und Beweglichkeit Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf

wie bspw. Feinmotorischen
Arbeiten zu bieten.

' Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroRe.
Procukie dlentueder 2u locker oder zu eng sind, schrénken die Bewegung

) nicht d len Schutz LAGERUNG UND TRANSPORT:
T::fg:ozoosoz SCHUTAHANDSCHUHE . Maglichst trocken und dunkel in der Originalverpackungbei +10°C - +30°C
ANFORDERUNGENUND  lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das Produkt beschadigt wurde, wird
TESTMETHODEN s NICHT den optimalen Schutzbietenund erden. Niemals ein
Test Takilitat/Fingerspit- ¢ 1, dhaftes Produkt verwenden SAUBERUNG: Zur Reinigung der Handschuhe
zengefiihl Min.1; max.5
keine spitzen, scharfkantigen
EN511:2006 A. Konvektionskilte Sind die Handschuhe mit dem “waschbar” Symbol gekennzeichnet, kénnen die
Min, Handschuhe nach werden, sie bieten denang;
benSchutz ENTSORGUNG: Gernaf dennationalen Regelnund Bestimmungen
[ ALL Di Produkt enthalt
O nicht best); Risiko fir eine allergische R Nicht ver nzeichen
ABC 1 (bestanden)
von Uberempfindlichkeit, besondere Untersuchungund arztliche Beratung
EN16350:2014 knnen erforderlich sein. Wenden Sie sich im Zweifelsfallan Ejendals;
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

starrelse og kan oke komforten
for spesielle formal som feks. ved
finmonteringsarbeid.

&

eksempler pa slike data. For EN 388:2003 gjelder resultatet

for materiale sammen eller det sterkeste materiale.
PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle starrelser er i henhold til
kraveneiEN 420:2003 til komfort, passform og bevegelighet,

erforklart pa forsiden. Bruk bare i
iriktig storrelse. Produkter som entener for lese eller
for stramme hemmer bevegelsene og gi ikke best mulig
beskyttelse. LAGRING OG TRANSPORT: Br lagres tert og
morktioriginalemballasjen, mellom +10° - +30°C. KONTROLL
FOR BRUK: Hvis produktet blir skadet gir det IKKE optimal

EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE
2003+ KRAVOG
A1:2009  Testtoktiltet/finger-forlighet:
Min. 1;Max.
EN511:2006
A Konvektiv kulde  Min.0; Maks. 4
8. Kontaktkulde  Min. 0; Maks. 4
€ Vannei i
trengning, (Godkjent)
ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

T beskyttelse og

for kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
RENGJ@RING: Ikke bruk kjemikalier eller skarpe gjenstander
for drengjore Hansker merket med

har gjennom standardiserte tester,vist seg ogopprettholde
beskyttelsesfunksjonen etter vask. AVFALL: | henhold il
ALLERGENER: Dette produktet

inneholder
reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa hypersensitivitet, det
kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Hvis duer
itvil, kontakt Ejendals.
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VHCTPYKUMS N0 SKCNAYATALMM

KATEFOPWA Il / NPOABUHYTbIN AU3AVH

VH®OPMALMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPY)XHOIO CAOS
Koxa 50%, nonmactep 49%, HaTypanbHblii AaTekc 1%
XAPAKTEPUCTUKWN MATEPUANA CPEAHEND CAOS
XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA BHYTPEHHENO CAOA
MNonmnactep 100%

MNonnatuneH 100%
PA3MEPHBIN PAIA 8, 9,10,11,12

L13]

3 NAP

TP TC019/2011

com

d.

OOTBETCTBYET
«0 BE30NACHOCTWN CPEACTB UHAVBUAVANBHOI 3ALLNTDI>».

0AY

ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

com|

XX-LARGE

ce€ M.

TECTUPOBAHWE NO CTAHAAPTY EC n TP TC 019/2011
EJENDALS AB

Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46(0) 247 360 10

info@ejendals.com| order

MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné& prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU

0 =Pod minimalni i

VAROVANI! Tentoprodukt

dané jednotlivé nebezpet
X=Nebylo podrobeno estuncboj jo

nize.Nezapominejte viak, Ze 2dna polozka osobnich ochrannych
p

testovact tplnou oct izikim
nebo materiél rukavice J odrZovat opatrnost. U
P né trvani ochi oviti
OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED o j a fcichvy Klad teploty,
MECHANICKYMIRIZIKY odgrek, td. v
Urovni ochrany jsou méfeny v oblasti pohyblivych souésti. i
dlané rukavice. 511:20( klada
EN 388:2003 A. Odolnost viti odéru ’ e
Min. 0; Max. 4 H it o
B. Odolnost v profezu 006, dodatek
: Max. 5 8, tabulkaB1 zndzorfujertzné parametry Kteréjenutno zoh\edmt Studie
e ijistyct y itepelné
izolace, 5 hrany v
ABCD b Ocolnostvi ich 22004 Klad
Min. 0; Max. 4 takovych dat. V piipads ruk d
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - izng konnost povrchové vrstvy. EN
2003 0Bk 16350:2014:0: oy ndboj
TESTOVACI METODY musi byt prislus; 0 napf: v é obt
fcous i Ochranné e rozptyluj jné baleny,
Min.%:Max. 5 otevien 5 jmuty v hotlavém ani vybugné v
Rukavice je kratéi, nezbézns P e vy jbusny ‘“'k”“i_ ké
rukavice, ( nosti t
pohodli pfi pousiti pro zvlastni  starnutim,
écly.napriklad pr jernné dostatetnév hoi‘lavyth pmstred.cn obohacenych kysl[kem kdemiize

dalsthodnocent.

byt
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - ERENI i ! 0 )
2003+  OBECNEPOZADAVKY A MERENI AURCENIVELIKOS“T:;\/ie:hn}\\/vfhko'sn ii?;vldajl nvormé EN
A1:2009  TESTOVACIMETODY

i ce

Min.T; Max. 5
EN511:2006 A.

Pmduk(y

nehuduu poskytuvat optimalnitrovefi u[hrar\y PREPRAVA ASKLADOVANI

Min. 0; Max. 4
B. Kontaktni chlad
lax. 4

C.Priinik vody
0(Selhént);1 (Uspéch)

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE
- ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

fiteploté +
10-+30°C.KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k pozkozeniprodukty,
NEEUDE(pmduk(poskytuva(uphmalm funktnostamél by byt zlikvidovén,

MNepea NCNOAb30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOM MHCTPYKUMei

NOACHEHUS K CHMBONAM
0 = HIXE MAHUMANGHOO YPOBHS
VCTOMBOCTY K ABHHOMY pHCKY

X= MOANb He NpeAbABREHa AN TECTa
VAV METO, TECTUPOBAHMS: He NPUTOACH

A AGHHOV MopeAn

3AWMTHBIE NEPYATKN OT
MEXAHUYECKIX PUCKOB

NPEAVNPEXXAEHWE! AaHHbIA NPOAYKT Pa3patoTaH AAS
06ecneyeHns 3almMTbl COrnacHo AvpekTiee PPE 89/686/EC
(MHOPMaUVIO N0 YPOBHAM 3aWMTbI CM. HUXE). TeM He MeHee,

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PICTOGRAMMES

= sous le niveau de performance minimal
pnur le risque individuel donné
X= non-testés ou methade dessai utlisée

NOMHWTE O TOM, YTO HY OAHO CPEACTBO

3aWMTbI HE MOXET 06eCneynTL aGCONIOTHYIO 3aWnTY.

YpoBH# 3¢pchexTIBHOCTU OTHDﬁTtﬂ K HOBbIM 3penvsM, 6e3

ydeta kT MeCTe, Takiix Kak
TpeHus,

YposHn IPSEKTUBHOC
06AaCTH NBAOHHOI HACTH nEpaTICA.

EN388:2003 A. YCTOH4MBOCTb K UCTUPaHMIO
Mk, <.

B. YCTOR4MBOCTS K Nopesam

MuH, 0; Makc. 5

C.YCTOAMMBOCTS K paspbiBy

Muh. 0; Makc. 4
ABCD uH. 0; Makc.

MuH. 0; Makc. 4

EN420:
2003

3AWWTHBIE NEPYATKY —
OBWME TPEEOBAHIS 11
METOABI UCNbITAHUI

D. YCTOR4MBOCTS K NPOKOAY

TecT Ha NOABIKHOCTb Nanbues:

Muk. 1; Make. 5
AanHbie nepuaTkn kopose

BLINOAHATS PaGOTLI

CTaHAGPTHBIX, U B HX YAOGHee

paTypa, ME yDOBNM 3ekTBHOCTI, B
ccooTBeTCTBUN ¢ ApekTuBoiA EN 511:2006, NPUMEHIMbI TOAKO K
VM3ACNVIO B LIEAOM, a HE K €ro OTAGNbHBIM YacTM. MepyaTki cneayeT
BbIGVATb O4eHb BHUMATENLHO, C MAKCUMANbHBIM YHeToM (hakTopoB

daptée au type df
EN388:2003 GANTS DE PROTECTION
CONTRE LES RISQUES
MECANIQUES
Les indices de protection
sont mesurés au nivau de la
paume du gant.
ABCD

AVERTISSEMENT' Ceprodiitest congu pour offrira protec-
i dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les
EPlavec osmesincl performance présentés ci-dessous.
Gardez cependant & lesprit quaucun élément de EPI ne peut
fournir une protection complete et quil convient de toujours
prendre ses précautions, Les niveaux de performance concernent
les produits 3 [état neuf Ils ne reflétent en aucun cas a durée
réelle de protection sur le ieu de travail dd  linfluence dautres
facteurs ~ telsquela tempeérature,abrosion ladégradationetc
hines et outils en
mouvement. EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué de

cpeab! ux nprMeHeHns. EN511:2006. B Tabwue B.1 MpunoxeHus B :, gés_iszanzg 3 Ivaurasim Min. 0; Max. 4 pmsmurs parties, non-connectées de fagon. pg,mangm alorsles
YKazaHbl haKTOps, KOTOpbe P L m:: o m:if formance etla protect
B npouiecce ucc or 5. Résetance laperforation  Min. 0 Max. 4 au tout comme ensemble. Le choix des gants devra faire [objet
3TUMM (HaKTOPaMI 1 YPOBHEM TENAOMIONSILIAY, HROBXOAMMBIM AAS d uneattennon particuliére, ceux-ci devant considerer lexposition
3aWWNTLI B YCAOBISIX HASKUX TeMnepaTyp. B TabhviLie npunoxeHys 5: 0432& Eolelav Sl v énoncé :2006 Le
B AokyMeHTa EN342:2004 pUBEARH NPUMED NOAOGHIX ABHHBIX. METHODES DESSAI tableauB el 8 é
/M5 NEPHTOK C ABYMS 1 GONBLLIAM KONUHECTBOM CAOBE KOMMACKCHas! ité:Min.Max5  enc Des études ont établi des cor es
KNaccuehukaUvsi, B COOTBETCTBIM C AupekTusoii EN 388:2003, He B parame ( equise pour assurer une pro-
0BST3aTeNLHO XapaKTepVI3YeT YPOBEHs YCTOMHMBOCTY BHEUWHEro CAOS. Cela signifie que le gant est tection Le tabl édans EN342
plus court quiun gant standard S o de cesdomnéen La
o afin dassurer un meilleur pl lassifi
PA3MEPbI. Bce pasvepbl cooteeTcTaylor AvipekTuse EN 4202003, leur e e ouch o

ONACHIBAHOLEI HOPMBI KOMAPOPTa, 10CaAKY U OFPHYeHMIA

THNa, HanpuMep,

TH, €CA 3TO He 1 Ha TTYNGHOV CTPAHVLE.

3ALLMTHBIE NEPHATKM —
OBLLVE TPEGOBAHUS 11
METOAbI UCNbITAHII

‘TecT Ha NOABUXHOCT NanbUes:

My, 1; Make. 5

EN 511:2006 A. KoHBeKTUBHbIii XonoA

Makc. 4
B. KuNYaKTNNﬁ Xonoa
Muh. 0; Make

b4 Cigténi 0 (HeroaHo); 1 (roaHo)
rukavicZicné (hemlkaheam predmtys cstryrr\l hranami. Rukavice oznatené ABC
htestec
;yknnnost po pran LIKVIDACE: V souladu s mistni legislativou tykaﬁn se E:“;gz_ﬁgg‘c‘mvs
ivotniho prostred. ALERGENY: According to o ations.  PEeRC RO
ALLERGENS riziko
kychreakei. Nept fipads pi itlivélosti.

Prodatinformace kontaktujte spulemostaendals

INSTRUCCIONES DE USO
CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO

ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

K

=4

CTUPKA3ATIPELLEHA  HE TAAAUTD.
ANPU40°C, HE MOANEXUT
MPEXAM  XMMIAYECKOM YNCTKE

I
2

HEAB3A CYWNTL B
CYWMALHOM KAMEPE

4 ﬂvonuunnsewe B0AbI

P o D TBYIOUEr0
pa3mepa. Kak TecHas, Tak 1 CAVLLKOM CBOGOAHaS NepHaTka GyaeT
CTECHSTS ABIKEHIR, HE 06ECNe|MBas ONTUMANGHbIV YPOBEHS
3awwTbl. XPAHEHWE VU TPAHCNOPTUPOBKA. PexoMeHayeTcs
XPaHUTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTE B ODUUHANGHOIA YNaKOBKE NpYA
Temnepatype +10 - +30 C. CPOK FOAHOCTW NPU XPAHEHWW.

\\S NEpHaTOK OAHOPA30BOT0 UCMONL30BaHNS - 36 MECSLEB OT AATbI
NPOM3BOACTBA. AaTa NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke. ANs
NepHaTOK APYIYAX KATeropui, NPin COGNIOACHMIA YCNOBMIA XPaHEHWS,
CPOK FOAHOCTY NPU XPaHEeHUM He ycTaHaBnnBaeTcs. MPOBEPKA
NEPEA NCNONb30BAHWNEM. Ecam NpoayKT NoBpexaeH, oH HE
06ECNeYMT ONTUMaNLHbIA YPOBEHD 3aLLMATLI; TaKOW MPOAYKT CACAYET
YTUAV3MPOBAT. HAKOMA He VCNOAb3YiATe NOBPEKACHHBIE NPOAYKTI.
O4UCTKA. He Ucnonb3yiiTe XMMU4eckue CPeACTBA W OCTPbIE NPeAMETbI
/AN O4UCTKM NEpHaTOK. MepyaTky € CUMBOAOM «CTUPKA BO3MOXHA»
06ecneqBaIoT 3aBACHHbI YPOBEHb 3ALLMTHI Y NOCAE CTUDKY
VTVAVI3ALINAS. B COOTBETCTBIM C MECTHBIMIA NPUDOACOXDAHHBIMIA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. AMEPTEHBI. AaHHbIi NPOAYKT CONCPXMT
KOMAOHEHTB1, KOTOPbIE MOFYT GbITb MOTEHUMAALHO AANPFOONACHBIMY
He MCrons3yiATe Ny NPU3HaKax MNepIyBCTBATeALHOCTY, AN
MOAPOGHOV VHAOPMALIM 0BpaTUTECH B KoMNaHWio Ejendals. Anst
epHaTOK ADYIUX KaTeropu, Npi COGNOAEHIN YCAOBHIA XDaHEHNS, CPOK
FOAHOCTV NPI XpaHEHIN He YCTaHABAVIBAETCS. \aTa NPOU3BOACTBA
yKa3aHa Ha U3AeNVIM MV Ha ynakoske B dhopmaTe lsd MMM,

KASUTUSJUHISED

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE JA KULMA EEST

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

L par
exemple, de réaliser des travaux
spécifiques de précision.

EN420:  EXIGENCES GENERALES ET
2003+  METHODES DESSAI
A1:2009  Test de dextérité: Min.;; Max. 5

EN511:2006 A F

pas nécessairement a performance de a couche de surface.

AJUSTEMENT ETTAILLE: Toutes les tailles sont conformes  [EN 420:
2003 en ce qui concerne le confort, lajustement et la dextérité, sauf
mention contraire en couverture. Ne portez que des prodiits dune
taille adaptée. Les produits trop amples ou trop serré

x4
B Frmd de contact
Min. 0.
C Inﬁl(ra(mn de l'eau
0 (Echec) 1 (Reussite)
ABC
EN16350:2014

PROTECTIVE GLOVES
- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

LI3]

etneprocurent deprotectionop
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit
secetsombre, e préférence dans lemballage dorigine, aune tempé-
rature comprise entre 10° 9130 CPRECAUTION DEMPLOL: Ne pas
utiliser hors d définid: uctions
demploi ci-dessous Veillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant
lutilisation, les remplacer si nécessaire. ENTRETIEN: Ne pas utiliser
deproduntschlmlqueset/cuobjetstranthantspournenuyerles
gants.Les gants p épar des
test: 6 lel aaucun impact sur sa performance.
ELIMINATION: Cq aux législati
locales. ALLERGENES: Ce prodluit contient des composants pou-
vant entrafner une/des réactions allergiques. Ne pas utiliser en cas
dhypersensibilité. Contacter Ejendals pour plus dinformation.

HASZNALATI UTASITAS

II. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

A termék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

EXPLICACION DELOS ADVERTENCIA Este pr i fonar PILTIDE SELGITUS HOIATUS! Antud 5 lukorras/ i APIKTOGRAMOK MAGV“RAZ“T“ FIGYELMEZTETESIxto ermketaPPE 89/6B6/EK il
PICTOGRAMAS ntud inidividuaalriski kohta alla e ) i 5 =Am li G
= jo del nivel n alse toimi o . . adott veszélyre I4bb l4thatok it
0= por debajo del nivel der quese inembargo, r  esttatud tastimisake vil Kaitsetasemejuures. Pidage siiski meele, et ikski isikukaitsevahend ei taga Yo Nem tesutelték, vagy avizsgélati ; b Arra ] 2 i aPPE egyik
onar protecc Y inda disaini vai taielikku kaitset ja riskiolukorras tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. 6d: It megfeleld a keszty( ceme e s e (2
X= 5 ; . i . kinda disaini vai siel i g médszer nem volt megfeleld a kesztyi
. ) pre hay g uarmnprec‘iucsnpsﬁsctastu”uw osniveles e deinita Kvitete vagy anyaga czempontiébel kockizatnak van kitéve Ateljesltmenyszmtskalsrmskujallapu;z
duracid protecc ] TOrESQUE ey A ANILISTE OHTUDE EEST VEDBKESZTYU MECHANIKAL Iydsold tényezti, mint példsulahemérséklet akopas vagy s ebomis
CONFRENTER iEae  C ,la abraslon,ladggradacuxnz‘n KATSVADKINDAD muud ; kulumine, Kindaid ei tohikasutada KOBAEATOK ELLEN it
RIESGOS MECANICOS B akesztyl bir ENS11:2006: haa
Los ni i louniveles koosnebermeva\est osadest, mis pole Jaadava\tuhendatud kehtib toimivus-ja (enyér részén mérik. K i 1L me\yekum A
dela palma del guante. P i It tervikule likj i !
o celapemadeguante it ables a conjunto completo. Hay EN388:2003 A Kulumiskindlus | ENS11:2006LisaB EN388:2003 A sty Skesztyd ¢
g erenc . jue tener elguante [ Min. 0; Max. Min.0; max. 4 ! H 5
00 ety 220 defusuario EnENGI2006 A B Likekindlus el e B Vigheslsmbent vennia felhaszndl liskitettségét. AzENS11:2006 B mellékl
B.Resistenciaaloscortes  Guedeben tenerseen(uenta Hay estudios enlos que sehan estamec.ao Min. 0; Max. 5. euenanus Min. 0; max. 5 Bl p ,\/vzsga\amk
por hojaMin.0; méx. 5 ciertas correlaci Ito térmico EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed. Kahe vi i bi
C Resi ci6nen condiciones de frlo nel Min. 0; Max. | o i ABCD Yo hidey % St
Min. 0;méx. 4 004 on ABCD D Torkekindlus EN16350: [ D Sairéssl szemberi léthat példat az EN342 zaaA Bmellékletének tablézataban. Tubb
ABCD R iencaslapuncitn  dosomiscapos,lnclsticads ] N 388201 Min.0; Max. 4 2 S ellendilés Min. 0; max. 4
. 0; méx. mpor pa externa. El : p ‘maand:
Min.0;méx. 4 portanie ema ly‘wsssozum Lapersona o0 oisD o hoeme s, EN420: VEDOKESZIYO- ATALANDS feltétlenila \egkulsérétegxel‘esnmenyénttukrozw EN 163502014 ;xz
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: eiemolo, s 2003  NOUDEDJA 2003  KOVETELMENYEKES 6 megfe-
2003 REQUISITOS GENERALESY | ierra por aizadocciadd Liikuvustest: Min. 1; Max. 5 ° vt 1ZSGAL leléen plmegfelels cip elektro-
vBi véib omagolni, kinyitni, bedlitani
METODOS DE PRUEBA quetar, abrir, ajustar niretirar i kul G i isvesze
Frueade destesa digtal [t K negatiivselt ulumine, y nyezetben,
Min. 1 L 3 s details v seee keskk kus onvaja y gydlé y 8 kkezelé by
Elguante |desgaste, la y i/ standardsestkindastlghem. o0 I 3
azér akopa lés, és ehet, hogy nem
unguanl!astandarmnel los darios, ypadr!annusersuﬁnentesenalmésferasmﬂamablesennquendas SOBIVUS IA SUURUSED: Ktk sansodastanad mugas, sl Milinlegeschiokauald | e lbeleen Zennyez=t yesotben ahol taydbbi
fin de mejorar el confort conoxigeno, donde son necesarias comprobaciones adicionales EN420:  KAITSEKINDAD- ULDISED il I e e
[/ parafines especiales; e NOUSED W rEeTMERToIp  OS35EN 42020,  kuiesilehel [tsobiva I Kin
por ejemplo,trabajos de  AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamaiios cumplen lanorma EN szoz003encian gy Likustest M Mars  “NUSEER tooteid.Liiga Gavalt v oley jaeipaku ) o .
montaje de precision. toacomodidad, : S uptvmaalset kaitset. HOIUSTAMINE JA TRANSPORT: Ideaalsed hoiutingimused 5’; 04322: zgeggfﬂwg KAEL;ALANGS ILLESZKEPES‘ES MERETEZES: Az 65s7es méret azEN 420. zgus
EN420.  GUANTES DEPROTECCION: tar\sompmductosdelztal\aade(uada Luspmduttosquevayandemasmdu EN511:2006 A, lmal ivahemikus +10°- PR ey : e ontjébol, ha
2003+  REQUISITOS GENERALES Y Min. 0; Max. 4 ‘3an KONTROLLIGE ENNE KASL . Ui 4gi teszt, Min. nincs mas imlapon. Csak terméket
e EnEap== " elnivelptimodeproteccén ALMACENAMIENTOY TRANSPORTE: desmente 8 i « § " Iiogyességiteszt: Minimax:5 haszndljon Atdllaza vagy til szoros termék korlatozza amozgasban, és
A1:2009 Prtnde v gt debenalmacenarse enun lugar secoy oscuro, dentro del paquete original aentre Min. 0: Max. 4 aitset vgekunag! tudtootel ENS11:2006 A A p TAROLAS ES SZALLITAS:
Min, m“yio“[ INSPECCION ANTES DELUSO: Sxelprudu((oresu\(adanaduNO Veetrjuvus PU teravate dérte- - fin. 0; max. Idedl \ az eredetic:
un 0 (Puudulik); 1 (Piisav) g2 esemeid. Pesemist testasaill 8. Erintkezs hideg. tirolands +10°C 6= +30°C Kizstt ELLENORZES HASZNALAT ELOTT:
EN511:2006 A.Frio convectivo Pmducwdaﬂadv u or bietosaflad ABC ! astava KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt Min. 0; max. 4 Ha: termeék megsdril akkor NEM nyijt optimélis védelmet, ezért meg
Miombd L t ados EN163502014 kohalikest 5 ALLERGEENID: cv[ chavolie Kell terméket. TISZTITAS:Ne
. Frio por contacto nis Vo 0 (nem felelt meg);
Min. 0; max. después del lavado. ELIMINACION: Conforme a a egislacién medioambiental g&iﬁ:ygw‘:&wsen OMADUSED y h > Fjendal: ABC  1(megfelelt) Zasma\ Jon H Eﬂ‘ﬂf rﬁkfn‘ Va,grf les széll targyakat akesztyd tisztasdra
C.Penetraciéndeagua local ALERGENOS: Este producto contiene componentes que pueden suponer {mnemisel Jendalsiga. m“asie erelato ARTALMATLANITAS. A
0 (suspenso):1(aprobado) yn riesgo pulen(la\ de reacciones alérgicas. Noutmzaren(aso de observar EN16350:2014 Y >utanis M ; :
ABC indici ontacto VEDOKESZTYO helylkor ALL :Ez
EN16350:2014 conEjendals. ~ELEKTROSZTATIKUS TUL a‘tELmé: l istartalmaz, amelyek 6k potenc-
GUANTES DE PROTECCION dliskockézatat Tovabbi

- PROPIEDADES ELECTROSTATICAS

informacidkért vegye fel akapcsolatot az Ejenda\s véllalattal.



ISTRUZIONI DUSO

CATEGORIA Il / PROGETTAZIONE INTERMEDIA
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI

0= Al di sotto del livello minimo di presta-

le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ATTENZIONE! Questo prodotto & progettam performre la prntezl—
one specific

zioni peril
X=Non sottoposto alla prova o al metodo
di prova adatto per la progettazione o il
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO I RISCHI
MECCANICI
Hivelli di

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1| KATEGORUJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCUJA

DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradédami naudoti 5} gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0

= Zemiau, negu minimalus charakteristi-

diprestazioniindicati. Tuttavia rlcordateche
diDPI & ingrado di fornire una protezione completa e si devono
sempre prendere precauzioni quandossi & espostiarischi. livelli i

s
X=Nebuvo bandytas arba bandymo meto-
das netiko pirstiniy modeliui, medZiagai

riferisconoai
effettiva della protezione sulluogo dilavoro a causa dialtrifattori
che nfluscono e prestazioni qualila temperatura tabrasione, la

zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A.

, ecc.\ inpr
chinari con parti ENSI zooe se

onnesse

ilguentoec

Min. 0; Max. 4
B.Resistenza al taglio da.
lama Min. 0; Max. 5
C.Resistenzaallo strappo

ABcp  MinoiMax.

ilivelidiprestazioni e protezione valgono

solo per||n5|eme completo.Sideve prestare attenzoneal momento

discegliere

dell utente La ENsﬂ 2006 annesso B tabella B1 mestravariparamett
in i stu \"

perforazione Min. 0; Max. 4

EN420: GUANTI DI PROTEZIONE -
2003 REQUISITI GENERALIE METODI
DIPROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
llprodotto & pis corto diun

guanto standard,al fine di
migliorarne la comodita per
orome P

correlazi termiconec-
essario per proteggere mmndlzmmdlfreddo Latabella dellallegato
BdellaEN3422004 & un esempio ditali ati Pemguann condueo
lassificazione ct 3852003
nonriflette ne
16350:2014: La persona che indossaiguanti protemvldlsslpauvl
deve essere corettamente messaaterra,ad esempio indossando
Iguantip
dismbalat, aperti, regalaucnmass. in atmosferemﬁammabllm
ostan:

dimontaggio di precisione.

EN 420:
2003 +
A1:2009 DIPROVA

Test di destrezza: Min.1;Max. 5

‘GUANTI DI PROTEZIONE -
REQUISITI GENERALI E METODI

EN511:2006 A.Freddo convettivo
in. 0; Max. 4
B Freddn dx contatto

C henstrasone acqua
o (insufficiente);

ABC  1(sufficiente)

EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI

-PROPRIETA ELETTROSTATICHE

ZIE VOORPA(

Lees deze handleiding

sive. Le propr ebber
essere pregiudicate da invecchiamento, usura, contaminazione e
danni e potrebbero non essere suficientiper atmosfere infiammabil
arricch Ui son {orivalutazioni,

VESTIBILITA E TAGLIE: Se nondiversamenteindicatonellaprima
pagina, tuttels EN 420:20¢
comfort, vestibilita e destrezza \ndossare solo prodotti della taglia cor-
retta.| prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
non forniranno il livello ottimale diprotezione. IMMAGAZZINAMENTO
ETRASPORTO: Le condizioni diimmagazzinato ideali sono in un luogo
asciutto e buio nella confezione originale, tra+10°C e +30°C. CONTROL-
LARE PRIMA DELL’USO Se il prodotto & danneggiato, NON fornira
maiun
PULIZIA himici o oggetti
taglientiperla pulizia delguantl |guann contrassegnati con lopportuno
raversotest , dimantenere
lestesse prestazioni dopo| il lavaggm SMALTIMENTD Secondole
normative ambientali locali. ALLERGENI: Questo prodotto contiene
componenti che possono costituire un potenziale rischio di reazioni
allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per maggiori
informazioni contattare Ejendals.

GEBRUIKSAANWUIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

\GINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

PIRSTINES NUO
MECHANINIO POVEIKIO
Apsaugos |

LIETOSANAS INSTRUKCUA _ _
1| KATEGORIJA / VIDEJI SAREZGITA UZBUVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet 3o instrukciju.

PIKTC SK

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal 89/686/EEB direkt
del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius jo charakteristiky
lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsiminti, kad joks AAP gaminys
negahSulelknvlslskusapsaugns todeél visuomet reikia biti atsargiam,

0= zem minimala ekspluatacijas
Tpaibu limena dotajam individualajam
apdraudgjumam

BRIDINAJUMS! Sis izstr 2inas,
saskanzzrd\rekuvuPPEsg/GSE/EC precizi ekspluatacijas fpagibu limeni
irnoraditi zemak. Tomér nemiet véra, kaneviens individualas aizsardzibas

kai izika
ar kitos padidintos rizikos situacijos. Charakteristiky lygmenys yraskirti
gaminiams, naudojamiems idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios

delny plote.
EN3882003 A Atsparumas kit
5.4

s Alspxmmxs ipjovimui
Min. 0; Maks.

4 AtspxrumxsplyEm\ul
Min. 0; Maks.

D. A(sparumaspmdurlmm
Min.0; Maks. 4

ABCD

APSAUGINES PIRSTINES.
BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR
BANDYMU METODAI

EN 420:
2003

apsaugos trukmés darbo vietoje dél kity jtakg darantiy veiksniy, pavyz-
d¥iui, temperatiiros, trinties, suirimo ir kt. Nenaudokite iy pir&tiniy prie
judanciy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos. 511:2006: Jeigu
pirtines sudaro atskiros dalys, kurios néra viena nuo kitos neatskiriamos,
charakteristiky ygiai ir apsauga galioja tik visam komplektui. Ypat
atidZiaireikia rinktis Stines, esant

EN511:2006 B priedo B1 lenteléje nurodyti jvairds parametrai, j kuriuos
reikia atsizvelgti. Tyrimai nustate tam tikras sasajas tarp 3y parametryir
giluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Zaltio. EN342:2004
B priedo lenteléje pateiktas tokiy duomeny pavyzdys. Dviejy ar daugiau
sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2003 klasifikacija nebtinai rodo
iBorinio sluoksnio charakteristikas. EN 16350:2014: Asmuo, dévintis
pir&tines, privalo turéti tinkama jZeminima,

Min.T; Maks. 5

Si pir&tiné trumpesné
ut standarting tam, kad
teikty patoguma tam

pavyzdziui, avétitinkama avalyne. Antistatiniy pirstiniy negalima
iZpakuoti, atidaryti, matuotis ar Zalint, esant degiai ar sprogiai aplinkai,
dirbant sud
apsauginiy pirstiniy

tapti dél pir
azeidimy. Siy pirtiniy elektrostatiniy

atliekant smulkius surinkimo,
montavimo darbus.

savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguonies prisotintoje aplinkoje -
bitina papildoma analize.

EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. TINKAMI DYDZIAL Visi dydZiai atitinka EN 420:2003 patogumo, tinkamumo
2003+  BENDRIEJREIKALAVIMAIR  icpicty miklumor jeigupirmame, odyta
A1:2009  BANDYMUMETODA DEveklte ik tink Laisvos ar per dau
Min. 1; Maks. 5 jar% tteiks opti LAIKYMAS IR
; — Genausla‘ i lioje pak 0°iki
ENS11:2006 & Komeaniam el 300 C TINKANAUDOTI Vienkartines pmmes 36 ménesius nuo pagaminimo
B. i datos. P: datz pakuotes. PRIES NAUDOJIMA TIKRINKITE.

Min. 0; Maks. 4 }

Niekada

C.Vandens skverbimuisi 0

ys paeistas, jis neatlik kirties-jj

(netinkal; 1 (tinka)

VALYMAS jokiy cheminiy mediagy

ABC ar atriy daikty pir&tinéms valyti. Pirétinés, pazymétos skalbimo simboliu, po
standartiniobandymoilaikénepakitusas savybes,jas Eskalbus. SMETIMAS

EN16350:2014 ’

APSAUGINES PIRSTINES. Pagal tatymus. ALERGENA

ELEKTROSTATINES SAVYBES iy sukelti ja jei odalabaijautri
D: ijos gausite, ke suEjendal:

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

nav |ejsn|egtslast=§anal vaiari Tidzekis TEE TR dzibu, tade} sas U,
plemérota cimdu | 11 Ekspluatac piir
uzbiivei vai materidlam ada) tie il
. b : 2ol
ag}:’mgﬁ;‘:{%‘:ﬁgﬁﬂ pieméram, fira, nodilums, nolietojums, utt. Sos i
Aizsardzibas limeni tiek mariti cimdu Jetot g reernar
plaukstas dafas zona. EN511:2006:/ad
savienotas, ekspluatacijasT limen as tikaiuz
EN388:2003 A Nodi ! adajumu I ripigijapieiet pareizo cimdu izvelei, nemot
Min 0 Maks.4 era a 3 tandarta ENS11:2006
aB1irnora 3 i,kas ir janem vra
MmuMaksS e = karib % iem
G ot tumien st e o et apedotaten
ABCD ) Noturbapret caurdurganu  apStak|os. StandartaEN342:2004 pielikuma B tabula r sniegts Sadu
Min.0; Maks. 4 Di ariga EN3882003

EN420: AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003

asifikaciane vienmér atspogujo 3r&ja slana eksplustacijas patibes.
Atbilstoi standartam EN 16350:2014 personai, kura lieto cimdus, kas

METODES
iguma tests:

3 irjabat piemaram,valkjot
31 Cimdu 3] lektribu, nedrikst

Min. 1; Maks. 5

izsainot, atvért, pielagot vainovilkt, atrodoties viegliuzliesmojosa vai
spradzienbistama vide, vai artkamér notiek darbs ar viegli uzliesmojo3am

negativiietekmét novecosands, nodilum 2 boja

Cimdir s parstandarta
pleméram, precizas
montazas darbiem.
EN420:  AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003+  PRASIBASUNTESTESANAS
A1:2009 METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

. n
tas var nebit kabekli atinata: 3a &
kurir nepieciesami papildu novertgjumi.

IZMERIUNTO IZVELE: Javien plrma ja Iapa nav noradits savadak, visi lZmE\ i
atbilst standartam EN 420:200:

mforty,

Parak valigi vai parak ciei
upt\ma\ma\zsardthas Trment UZGLABASANA UNTRANSPORTESANA:

EN511:2006 A\l a

méa

+10° fidz +30°C. PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja izstradzjums tiek

bojats, tas vairs nenodrosinas optimaloaizsardzibu, un tade] i jaizmet
nedrikst. TIRISANA: Cimdu i

3 tandartizetos testos

Bojatu
izmantot nekadas

EN16350:2014 B
AIZSARGCIMDI - ELEKTROSTATISKAS
AS

5 cimdi k ket a5

saghhasav;seksp\ua(acuampagbas LIKVIDESANA Saskana arvietgjiem
ERGENI:Sis

vielas,kas var zraiitalergiskas reakcuas Nedmkstnetot Jsiparaciutis
Lai MUt

“Ejendals”

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

VERKLARING VAN DE WAARSCHUWING! Ditproduct te PIKTC N P tak, oct p EXPLICATII PRIVIND cestp onceput tia
PICTOGRAMMEN et 0= poziom ochrony znajduje mmm ; e dyrektywy PICTOGRAMELE specificatsn Directiva89/686/CEE privind echipamentul individual
0= Onder het minimum P pi i Houd siepo EC.Nalezy, godnost 0= Sub nivelul minim de performants de protectie, cunivelurile de performant detaliate indicate maijos. Cu
en echter dat her- g0 22 . dyrektywy PPE nie zapewnia catkowite] D(hm"y dlategowwartnkach pentru pericolul individual respectiv toate acestea, refinefi ca niciun echipament individual de protectie nu
afzonderlijke gevaar altijd bij X = rekawica nie byta te: it awsze zachowa ostroznosc. Poziomy jakosci okreslono X=Nua fost supus testului sau poate uferlmetectletumpletagpnnurmare trebuie luatefntotdeauna
X = Niet onderworpen aan de test 's. D oor de productenin metoda testowania nie jest oc dap i 3 teoreasd metodei de p ilariscuri N o
nfte;(methndeisr;ietgeschi:(t Steuwstgat kome pLoo et - di th 1 pracy,gdzie obecne sy utecznode design-ul ‘minusilor p ,“‘ g'\ “l, i n: 3§ E tlva
voor het ontwerp of materiaal van juur op de act e i i L€ e itp. Rek: e le protectie la locul de munc: actori c:
de handschoen ljtage, Gebruik deze REKANICECHRONACEPRZED. odvony tokiefok temperstura ace, 22y tp Reawcneralry UEWBE - ANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA performanta,precumt  abraziunea, degradk Nu
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN inde buurt: P machines y ENSII réanyct ktdrychnie R\S(URILDR ME(AN\(E N utilizati e men 0 nmm;l I
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S T potaczonona S‘H'fv iiskutecznosc ochrony zona palmei manusil. ¢ Sarate care nu sunt interconec t nivelurile
Beschermingsniveaus zijn e By leteconstruche U oo 1acpod deper ] tie se aplicd doarn cazul
& i % honmetbetekking  EN388:2003 A 9 ENSII2006.aacznk N 3882003 A Resistenglashrosione  corpiete Alegel manusle corectemfonc
de handschoen. ENSI1: 20 e Min. 0; Maks. 4 B, tabelaB1 ,kto y ¢. Badaniawy- in. 0; E i tiratoro i ENT008 tabelul B c
3682003 A Stitvstheis Bl toont versc o Ddparnodt i T'b § B Realsten atiere parametric: i considerare icat anumite
EN 388:: . Slijtvasthei o O izolacjitermicznej Y h. Tabelaw in. 0; Max. corelatiiintre acesti parametrisinivelul de izolatie terml(a necesar pentru
Min.0: datvereistis voor besch- Nin, 0 Maks. 4 zatqczniku Bnormy EN 3422004 podaje pra éci Dlarekawicz C.Rezistentd tiel i conditii cu e
;, i D 004 voorbeeld ABCD D Odsormo: n X EN388:2003nie ABCD ”:'"- Max. 4 nAnexaBla EN3422004(unSlltuAe unexempm deastfemeuate n
in. 0; Max. 5 Voor handschoenen met twee of meer lagen Yty musi poziomowi jakosci warsty EN16350:2014: fe asific
v geeftdeal lassificatie van EN 388:2003 niet not i osoby noszace rgkawl(e(hrunlq[epnedwyladuwamamleleklms(aty(znyml Min. 0; Max. 4 A exterior.
ABCD b in, 0; Max.. [ EN16350:2014: D EN420:  REKAWICE OCHRONNE - powinny Rekawic EN420; MANUSI DE PROTECTIE EN \6350 2014 Persoana care| pcarta manu§w deproxecnecu disipare
M 0 Mo & p 2003 WYMAGANIA OGOLNE | ych tadunki otwieral, 003" - CERINTE GENERALESI electrostaticd trebuie le exemplu,
i Max. ,bijv.door het d METODY regulowar éwatmosfer howe, a tekze METODE DE TESTARE pnnpunareademcauamme adecvats. Seinterzice despachetares,
hoeisel. ] pal d lagji i i Na elek- i i deschiderea, ajustarea sau scoatereaménusilor de protectie cudisipare
. : podc aele Test privind dexteritat ) silor depr p
Ol e ene i~ OENEN worden etuitgepak, geopend, aangepastof verwiderdals de drager Min. 1; Maks. 5 trostatyczne wladciwodci rekawic ochronnyc & dogetelor: Min 1:Max & electrostaticain medii
TESTMETHODEN cnbevindt ' brandbare uzycie, nie b | trostatice
. of t.D e eigenschappenvan ; ; wilen, gdzie s s nénusilo de protece pot fafectatel tvprinivechie
door veroudering slitage. vervullmgenschade enzijnmogeljk niet stosonahspecjalnych zapewnia  (ONIECHIEIEEE niesto sport iz = biletmp T e
is korter dan een met zuurstof Ayvvonisna prayidad precysynych DOPASOWANIE | ROZMIAR: WszyslkleruzmxarysgzgodneznurquN e o xempl Lt 3
teneinde ! -
20\ ) het comfort te verbeteren voor POTRIVIRE §1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 4202003
;) bijzondere doeleinden- bijvoor-  PASVORM EN MATEN: Al EN420,  REKAWICE OCHRONNE - ”?“”“Sf' e Produtledy o EN420: MANUSIDEPROTECTIE  fncoea ceprieste confortulpotrvirea sidexteitatea cacinuse epicipe
beeld b ijn montagewerk. comfortpasiorm e bvieglid ol dezezakenme(wurden(uegehtht R WMACINACGONE IMETODY "o orac uinelbcosne 2003+ CERINTE GENERALE 51  Purtati doar
t.Pro- reca e hrony prze A1:2009 dusele care sunt rea larg 5
ENA2D:  BESCHERMENDE dwen d‘emm“e ook atten, beperken debewegmgmedenmeme( A1:2009 lfasslgm;‘a‘;\mmm plcows ZE[CZCTIEM PRZECHOWYWANIE ITRANSPORT: Najleplejprzechowywatw Tty dotataten T de;’mte e BEROTTARE $| TRANSPORT.Sercoronds
2003+  HANDSCHOENEN - ALGEMENE  optimale beschermingsniveau OPSLAG EN TRANSPORT: Deproducten Min.1; Maks. 5 suchymi ciemnym pomieszczeniu, wor@ﬂalwwﬂ opakowaniu, w temperaturze degetelor: Min.1;Max. 5 onditiiuscate sifntunec original, la tempe-
A1:2009 EISENENTESTMETHODEN kunnenhet inhet op eendre o 0d+10°do+30°C KONTROLA PRZEDU YCIEM: Jezeliproduktzostatuszio- o\ 1) 2006 o Redstentiafrigde raturi cuprinse ntre +10° 5i +30°C. VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: In
i in de oorspronkelijke verp: tussen +10°+30°C. INSPECTIEVOORHET ~ EN511:2006 A. Zimno konwekcyjne dzony, toNIE t ochi Nigd, . convectie '8 azulinc. t,acestaNUva oferiprotectieop
Min.1;Max.5 productbes biedthet NIET de optimale Min. 0; Maks. 4 nienalezy uzywat uszkodmnegaproduktu CZVSZCZENIEDocayszczenis g i o
EN511:2006 A.C be: het fgevoerd. Gebruik nooit een beschadligd 8. Zimno kontaktowe rekawic nie nalezy uzywaé 8. Rezistents Mm‘cegmmeae umuchi Urdfarea
M product. geen chemicalién of scherp P M"‘ 0; Maks. 4 Rekﬂwmﬂ nac; (dano: o testom, contact manusilor. ate o
hetsc hoenen. Bij handsc Nosclochrony po ‘C wypra Min. 0; Max. 4 erformant3 ce
keerdmet tests aangetoond et Sl UTYLIZACIA: Zgodmez\aka\rvymxprzepxsamndotyczqcymlo(hronysmdownska ABC  CPermeabi B Bl Slegislaialocalsprivindmediulmconjurstor
3 ;(v o) datzenahet behouder VERWLDERING: . RGENY: Pr ‘ 0 (Respins);1 (Admis) ALERGENI: Acest produs contine componente care ar putea constituiun
(! ): 1(Voldaan] l: Dit product bevat EN16350:2014 potenc; ake pa ErgltZﬂEJ N - tential tr i al Nu utilizati dusulir d d
ABC derdelen i llergische rea vormen.  REKAWICE OCHRONNE Scinalezy zay c ;’mﬁ;nn'éﬂ;mqm il r&;s&ié;giﬁa‘:u e s o
EN16350:2014 Niet Neemmeer - WEASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE odatkowych informatj,prosimyo Kontakt 2 rm Ejencls PROPRIETATI ELECTROSTATICE

BESCHERMENDE HANDSCHOENEN
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

KATEGORI.
PRE INFORMACIE

informatie contact op met Ejendals.

POKYNY NAPOUZITIE n
A Il / STREDNE POKROCILY NAVRH
SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

NAVODILA ZA UPORABO

KATEGORUJA II/VMESNA OBLIKA
INFORMACLJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORI Il / ARA TASARIM

URUNE 6ZGU BILGILER IGIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirlinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.

XVE‘QETL,EN'E P'KTOGR“MOV ) VAROVANIE' Tentoprodutepavtinty o poskytovnicctrany 'D“Z'-AGA PIKTOGRAMOV OPOZORILO! Taizdelek P SIMGELERIN AGIKLAMASI UYARI Buiirin, asagda sunulan performans seviyeleri e, PPE
° 89/686/E: 0 foney oo dono pnsmemw';"‘/’a"r':msl vDirektivi sebni zaxtitni oprem; spodaj d 0= gl tehlke icin minimum performans - 89/686/EC de belitilen korumay saglayacak sekilde tasarlanmistr:
J Vendar pa upos! danob b ini Ancakhicbir isisel koruyucu ekipmanin (KKE) tam korumasaglaya-
X = Nebolo pocroben testu alebo e achranﬂyL tr 62 plntiochranu aprivy: v preskus ali e ite, bitiob X= Testedllmedlveyaleslyunlemleldwen oo i o (d ! e
testovacia metéda nevhodns pre névh i Javat ; 5 ni p i e ed mayacagive d ya diger
alebo materidl rukavice t3 hranyna material rokavic ganju vednop Ravniz aizdelkev '8 maru tedbir
pracovisku icichvykonnost, ako emstanjuin ne odrazaj nja za MEKANIK RISKLERE KARSI KORUYUCU Psrfurmanssevlyelen yeni durumdakiirinler icin gegerlicir ve sicak-
OCHRANNE RUKAVICE CHRANIACEPRED  jenapriklad teplota, Ddremny degradaclemalemalu atd. Nepouzwaj o VAROVALNE ROKAVICE ZA ZASCITO PRED kivplivajonazmogljivost, kot so ELDIVENLER Iik,asinma, bozulmavs. gibi performansi etkileyen diger faktrlerden
MECHANICKYMI RIZIKAMI tieto rukavice hstastl. TVEGANJI braba, Teh rokavic blizini premikajotih i, eldiven ayast dolayiisy! gercekkor i
Urovne ochrany st merané v oblast nechrénenymi Zastami, EN 5112006 aksamkawcasnada Ravn predmetov alistrojev zneza&titenimi deli EN 511:2006: Ee so rokavice balgesinden dlgimiitir parcalarin veya korumastz parc
dlane rukavice. mych(asn ktoréniesutr o vne vykon di ki \r\rﬂmhdpln i p i, veljaj EN388:2003 N 511:2006: eldiven, 1olarak.
jiprot ukt e i Al 5, i A A;mma mukavemeti bagtantl el :
EN388:2003 & Odonastv EN388:2003 AO najvet] uporabmka TabelaBlvDoda\kuBkstandarduEN 0iMaks.4 ek ingecerlidi: ]
in. 0; Max. Norma EN51:2006, dodatok B, tabutka B znézorfiuje: rczneparamelre Najm. 0; najv. 4 1:2001 i Vraziskavah &
i istychvztahov medzi B.Odpomostprotprerezy Sy gt o 0;Maks. 5
i e Nojm0n & iinravnmi toplotne C. Yirtima mukavemeti u\unmalldlr EN51:2006 Ek B tablo B1de g6z 6niinde bulunduru-
e izolacije, potrebne Tabela, podanav DodatkuB apep  MinoiMaks.4 bu
ABCD 2004 y H\uudaovampade ABCD Nam-avnaw dard 'N3422004Jep.m.e. amkavlcezdvema D. Delir P " Y
- rukavi D. alivet plastmi 88: 2 Min. 0; Maks. 4 N34
i Odpor 422004
Min. 0;Max. 4 EN 3882003nu(nevykcnnustpuvrchcve]vrstvy EN163502014 Osoba Najm.0;najv-4 nujnozmogljlvostlna]bcljzuname plasu EN163502014: Oseba kinosi EN420:  KORUYUCUELDIVENLER- etandardiEk B smeticir Kivey
EN420: sgggéggﬁEn:gﬁlﬁv—w :j‘““ P e e Py buvi. Ochranné EN420: VAROVALNE ROKAVICE P rovalne rokavice, morabiti " 2003 GENELGEREKSM:«LERVE Fazlakatmanheld\venlerl;mENSBB2003genel5lmﬂandlrmasl endi
2003 A TESToACE METoDY rukavice rozptyL y balené otorené, 2003 _SPLOSNE ZAHTEVEIN e B e e vetljvin Pk e st ST o020k
prt 6 H anivpri- PRESKUSNE METODE ; (i (L) g J Min 1 Maks. 5 yukyayu:\kuruyu(usldlvsr\lerilakankiglEr.urnegmuygunayakkabllar
Min. 1; Max. 5 : ie s horlavymialebo vybusny ostatické bty prst N ",*”‘m . ¥ i giyerek dogrubir sekilde ostatik yiik yayict
) sti ochrannjch rukavic m6Zu byt neZiadu : il staranie. obraba, kontamimacia i oskodbe tor mordo o bod Ince monta ssilgi gibi 6zel. koruyucu eldivenler, yanici lort \yada
v kobeind  starnutim, opot im kontaminac : i a Rokavice sokrae od Vplivajo staranje, obraba kontaminacia inposkadbe ter mordane bodo W\ amactar cin konforuartumak  patlayicimaddeleri ak, agmayacak,
) rukavica aby poskytovala byt dostatot vjchp hkyslikom,kde moZe obitajnih okavic, zatoje pri o oo otrebnedodatro ocene o 2 mactla eldive k"-:* rt bir ak veya cikarilmayacaktir. Koruyucu eldivenlerin
5 VP i posebnih namenih njihova 8250 [/ eldivenden daha kisadir. sleklmstatlkuzelhklsnylpranma asinma, kirlenme ve hasardan

osobitné utely, napriklad pri
jemnej montaZnej praci.

EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A
A1:2009  TESTOVACIE METODY

MERANIE A URCENIE VELKCISTI \/éetky vefkasn zodpovedaju norme EN

P hodnejvelkosti. Produkty, ktoré
Saprvalné alebo pril tesné, buddcbriedzovat poybivost anebud
poskytovatoptmanurovefiochrany PREPRAVA A SKLADOVANE:

hom

Min.T; Max. 5

teplote +10-+30°C. KONTRULA PRED POUZITIM: Ak d6jde k pogkodeniu

duktu,produkt NEBUDE uskymvampmamufunkmos(amam byt
EN511:2006 A chlad o P
in. 0; Max. 4 KavicHiagne d ¢
B. Kontaktny chlad g“‘ ner 3
o Mo 4 ukavice oznatené sym : eukszaliy dizovanjch
C Prienk vy testoch jkonnost poprant LIKVII:fEFI?»Eg/NVT o
0(Zyhanie);1 (Uspech)  egislativouty pr

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTRO-
STATICKE VLASTNOSTI

rizike hrea-
keil. Nepouzivajte v pripade priznakov precitlivenosti Pre daléie informacie
kontaktujte spolotnost Ejendals.

uporaba udobnej8a - na primer
prinatannem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE

2003+ - SPLOSNE ZAHTEVEIN

A1:2009 PRESKUSNE METODE
Preskus glbl‘lvusu prstov:
najm. 1 najv.

EN511:2006 A K

keijski mra:

TESNOST IN VELIKOST: Vise velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in

gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, e to ni pojasnjeno na prvi strani.

Nositesamo zdelke pnmemevehkosu Izdelki, ki so prevet oprijeti ali ohlapni,

li premikanje in ne bodk tavljali optimalne ravni za3tite.

SHRANJEVANJE INTRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru

vprvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in +30 °C. PRED UPORABO PREVE-

RITE: Ceje izdelek po3) , NE bo mogel Ine za&tite in
te

najm. 0; najv. 4

B.Kontaktni mraz

najm. 0; najv. 4

C.Vodoodpornost

0 (neuspeZno;  (uspezno)
ABC

EN16350:2014
VAROVALNE ROKAVICE
-~ ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI

g eu
neistites kem\cmml sredstvl ah spredmetiz ustnml rcbcvl Za rckavlce ozna-
tene
popranjuenakosmoglive ODLAGANJE Skladnoz okalno okoljsko zakonuda o
ALERGEN Ta zdelek ebiesestaune dele,kibilshkoppredstavjalitveganje za
nastanek alergjis preobutlvosti,
Vetinformacijje navoljo prl druzbiEjendals.

EN420:  KORUYUCUELDIVENLER-
2003+  GENEL GEREKSINIMLER VE
A1:2009  TESTYONTEMLERI

Parmak becerisi testi:

Min. ; Maks. 5

EN511:2006 A Tasima sojuklugu

B.Temas soguklugu
Min. 0; Mzks

u'(aaganm); 1(Basanl)
ABC

EN16350:2014
KORUYUCU ELDIVENLER
- ELEKTROSTATIK OZELLIKLER

yanict urtamlaru;myeterhulmayablhr

ELE OTURMA VE EBAT: Tim bnyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri
EN 420:200;
Sadecetygn chatta rimlekulann. Cok gevsekveyacoksy rnler
\MA Vi

TASIMA: Ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal akellnde +10°
e +30°Caras sl ktasakians KULLANIM ONCESIKONTROL:Urin
hasar gorirse, GLA Asla

hasarlibir TEMI I temizlemek igin
herhangi bir kimyasal linesneler kama
semboliyleisaretl; instandart testler dindan
perf IMHA: Yerel

‘g6re ALERJENLER: Bu iriin potansiyel asiyabilecek

bilesenler icerir. Asiri duyarllk belirtileri durumunda kullanmayin. Daha
fazlabilgiicin Ejendalsle letisim kurun,



PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

INSTRUCTIONS FOR USE
ONLY ON THIS PAGE

nder mi

EEE]

Leather glove, winter-lined, 0,8-0,9 mm, full grain
cowhide of top quality, full grain cowhide of top
quality, Thinsulate® 200g, Cat. Il, white, black,

TEGERA® 595

reinforced fingers and thumb, waterproof, string lock,

for allround work

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MEDELHBG RISK
SE FRAMSIDAN FOR SPECIFIK PRODUKTINFORMATION

Lés dessa instruktioner noggrannt innan du anvénder produkten.
FORKLARING AV SYMBOLER

iniminivan for angiven enskild fara

VARNING! Den har produkten har designats fér att ge

metoden inte

limplg/relevant o produkten

sdant skydd som specific lighetmed PPE 89/686/
EC Kom dockihagattingen PPE-produktkan ge fulstandigt
skydd och férsiktighet

SHANDS RISKER ationer ler for ochkan
Skyddsnivaer galler ytan av handskens handflata. "
piver for under anvéndning
EN388:2003 N tex nbtning hoga/\4ga temperaturer, degrodation etc
A Natningsmotstand  Min. 0; Max. 4
in oo s Anvandinte handskarnara drligamaskindelar pg arisk for

B. Skirmotstand

in.0; Max. 4

ochdengrad

férstasida.

L har

C Rivmotstind ihakning, Om handsken bestar av flera lager material galler
D. Punkteringsmotstand M‘m 0;Max.4 dernai EN 511:200f
ABCD Ei g
EN420:  SKYDDSHANDSKAR-ALLMANNAKRAY ~ Mastegorasvidvalavlamplighandske. EN511:2006 Bilaga
2003 OCHPROVNINGSMETODER B TobelB visrolika porametrea taiansyn il Stucler
i £ LMaS  harvisat
fir att skyddamot kyla. Tabellen
Handsken i kortare &n standarden
K e o komforg i ¢ lbﬂaga BiEN 34222004 visar exempel pa sadana data. For
W) menrigartern EN3882003géller resultaten for materialenihop eller det
medhégsta vardet.
EN420:  SKYDDSHANDSKAR - ALLMANNA KRAV
2003+  OCHPROVNINGS-METODER STORLEK OCH PASSFORM: Handskarna foljer kraveniEN
AL:2009 Test takti . LMac5  42020030mingetannat 3
Vljratt storlek for att uppn optimal s3kerhet och funktion.
EN’511:2006 FORVARING OCHTRANSPORT: Forvaras helst torrt och
A Konvektionskyla Min.0; Max. 4 110-+30°
4 Korvektonsiyla Min-oMax 4 mrktioriginalfrpackaing vid +10- +30°C.INSPEKTION
Catongonom- 0 (B godkandy,  FORE ANVANDNING: Anvand aldngen skadadprodikt
trangning 1(Godkénd) O duk kad
et Kasseras RENGORING: Anvand inte kemikaler ellervassa
EN163502014 foremal vi ing. Handskar markta med
SKYDDSHANDSKAR visat pa bibehdllen skyd

BT

TVATT400C,
VATTENTVATTAS ~ SKONSAMTVATT
EJKEMTVATT EJSTRYKNING

EJTORKTUMLING

L13]

KATEGORI

tvéitt. AVFALL: Enligt lokala regler och rutiner.
ALLERGENER: Produktenkan innehdlla smnen som fér vissa
personerkanbiratilallergisk reaktion. O verknslighet

kullg tr bryt Kontakta Ejendals for
ytterligare information.

BRUGSANVISNING

1l / MIDDELH@J RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPECIFIK INFORMATION

JIRE

EN511
330

EN 388
3222

2009 g

:2003+A1:

EN 420

INSTRUCTIONS FOR USE

CATEGORY I / INTERMEDIATE DESIGN

SEE FRONT PAGE FOR PRODUCT SPECIFIC INFORMATION

Carefully read these instructions before using this product.

EXPLANATION OF PICTOGRAMS
0= Below the minimu
for the given individual hazard

X=Not submitted to the test or test method
not suitable for the glove design or material

PROTECTIVE GLOVES AGAINST
MECHANICAL RISKS
Protection levels are measured from area

im performance level

WARNING! This product is designed to provide protection specified
in PPE 89/686/EC with the detailed levels of performance presented

OUTER MATERIAL SPECIFICATION Leather 50%, polyester 49%,

natural latex 1%

Centre, Wyndham Way, Telford Way Kettering, Northamptonshire,

ECTYPE EXAMINATION Notified Body: 0321 SATRA Technology
NN16,85D United Kingdom

MIDDLE MATERIAL SPECIFICATION Polyethylene 100%
INNER MATERIAL SPECIFICATION Polyester 100%

SIZE8,9,10,11,12

LI3]

3 PAIRS

dals.com
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ONLY FOR EURASIAN ECONOMIC COMMUNITY CUSTOMS UNION MEMBERS

NPOAVKUWS COOTBETCTBYET TPEBOBAHWSAM TP TC 019/2011

Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46 (
info@ejendals.com| order

EJENDALS AB

EAL

KAYTTOOHJEET

KATEGORIA Il / KESKISUURI VAARA
KATSO ETUSIVU TUOTEKOHTAISTEN TIETOJEN OSALTA

Lue ndmé ohjeet huolellisesti ennen tdmén tuotteen kéyttoa.

“KUVAMERKKIEN SELITYS

tyn yksittaisen vaaran osalta

= Alittaa suorituskyvyn vahimméistason

'VAROITUS! Tém tuote on tarkoitettu antamaan PPE89/686/
EC K 1L i

below. However, always remember that no item of PPE can provide full i testattu tai i sovellu uor  Onkuitenki i , etta henkilo
protection and caution must always be taken posed to risks. aukseen Koht i K { taata taydellis 9 ja
The performance levels are for products inne i reflect i i i

the actual duration of protectionin the workplace due to other factors n-

MEKAANISILTA VAAROILTA SUOJAAVAT KASINEET

otilmaisevat ituskyvyn,eivaitkane

Protectonlev fluencing the performance such as temperature, abrasion, degradatlnn cie. [ todellistakestoaiken
glovepam: Donotuse mac A Hankauskestavyys Mm 0;Max.4  muistatilanteeseen vaikuttavista tekijsist, kuten lampétilasta,
EN388:2003 A. Abrasion resistance tected parts. EN 511:2006: if the glove consists of separate parts Whl(h are C M . M maX 3 A
0 Mo 4 epiisykestivyys  Min. ; Max. =
MaoMad =~ notpermanently interconnected, the perfomance levels and the protection O Pkl Min o Mo 4 KaSTEBlikkuvien
Vi o Mo 8 only apply to the complete assembly. Care must be taken when choosing 7
C.Tear resistance the correct glove with regards to the maximum user exposure. EN511:2006 osista, EN5I1 ituskyky
Min. 0; Max. 4 Annex B table B.1 shows various parameters to be considered. Studies EN420:  SUOJAKASINEET - YLEISET patevat K
ABCD D Puncture resistance shed certain correlations bet dthe 2003 VAATIMUKSETIA h iskien
leveloftherma nsulation required toprotectin cold conditions. The table TESTAUSMENETELMAT ENsn 2006 Litte B Taulukko B1sisté
EN420: PROTECTIVE GLOVES - Bof EN342:2004 ple of such data. For gloves Min. 1;Max. 5 eri
2003 e ENTS with two or more layers the overall classification of EN 388:2003 does not onilmennyt n i sinenyh
Finger dexterity test: necessarily reflect the performance of the outmost layer. EN16350:2014: Kasine on 'vhvemv' kuin S:F"dxr:m jaeristysaste, joka tarvitaan kylmélta suojautumiselta. EN
Min. 1;Max. 5 the electrostatic dissip: 9 ; aman avulla voidaan 342:2004- nB tallaisista
Il ke itt:
The glove rthedeg, by Fnutwear Electrostatic dissipa- 5’ Premikavuutta esim.aser tiedoista. Kun kasineessa on vahintaan kaksi kerrosta, EN
stancrd gove, morder o tlveprutemve gloves shall ot beunpacked,opened adjusted o rermoved 3882003
0 enhanc whilstin flammable EN420: - YLEISET kerroksen suorituskykytasoa.
purposes - for example ﬁne 2003 + VAATIMUKSETJA
Fesembly work orexplosive substances, The electrostatic properties of the. prclecnve A1:2009 TESTAUSMENETELMAT
T 2000 herkkyys/sormin3ppiiyys: SOVITTAMINEN JA KOONVALINTA: Kaikkikoot eyttt EN
EN420:  PROTECTIVE GLOVES - damage,andmightnotbe sufcient foroxygen-enriched flammable in. 1;Max. 5 420200
2003+  GENERAL r i necessar ellei K tuot-
A1:2009 ANDTESTMETHODS S da EN511:2006
Finger dexterity test: teita.Liian [6ysit ta tiukat tuotteet estavat likkeit3 eivatké anna
Min 1 Max. 5 FITTING AND SIZING: Allsizes comply with the EN 4202003 for comfort, it A i Min.0;Max.4 VARASTONTI.A KU,_,ETUS Sailytys
and dexterity, if not explained on the front page. Only wear the products in B. Kosketuskylmyys 0- +30C.KAYT-
ENS11:2006 A Convctive cod C.Vedenlapiisy )
asuitable size. Products which are either too loose or too tight will restrict TOK EDELTAV)&TARKAS[US aum.mut tuoteon hav\tettava
s cma cold movement and will not provide the optimal level of protection. STORAGE AND e PUHDISTAMINEN:
Min.0;Max. 4 TRANSPORT: Ideally storedin dry and dark condition i the original package, kaaleja tai Tuotteet
o (F:jfﬁ 7:2:;;“‘"” between +10°- +30°C. INSPECTION BEFORE USE: If the product becomes EN16350:2014 ovat o015
ABC damagedit will NOT provide the optimal protection and must be disposedof.  PROTECTVE GLOVES jélkeen HAVITTAMINEN: Paikallisten
eNt63502016 Never use adamaged product. CLEANING: Donot use any chenicals or sharp- ympér ALLERGEENIT:
EROTECTIE GLOVES edged objects for cleaning the gloves. Gloves marked with awashing symbol Tama  jotkavoivat
- ELECTROSTATIC have testin formance aiheuttaaallergisia reaktioita. Ala kayta tuotetta, jos saat yliherk-
after washing, DISPOSAL: According tolocal environmental legislations. kyysoireita. Kysy tarvittaessalisitietoja Ejendalsilta
m E ALLERGENS: This product contains components that may be a potential
SoNoTWASH SONOTIRON risk to allergic reactions. Do not use in case of hypersensitivity signs. For

DONOT TUMBLE DRY

moreinformation contact Ejendals;

GEBRAUCHSANWEISUNG

KATEGORIE Il / MITTLERES RISIKO

BITTE DIE PRODUKTSPEZIFISCHEN INFORMATIONEN AUF DER VORDERSEITE BEACHTEN

BRUKSANVISNING

KATEGORI Il / MIDDELS RISIKO

SE FORSIDE FOR PRODUKTSPESIFIKK INFORMASJON

Laes instruktionerne grundigt, for ibrugtagning af dette produkt.

Nachfolgende Anweisung bitte vor Gebrauch des Produktes sorgfltig durchlesen!

Les anvisningene noye for du bruker dette produktet.

rte

3 etnytt

ingsrisikoen ved valga

FORKLARINGTIL PIKTOGRAMMER  ADVARSEL! Dette produkt er udviklet il at yde besk sm'%g:m’:‘i““ WARNHINWEIS! Dieses Produkt feltum Sc PSA Eofﬁfm'"ﬁ PR TOGRAMMER ADVARSELIDette produktet rlagetor eyt
peiebidi et se,specificereti PPE 89/686/EC, med de detaljerede resul- PTG RAMME g B9/6B6/EWG 20 bieten Diegenauen rt. Bitte el fo +{PPE 89/686/EU
= Ikke sendt til provning eller metode tater vist nedenfor. Husk dog altid, at intet PPE produkt kan dammege"demd i B beachten, k I persénlichen Sc X=Produktet er ikke testet, eller det er ikke resultatene som beskrives nedenfor. Men husk atingen
uegnet til provning i forhold til ign  yde100 , 0g der skal udvises forsigtighed icht zum Test eingereicht oder kann chutzbieten.| immer mit relevant for produktet PPE-artikkel kan gifull beskyttelse ogat det alltid ma utvises
eller materiale :dﬂﬂkel? fﬂfhmfae kemikalier E‘"W E”dm S'f"aflﬂkﬂw Med Maodoneht fiir den Test geeignet hdchster Vorsicht zuhandeln. D L MOT MEKANISKE RISIKOER forsiktighet ved eksponering or farlige kjemxkahereuen
BESKYTTEL eRMOD R 7251 ey = et et EAOSCHHE UM ST V08 sichimmer auf unbenutzte, neue Handschuhe. Die tatséchliche Haltbarkeit 3 mles {omridet !
Denne ikke den . )
; e / MECHAN des Schutzes am Arbeitsplatzkann auf Grund verschiedener Einflisse wie EN388:2003 o A e e e P
omride. e ““’b‘-’ e g”’:‘da a”d;eb aszef de’ffv‘gk:’ DieSchutzafen wardnsin dr Temperatur, Abrieb, Verschlei® usw. erheblich abweichen. Handschuhe nie- ASltasjemotstand  Min.0;Maks, 4 NoY temperatur ogd Ikke bruk di
EN388:2003 P i et oo fenoderngeichatenTenciner Mascine B.Skjeremotstand  Min.o;Maks.4 elementer som beveger segeller maskiner som har ubeskyt-
ASldstyrke Mm 0; Maks. 4 e maskiner  gN3gg:2003 A i verwenden, Lt EN511:201 g g:::g::isn‘a;ﬁnm" " m'" laks. 4 tode deler. Om hansken bestér av flere materialer, gjelder
c Rivebestandighed Vi o Mok 4 SN Min.o;Max. 4 L aufdas adukt,nicht aufemzemg Teile des A © " verenei EN'112006samtligemateraer sammen Vanma
Min oy Maks. 4 [ e T Handschuhs, EN5T: Bei der Auswahl des richtigen Handschuhs ist Sorgfaltim
ABCD YEYSee (e i Hinblick auf die spezielle Exposition des Benutzers erforderlich. EN511:2006 EN420:  VERNEHANSKER- GENERELLE egnet hanske. EN 511:2006 BnagB Tabell B viser ulike para-
produkt. Der skal ABCo oM Anhang BTabelle B1 zeigt verschiedene zu beachtende Parameter. Unter- 2003 KRAVOGTESTMETODER tas hensyn il Studier har vist
EN420:  BESKYTTEL ksimal lgaf velegnethandske. EN Mi ? uc die n Test '?:;ﬁ':'g/ﬁ”g°"""§""' mellom disse parametrene oggraden avisolering som trengs
2003 GENERELLEKRAVOG St  Tabel B viser Gkl und dem Grad der thermischen solation, der fir den Schutz unter kalten for dbeskyttemot kulde Tabellenibilag BiEN 3422004 viser
til. Studier har pavist EN 420: SCHUTZHANDSCHUHE - Hansken er kortere enn standard

Fingerspidsfornemmelsestest:
Min. 1; Max. 5

Handskener

disse parametre og dengrad af isolering, der ernadvendig for
at beskyttemod kude. Tabellni bilag BEN 3422004 viser

hvilket kan give storre komfort ved

data. For handsker med to eller flere
eringi EN 3882003 ikke

P

EN420:  BESKYTTELSESHANDSKER-

2003+  GENERELLEKRAVOG

A1:2009 PROVNINGSMETODER
Flngerspldsfomemmelseslest
Min. 1;Max. 5

EN511:2006
A Konvektionskulde ~Mi
B.Kontaktkulde ~ Mi
C.Vandgennem- 0 (Dumpet);
traengning 1(Bestset)

ABC
EN16350:2014
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

nodvendigyis ydelseni det yderste ag,

PASFORM 0G STORRELSE: Alle storrelser overholder kravene
{EN 4202003 hvis ikke andet er forklaret pa forsiden. Brug kun
produkter i denrigtige sterrelse. Produkter, der enten er for

lese eller for stramme begraenser bevaagelsen ogyder ikke det
optimale beskyttelsesnivea. OPBEVARING OG TRANSPORT:
Opbevares bedst tart og merktiden oprindelige emballage og
mellem +10°- +30°C.INSPEKTION F@R BRUG: His produktet
bliver beskadiget, yder det IKKE den optimale beskyttelse og skal
kasseres. Anvend aldrig et beskadiget produkt. RENGORING:
Benytaldrigkemikalier eller skarpe genstande til rengaring.
Handsker markeret med et vaske symbol har igennem en
standardiseret test opfyldt kontinuerligydeevne efter vask.
BORTSKAFFELSE: | henhold il den danske lovgivning, ALLER-
GENER: Produktet indeholder komponenter, der kan udgare en
potentiel risiko for allergisk reaktion. Ma kke anvendesitilfzelde
af overfolsomhed. Der kan vaere behov for sarliganalyse og
radgivning Kontakt Ejendals  tvivistilfeelde.

ALLGEMEINE ANFORDERUNGEN
UND TESTMETHODEN

2003

Test Taktilitét/Fingerspitzengefihl

Min.1; max.5

Der Handschuh ist etwas
Kirzer als der Standard,
2 um dem Benuuer erhshten
o/ Komfort

Bedingungen erforderlichist, aufgezeigt. Die in Anhang B von EN342:2004
aufgefiihrte Tabelle ist ein Beispiel fiir solche Daten. BeiHandschuhen mit
2oder mehr Schichten gibt die Gesamtklassifizierung gemaR EN 388:2003
nicht zwangslaufig die Leistung der AuBenschicht wieder.

PASSFORM UND GROSSEN: Alle GréRen entsprechen EN 420:2003 hinsichtlich
Komfort, Passform und Beweglichkeit Fingerfertigkeit),falls nicht anders auf

wie bspw. Feinmotorischen
Arbeiten zu bieten.

' Tragen Sie nur Handschuhe in passender GroRe.
Procukie dlentueder 2u locker oder zu eng sind, schrénken die Bewegung

) nicht d len Schutz LAGERUNG UND TRANSPORT:
i"::fg:ozoosoz SCHUTAHANDSCHUHE . Maglichst trocken und dunkel in der Originalverpackungbei +10°C - +30°C
ANFORDERUNGENUND  lagern. VOR GEBRAUCH PRUFEN: Wenn das Produkt beschadigt wurde, wird
TESTMETHODEN s NICHT den optimalen Schutzbietenund erden. Niemals ein
Test Takilitat/Fingerspit- ¢ 1, dhaftes Produkt verwenden SAUBERUNG: Zur Reinigung der Handschuhe
zengefiihl Min.1; max.5
keine spitzen, scharfkantigen
EN511:2006 A. Konvektionskilte Sind die Handschuhe mit dem “waschbar” Symbol gekennzeichnet, kénnen die
Min, Handschuhe nach werden, sie bieten denang;
benSchutz ENTSORGUNG: Gernaf dennationalen Regelnund Bestimmungen
C ALL Dieses Produkt enthalt
O nicht best); Risiko fir eine allergische R Nicht ver nzeichen
ABC 1(bestanden)
von Uberempfindlichkeit, besondere Untersuchungund arztliche Beratung
EN16350:2014 knnen erforderlich sein. Wenden Sie sich im Zweifelsfallan Ejendals;
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES

starrelse og kan oke komforten

finmonteringsarbeid.

for spesielle formal som f.eks. ved

eksempler pa slike data. For EN 388:2003 gjelder resultatet
for materiale sammen eller det sterkeste materiale.

PASSFORM OG ST@RRELSE: Alle starrelser er i henhold til

EN420:  VERNEHANSKER - GENERELLE kravene i EN 4202003 til komfort, passform og bevegelighet,
2003+  KRAVOG E erforklart pa forsiden. Bruk bare p
AL:2009  Test taelitet/finge-orghet: iriktigstorrelse. Produkter som entener for lase eller
} for stramme hemmer bevegelsene og gir ikke best mulig
EN511:2006 beskyttelse. LAGRING OG TRANSPORT: Bor lagres tort og
A Konvektivkulde Min.0;Maks.4  morktioriginalemballasjen, mellom+10°-+30°C. KONTROLL
BKontaktkulde  Mino;Maks. 4 FOR BRUK: Hs produktet bl skadet gi det IKKE optimal
trenging (Godkjent) beskyttelse og mé derfor kastes. Bruk aldri et skadet produkt.
et RENGJ@RING: Ikke bruk kjemikalier eller skarpe gjenstander
forarengjoreh Hansker merket med
EN16350:2014 har giennom standardiserte tester, vist segogopprenholde
PROTECTIVE GLOVES

- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

beskyttelsesfunksjonen etter vask. AVFALL: | henhold til
miljelovgivningen pé stedet. ALLERGENER: Dette produktet
inneholder

reaksjon. Skalikke brukes ved tegn pa hypersensitivitet, det
kan vaere behov for szerskilt analyse og konsultasjon. Hvis duer
itvil, kontakt Ejendals.




PRODUCT SPECIFIC INFORMATION
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INSTRUCTIONS FOR USE
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KATEGORIE Il / STREDNI RIZIKO
PRO INFORMACE SPECIFICKE PRO PRODUKT VIZ PREDNI STRANKA
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VHCTPYKUMS N0 SKCNAYATALMM

KATEFOPWA Il / NPOABUHYTbIN AU3AVH

VH®OPMALMIO O NPOAYKTE CM. HA TUTYALHOM CTPAHULIE

XAPAKTEPUCTUKU MATEPUANA BHYTPEHHErO CNOS

XAPAKTEPUCTUKN MATEPUANA HAPY)XHOIO CAOS
Koxa 50%, nonmactep 49%, HaTypanbHblii AaTekc 1%
MNonmnactep 100%

XAPAKTEPUCTUKU MATEPUANA CPEAHENO CNOS

MNonnatuneH 100%
PA3MEPHBIN PAIA 8, 9,10,11,12

L13]
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Box 7, SE-793 21 Leksand, Sweden
Phone +46 (0) 247 360 00 | Fax +46(0) 247 360 10

EJENDALS AB
info@ejendals.com| order

MODE DEMPLOI

CATEGORIE Il / CONCEPTION INTERMEDIAIRE
VOIR COUVERTURE POUR LES INFORMATIONS SPECIFIQUES AU PRODUIT

Pred pouZitim tohoto produktu si pozorné& prettéte tyto pokyny.

VYSVETLENI PIKTOGRAMU

0 =Pod minimalni i

VAROVANI! Tentoprodukt

dané jednotlivé nebezpet
X=Nebylo podrobeno estuncboj jo

nize.Nezapominejte viak, Ze 2dna polozka osobnich ochrannych
p

testovact tplnou oct izikim
nebo materiél rukavice J odrZovat opatrnost. U
P né trvani ochi oviti
OCHRANNE RUKAVICE CHRANICI PRED o j a fcichvy Klad teploty,
MECHANICKYMIRIZIKY odgrek, td. v
Urovni ochrany jsou méfeny v oblasti pohyblivych souésti. i
dlané rukavice. 511:20( klada
EN 388:2003 A. Odolnost viti odéru ’ e
Min. 0; Max. 4 H it o
B. Odolnost v profezu 006, dodatek
: Max. 5 8, tabulkaB1 zndzorfujertzné parametry Kteréjenutno zoh\edmt Studie
e ijistyct y itepelné
izolace, 5 hrany v
ABCD b Ocolnostvi ich 22004 Klad
Min. 0; Max. 4 takovych dat. V piipads ruk d
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - izng konnost povrchové vrstvy. EN
2003 0Bk 16350:2014:0: oy ndboj
TESTOVACI METODY musi byt prislus; 0 napf: v é obt
fcous i Ochranné e rozptyluj jné baleny,
Min.%:Max. 5 otevien 5 jmuty v hotlavém ani vybugné v
Rukavice je kratéi, nezbézns P e vy jbusny ‘“'k”“i_ ké
rukavice, ( nosti t
pohodli pfi pousiti pro zvlastni  starnutim,
écly.napriklad pr jernné dostatetnév hoi‘lavyth pmstred.cn obohacenych kysl[kem kdemiize

dalsthodnocent.

byt
EN420:  OCHRANNE RUKAVICE - ERENI i ! 0 )
2003+  OBECNEPOZADAVKY A MERENI AURCENIVELIKOS“T:;\/ie:hn}\\/vfhko'sn ii?;vldajl nvormé EN
A1:2009  TESTOVACIMETODY

i ce

Min.T; Max. 5
EN511:2006 A.

Pmduk(y

nehuduu poskytuvat optimalnitrovefi u[hrar\y PREPRAVA ASKLADOVANI

Min. 0; Max. 4
B. Kontaktni chlad
lax. 4

C.Priinik vody
0(Selhént);1 (Uspéch)

ABC

EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE
- ELEKTROSTATICKE VLASTNOSTI

fiteploté +
10-+30°C.KONTROLA PRED POUZITIM: Pokud dojde k pozkozeniprodukty,
NEEUDE(pmduk(poskytuva(uphmalm funktnostamél by byt zlikvidovén,

MNepea NCNOAb30BaHNEM NPOAYKTA BHUMATEALHO 03HAKOMBTECH C AAHHOM MHCTPYKUMei

NOACHEHUS K CHMBONAM
0 = HIXE MAHUMANGHOO YPOBHS
VCTOMBOCTY K ABHHOMY pHCKY

X= MOANb He NpeAbABREHa AN TECTa
VAV METO, TECTUPOBAHMS: He NPUTOACH

A AGHHOV MopeAn

3AWMTHBIE NEPYATKN OT
MEXAHUYECKIX PUCKOB

NPEAVNPEXXAEHWE! AaHHbIA NPOAYKT Pa3patoTaH AAS
06ecneyeHns 3almMTbl COrnacHo AvpekTiee PPE 89/686/EC
(MHOPMaUVIO N0 YPOBHAM 3aWMTbI CM. HUXE). TeM He MeHee,

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser le produit.

EXPLICATION DES PICTOGRAMMES

= sous le niveau de performance minimal

pnur le risque individuel donné

X= non-testés ou méthade dlessai utlllsée

NOMHWTE O TOM, YTO HY OAHO CPEACTBO

3aWMTbI HE MOXET 06eCneynTL aGCONIOTHYIO 3aWnTY.

YpoBH# 3¢pchexTIBHOCTU OTHDﬁTtﬂ K HOBbIM 3penvsM, 6e3

ydeta kT MeCTe, Takiix Kak
TpeHus,

YposHn IPSEKTUBHOC
06AaCTH NBAOHHOI HACTH nEpaTICA.

EN388:2003 A. YCTOH4MBOCTb K UCTUPaHMIO
Mk, <.

B. YCTOR4MBOCTS K Nopesam

MuH, 0; Makc. 5

C.YCTOAMMBOCTS K paspbiBy

Muh. 0; Makc. 4
ABCD uH. 0; Makc.

MuH. 0; Makc. 4

EN420:
2003

3AWWTHBIE NEPYATKY —
OBWME TPEEOBAHIS 11
METOABI UCNbITAHUI

D. YCTOR4MBOCTS K NPOKOAY

TecT Ha NOABIKHOCTb Nanbues:

Muk. 1; Make. 5
AanHbie nepuaTkn kopose

BLINOAHATS PaGOTLI

CTaHAGPTHBIX, U B HX YAOGHee

paTypa, ME yDOBNM 3ekTBHOCTI, B
ccooTBeTCTBUN ¢ ApekTuBoiA EN 511:2006, NPUMEHIMbI TOAKO K
VM3ACNVIO B LIEAOM, a HE K €ro OTAGNbHBIM YacTM. MepyaTki cneayeT
BbIGVATb O4eHb BHUMATENLHO, C MAKCUMANbHBIM YHeToM (hakTopoB

daptée au type df
EN388:2003 GANTS DE PROTECTION
CONTRE LES RISQUES
MECANIQUES
Les indices de protection

sont mesurés au nivau de la

paume du gant.
ABCD

AVERTISSEMENT' Ceprodiitest congu pour offrira protec-
i dans la Directive Européenne 89/686/EC pour les
EPlavec osmesincl performance présentés ci-dessous.
Gardez cependant & lesprit quaucun élément de EPI ne peut
fournir une protection complete et quil convient de toujours
prendre ses précautions, Les niveaux de performance concernent
les produits 3 [état neuf Ils ne reflétent en aucun cas a durée
réelle de protection sur le ieu de travail dd  linfluence dautres
facteurs ~ telsquela tempeérature,abrosion ladégradationetc
hines et outils en
mouvement. EN 511:2006 stipulent que sile gant est constitué de

cpeab! ux nprMeHeHns. EN511:2006. B Tabwue B.1 MpunoxeHus B :, gés_iszanzg 3 Ivaurasim Min. 0; Max. 4 pmsmurs parties, non-connectées de fagon. pg,mangm alorsles
YKazaHbl haKTOps, KOTOpbe P L m:: o m:if formance etla protect
B npouiecce ucc or 5. Résetance laperforation  Min. 0 Max. 4 au tout comme ensemble. Le choix des gants devra faire [objet
3TUMM (HaKTOPaMI 1 YPOBHEM TENAOMIONSILIAY, HROBXOAMMBIM AAS d uneattennon particuliére, ceux-ci devant considerer lexposition
3aWWNTLI B YCAOBISIX HASKUX TeMnepaTyp. B TabhviLie npunoxeHys 5: 0432& Eolelav Sl v énoncé :2006 Le
B AokyMeHTa EN342:2004 pUBEARH NPUMED NOAOGHIX ABHHBIX. METHODES DESSAI tableauB el 8 é :
/M5 NEPHTOK C ABYMS 1 GONBLLIAM KONUHECTBOM CAOBE KOMMACKCHas! ité:Min.Max5  enc Des études ont établi des cor es
KNaccuehukaUvsi, B COOTBETCTBIM C AupekTusoii EN 388:2003, He B parame ( equise pour assurer une pro-
0BST3aTeNLHO XapaKTepVI3YeT YPOBEHs YCTOMHMBOCTY BHEUWHEro CAOS. Cela signifie que le gant est tection Le tabl édans EN342
plus court quiun gant standard S o de cesdomnéen La
o afin dassurer un meilleur pl lassifi
PA3MEPbI. Bce pasvepbl cooteeTcTaylor AvipekTuse EN 4202003, leur e e ouch o

ONACHIBAHOLEI HOPMBI KOMAPOPTa, 10CaAKY U OFPHYeHMIA

THNa, HanpuMep,

TH, €CA 3TO He 1 Ha TTYNGHOV CTPAHVLE.

3ALLMTHBIE NEPHATKM —
OBLLVE TPEGOBAHUS 11
METOAbI UCNbITAHII

‘TecT Ha NOABUXHOCT NanbUes:

My, 1; Make. 5

EN 511:2006 A. KoHBeKTUBHbIii XonoA

Mun. 0; Makc. 4
B. KOHTaKTHb I/ XoNOA
Mun. 0; Makc. 4
C ﬂnonuunnsewe B0Ab!
0 (HeroaHo); 1 (roaHo)

4 isténi
rukavicZicné (hemlkaheam predmtys cstryrr\l hranami. Rukavice oznatené ABC
htestec
EN16350:2014

ikomsto prant LKVIDACE:Vsouladusmisrlegsltivutilajilse 0 Vs
Fivotniho prostred! ALERGENY: According tolloc ations.  PEeRC RO
ALLERGENS riziko

kychreakei. Nept fipads pi itlivelosti.

Prodatinformace kontaktujte spulemostaendals

INSTRUCCIONES DE USO

CATEGORIA 11/DISENO INTERMEDIO
ONSULTE LA PRIMERA PAGINA PARA OBTENER INFORMACION ESPECIFICA DEL PRODUCTO

K

=4

CTUPKA3ATIPELLEHA  HE TAAAUTD.
ANPU40°C, HE MOANEXUT
MPEXAM  XMMIAYECKOM YNCTKE

I
2

HEAB3A CYWNTL B
CYWMALHOM KAMEPE

P o D TBYIOUEr0
pa3mepa. Kak TecHas, Tak 1 CAVLLKOM CBOGOAHaS NepHaTka GyaeT
CTECHSTS ABIKEHIR, HE 06ECNe|MBas ONTUMANGHbIV YPOBEHS
3awwTbl. XPAHEHWE VU TPAHCNOPTUPOBKA. PexoMeHayeTcs
XPaHUTS B TEMHOM 1 CYXOM MECTE B ODUUHANGHOIA YNaKOBKE NpYA
Temnepatype +10 - +30 C. CPOK FOAHOCTW NPU XPAHEHWW.

\\S NEpHaTOK OAHOPA30BOT0 UCMONL30BaHNS - 36 MECSLEB OT AATbI
NPOM3BOACTBA. AaTa NPOV3BOACTBA YKa3aHa Ha ynakoBke. ANs
NepHaTOK APYIYAX KATeropui, NPin COGNIOACHMIA YCNOBMIA XPaHEHWS,
CPOK FOAHOCTY NPU XPaHEeHUM He ycTaHaBnnBaeTcs. MPOBEPKA
NEPEA NCNONb30BAHWNEM. Ecam NpoayKT NoBpexaeH, oH HE
06ECNeYMT ONTUMaNLHbIA YPOBEHD 3aLLMATLI; TaKOW MPOAYKT CACAYET
YTUAV3MPOBAT. HAKOMA He VCNOAb3YiATe NOBPEKACHHBIE NPOAYKTI.
O4UCTKA. He Ucnonb3yiiTe XMMU4eckue CPeACTBA W OCTPbIE NPeAMETbI
/AN O4UCTKM NEpHaTOK. MepyaTky € CUMBOAOM «CTUPKA BO3MOXHA»
06ecneqBaIoT 3aBACHHbI YPOBEHb 3ALLMTHI Y NOCAE CTUDKY
VTVAVI3ALINAS. B COOTBETCTBIM C MECTHBIMIA NPUDOACOXDAHHBIMIA
HopMaMu 1 Tpe6oBaHusMi. AMEPTEHBI. AaHHbIi NPOAYKT CONCPXMT
KOMAOHEHTB1, KOTOPbIE MOFYT GbITb MOTEHUMAALHO AANPFOONACHBIMY
He MCrons3yiATe Ny NPU3HaKax MNepIyBCTBATeALHOCTY, AN
MOAPOGHOV VHAOPMALIM 0BpaTUTECH B KoMNaHWio Ejendals. Anst
epHaTOK ADYIUX KaTeropu, Npi COGNOAEHIN YCAOBHIA XDaHEHNS, CPOK
FOAHOCTV NPI XpaHEHIN He YCTaHABAVIBAETCS. \aTa NPOU3BOACTBA
yKa3aHa Ha U3AeNVIM MV Ha ynakoske B dhopmaTe lsd MMM,

KASUTUSJUHISED

KATEGOORIA Il / KAITSEKS MEHAANILISTE OHTUDE JA KULMA EEST

UKSIKASJALIKU TOOTEINFO LEIATE ESILEHELT

spécifiques de précision.

EN420:  EXIGENCES GENERALES ET
2003+  METHODES DESSAI
A1:2009  Test de dextérité: Min.;; Max. 5

EN511:2006 A F

Lpar
exemple, de réaliser des travaux

pas nécessairement a performance de a couche de surface.

AJUSTEMENT ETTAILLE: Toutes les tailles sont conformes  [EN 420:
2003 en ce qui concerne le confort, lajustement et la dextérité, sauf
mention contraire en couverture. Ne portez que des prodiits dune
taille adaptée. Les produits trop amples ou trop serré

x4
B Frmd de contact
Min. 0.
C Inﬁl(ra(mn de l'eau
0 (Echec) 1 (Reussite)
ABC
EN16350:2014

PROTECTIVE GLOVES
- ELECTROSTATIC PROPERTIES.

LI3]

etne procurent de protection op!
ENTREPOSAGE ET TRANSPORT: Conserver les gants dans un endroit
secetsombre, e préférence dans lemballage dorigine, aune tempé-
rature comprise entre 10° 9130 CPRECAUTION DEMPLOL: Ne pas
utiliser hors d définid uctions
demploi ci-dessous Veillez 3 lintégrité de vos gants avant et pendant
lutilisation, les remplacer si nécessaire. ENTRETIEN: Ne pas utiliser
deproduntschlmlqueset/cuobjetstranthantspournenuyerles

gants. Lesgantsp des
test: & lel aaucun impact sur sa performance.
ELIMINATION: Cq aux législati

locales. ALLERGENES: Ce produit contient des composants pou-
vant entrafner une/des réactions allergiques. Ne pas utiliser en cas
dhypersensibilté. Contacter Ejendals pour plus dinformation

HASZNALATI UTASITAS

II. KATEGORIA / KOZEPES KIVITEL

LASD: TERMEKSPECIFIKUS INFORMACIOK CIMLAPJA

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el producto.

Lugege enne antud toote kasutamist kdesolevat juhendit hoolikalt.

A termék hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el ezeket az utasitasokat.

EXPLICACION DELOS ADVERTENCIA Este pr i fonar PILTIDE SELGITUS HOIATUS! Antud 5 lukorras/ i APIKTOGRAMOK MAGV“RAZ“T“ FIGYELMEZTETESIxto ermketaPPE 89/6B6/EK il
PICTOGRAMAS ntud inidividuaalriski kohta alla e ) i 5 =Am li -
= jo del nivel n alse toimi o . . adott veszélyre I4bb l4thatok it
0= por debajo del nivel der quese inembargo, r  esttatud tastimisake vil Kaitsetasemejuures. Pidage siiski meele, et ikski isikukaitsevahend ei taga Yo Nem tesutelték, vagy avizsgélati ; b Arra ] 2 i aPPE egyik
onar protecc Y inda disaini vai taielikku kaitset ja riskiolukorras tuleks alati tegutseda ettevaatlikult. 6d: It megfeleld a keszty( ceme e s e (2
X= 5 ; . i . kinda disaini vai siel i g médszer nem volt megfeleld a kesztyi
. ) pre hay g uarmnprec‘iucsnpsﬁsctastu”uw osniveles e deinita Kvitete vagy anyaga czempontiébel kockizatnak van kitéve Ateljesltmenyszmtskalsrmskujallapu;z
duracid protecc ] TOrESQUE ey A ANILISTE OHTUDE EEST VEDBKESZTYU MECHANIKAL Iydsold tényezti, mint példsulahemérséklet akopas vagy s ebomis
CONFRENTER iEae  C ,la abraslon,ladggradacuxnz‘n KATSVADKINDAD muud ; kulumine, Kindaid ei tohikasutada KOBAEATOK ELLEN it
RIESGOS MECANICOS B akesztyl bir ENS11:2006: haa
Los ni i louniveles koosnebermeva\est osadest, mis pole Jaadava\tuhendatud kehtib toimivus-ja (enyér részén mérik. K i 1L me\yekum A
dela palma del guante. P i It tervikule likj a ! ;
o celapemadeguante it ables a conjunto completo. Hay EN388:2003 A Kulumiskindlus | ENS11:2006LisaB EN388:2003 A sty Skesztyd ¢
g erenc . jue tener elguante [ Min. 0; Max. Min.0; max. 4 ! H 5
00 ety 220 defusuario EnENGI2006 A B Likekindlus el e B Vigheslsmbent vennia felhaszndl liskitettségét. AzENS11:2006 B mellékl
B.Resistenciaaloscortes  Guedeben tenerseen(uenta Hay estudios enlos que sehan estamec.ao Min. 0; Max. 5. euenanus Min. 0; max. 5 Bl p ,\/vzsga\amk
por hojaMin.0; méx. 5 ciertas correlaci Ito térmico EN342:2004 Lisas B toodud tabelis on toodud sellised naidisandmed. Kahe vi i bi
C Resi ci6nen condiciones de frlo nel Min. 0; Max. | o i ABCD Yo hidey % St
Min. 0;méx. 4 004 on ABCD D Torkekindlus EN16350: [ D Sairéssl szemberi léthat példat az EN342 zaaA Bmellékletének tablézataban. Tubb
ABCD R iencaslapuncitn  dosomiscapos,lnclsticads ] N 388201 Min.0; Max. 4 2 S ellendilés Min. 0; max. 4
. 0; méx. mpor pa externa. El : p ‘maand:
Min.0;méx. 4 portanie ema ly‘wsssozum Lapersona o0 oisD o hoeme s, EN420: VEDOKESZIYO- ATALANDS feltétlenila \egkulsérétegxel‘esnmenyénttukrozw EN 163502014 ;xz
EN420:  GUANTES DE PROTECCION: eiemolo, s 2003  NOUDEDJA 2003  KOVETELMENYEKES 6 megfe-
2003 REQUISITOS GENERALESY | ierra por aizadocciadd Liikuvustest: Min. 1; Max. 5 ° vt 1ZSGAL leléen plmegfelels cip elektro-
vBi véib omagolni, kinyitni, bedlitani
METODOS DE PRUEBA quetar, abrir, ajustar niretirar i kul G i isvesze
Frueade destesa digtal [t K negatiivselt ulumine, y nyezetben,
Min. 1 L 3 s details v seee keskk kus onvaja y gydlé y 8 kkezelé by
Elguante |desgaste, la y i/ standardsestkindastlghem. o0 I 3
azér akopa lés, és ehet, hogy nem
unguanl!astandarmnel los darios, ypadr!annusersuﬁnentesenalmésferasmﬂamablesennquendas SOBIVUS IA SUURUSED: Ktk sansodastanad mugas, sl Milinlegeschiokauald | e lbeleen Zennyez=t yesotben ahol taydbbi
fin de mejorar el confort conoxigeno, donde son necesarias comprobaciones adicionales EN420:  KAITSEKINDAD- ULDISED il I e e
[/ parafines especiales; e NOUSED W rEeTMERToIp  OS35EN 42020,  kuiesilehel [tsobiva I Kin
por ejemplo,trabajos de  AJUSTE Y TAMARO: Todos los tamaiios cumplen lanorma EN szoz003encian gy Likustest M Mars  “NUSEER tooteid.Liiga Gavalt v oley jaeipaku ) o .
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EN420.  GUANTES DEPROTECCION: tar\sompmductosdelztal\aade(uada Luspmduttosquevayandemasmdu EN511:2006 A, lmal ivahemikus +10°- PR ey : e ontjébol, ha
2003+  REQUISITOS GENERALES Y Min. 0; Max. 4 ‘3an KONTROLLIGE ENNE KASL . Ui 4gi teszt, Min. nincs mas imlapon. Csak terméket
e EnEap== " elnivelptimodeproteccén ALMACENAMIENTOY TRANSPORTE: desmente 8 i « § " Iiogyességiteszt: Minimax:5 haszndljon Atdllaza vagy til szoros termék korlatozza amozgasban, és
A1:2009 Prtnde v gt debenalmacenarse enun lugar secoy oscuro, dentro del paquete original aentre Min. 0: Max. 4 aitset vgekunag! tudtootel ENS11:2006 A A p TAROLAS ES SZALLITAS:
Min, m“yio“[ INSPECCION ANTES DELUSO: Sxelprudu((oresu\(adanaduNO Veetrjuvus PU teravate dérte- - fin. 0; max. Idedl \ az eredetic:
un 0 (Puudulik); 1 (Piisav) g2 esemeid. Pesemist testasaill 8. Erintkezs hideg. tirolands +10°C 6= +30°C Kizstt ELLENORZES HASZNALAT ELOTT:
EN511:2006 A.Frio convectivo Pmducwdaﬂadv u or bietosaflad ABC ! astava KASUTUSELT KORVALDAMINE: Lahtuvalt Min. 0; max. 4 Ha: termeék megsdril akkor NEM nyijt optimélis védelmet, ezért meg
Miombd L t ados EN163502014 kohalikest 5 ALLERGEENID: cv[ chavolie Kell terméket. TISZTITAS:Ne
. Frio por contacto nis Vo 0 (nem felelt meg);
Min. 0; max. después del lavado. ELIMINACION: Conforme a a egislacién medioambiental g&iﬁ:ygw‘:&wsen OMADUSED y h > Fjendal: ABC  1(megfelelt) Zasma\ Jon H Eﬂ‘ﬂf rﬁkfn‘ Va,grf les széll targyakat akesztyd tisztasdra
C.Penetraciéndeagua local ALERGENOS: Este producto contiene componentes que pueden suponer {mnemisel Jendalsiga. m“asie erelato ARTALMATLANITAS. A
0 (suspenso):1(aprobado) yn riesgo pulen(la\ de reacciones alérgicas. Noutmzaren(aso de observar EN16350:2014 Y >utanis M ; :
ABC indici ontacto VEDOKESZTYO helylkor ALL :Ez
EN16350:2014 conEjendals. ~ELEKTROSZTATIKUS TUL a‘tELmé: l istartalmaz, amelyek 6k potenc-
GUANTES DE PROTECCION dliskockézatat Tovabbi

- PROPIEDADES ELECTROSTATICAS

informacidkért vegye fel akapcsolatot az Ejenda\s véllalattal.



ISTRUZIONI DUSO

CATEGORIA Il / PROGETTAZIONE INTERMEDIA
PER INFORMAZIONI SPECIFICHE SUL PRODOTTO, VEDERE LA PAGINA ANTERIORE.

Leggere attentamente
SPIEGAZIONE DEI PITTOGRAMMI

0= Al di sotto del livello minimo di presta-

le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.

ATTENZIONE! Questo prodotto & progettam performre la prntezl—
one specific

zioni peril
X=Non sottoposto alla prova o al metodo
di prova adatto per la progettazione o il
materiale del guanto

GUANTI DI PROTEZIONE CONTRO I RISCHI
MECCANICI
Hivelli di

NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

1| KATEGORUJA / VIDUTINIO SUDETINGUMO KONSTRUKCUJA

DAUGIAU INFORMACIJOS APIE GAMIN] RASITE PIRMAME PUSLAPYJE

Pradédami naudoti 5} gaminj, atidZiai perskaitykite instrukcija.

ZENKLY REIKSMES
0

= Zemiau, negu minimalus charakteristi-

diprestazioniindicati. Tuttavia rlcordateche
diDPI & ingrado di fornire una protezione completa e si devono
sempre prendere precauzioni quandossi & espostiarischi. livelli i

s
X=Nebuvo bandytas arba bandymo meto-
das netiko pirstiniy modeliui, medZiagai

riferisconoai
effettiva della protezione sulluogo dilavoro a causa dialtrifattori
che nfluscono e prestazioni qualila temperatura tabrasione, la

zona del palmo del guanto.

EN388:2003 A.

, ecc.\ inpr
chinari con parti ENSI zooe se

onnesse

ilguentoec

Min. 0; Max. 4
B.Resistenza al taglio da.
lama Min. 0; Max. 5
C.Resistenzaallo strappo

ABcp  MinoiMax.

ilivelidiprestazioni e protezione valgono

solo per||n5|eme completo.Sideve prestare attenzoneal momento

discegliere

dell utente La ENsﬂ 2006 annesso B tabella B1 mestravariparamett
in i stu \"

perforazione Min. 0; Max. 4

EN420: GUANTI DI PROTEZIONE -
2003 REQUISITI GENERALIE METODI
DIPROVA

Test di destrezza: Min. 1; Max. 5
llprodotto & pis corto diun

guanto standard,al fine di
migliorarne la comodita per
orome P

correlazi termiconec-
essario per proteggere mmndlzmmdlfreddo Latabella dellallegato
BdellaEN3422004 & un esempio ditali ati Pemguann condueo
lassificazione ct 3852003
nonriflette ne
16350:2014: La persona che indossaiguanti protemvldlsslpauvl
deve essere corettamente messaaterra,ad esempio indossando
Iguantip
dismbalat, aperti, regalaucnmass. in atmosferemﬁammabllm
ostan:

dimontaggio di precisione.

EN 420:
2003 +
A1:2009 DIPROVA

Test di destrezza: Min.1;Max. 5

‘GUANTI DI PROTEZIONE -
REQUISITI GENERALI E METODI

EN511:2006 A.Freddo convettivo
in. 0; Max. 4
B Freddn dx contatto

C henstrasone acqua
o (insufficiente);

ABC  1(sufficiente)

EN16350:2014

GUANTI PROTETTIVI

-PROPRIETA ELETTROSTATICHE

ZIE VOORPA(

Lees deze handleiding

sive. Le propr ebber
essere pregiudicate da invecchiamento, usura, contaminazione e
danni e potrebbero non essere suficientiper atmosfere infiammabil
arricch Ui son {orivalutazioni,

VESTIBILITA E TAGLIE: Se nondiversamenteindicatonellaprima
pagina, tuttels EN 420:20¢
comfort, vestibilita e destrezza \ndossare solo prodotti della taglia cor-
retta.| prodotti troppo larghi o troppo stretti limiteranno il movimento e
non forniranno il livello ottimale diprotezione. IMMAGAZZINAMENTO
ETRASPORTO: Le condizioni diimmagazzinato ideali sono in un luogo
asciutto e buio nella confezione originale, tra+10°C e +30°C. CONTROL-
LARE PRIMA DELL’USO Se il prodotto & danneggiato, NON fornira
maiun
PULIZIA himici o oggetti
taglientiperla pulizia delguantl |guann contrassegnati con lopportuno
raversotest , dimantenere
lestesse prestazioni dopo| il lavaggm SMALTIMENTD Secondole
normative ambientali locali. ALLERGENI: Questo prodotto contiene
componenti che possono costituire un potenziale rischio di reazioni
allergiche. Non usare in caso di segni di ipersensibilita. Per maggiori
informazioni contattare Ejendals.

GEBRUIKSAANWUIZING
CATEGORIE | / MIDDEN-ONTWERP

\GINA VOOR PRODUCTSPECIFIEKE INFORMATIE

aandachtig door voordat u dit product gebruikt.

PIRSTINES NUO
MECHANINIO POVEIKIO
Apsaugos |

LIETOSANAS INSTRUKCUA _ _
1| KATEGORIJA / VIDEJI SAREZGITA UZBUVE

LAIUZZINATU STKAKU INFORMACIJU PAR IZSTRADAJUMU, SKAT. PIRMO LAPU

Pirms izstradajuma lieto3anas rapigi izlasiet 3o instrukciju.

PIKTC SK

ISPEJIMAS! Sis gaminys turi apsaugoti pagal 89/686/EEB direkt
del asmeniniy apsaugos priemoniy (AAP), tikslius jo charakteristiky
lygmenis rasite Zemiau. Vis délto turite atsiminti, kad joks AAP gaminys
negahSulelknvlslskusapsaugns todeél visuomet reikia biti atsargiam,

0= zem minimala ekspluatacijas
Tpaibu limena dotajam individualajam
apdraudgjumam

BRIDINAJUMS! Sis izstr 2inas,
saskanzzrd\rekuvuPPEsg/GSE/EC precizi ekspluatacijas fpagibu limeni
irnoraditi zemak. Tomér nemiet véra, kaneviens individualas aizsardzibas

kai izika
ar kitos padidintos rizikos situacijos. Charakteristiky lygmenys yraskirti
gaminiams, naudojamiems idealiomis salygomis. Jie nerodo tikrosios

delny plote.
EN3882003 A Atsparumas kit
5.4

s Alspxmmxs ipjovimui
Min. 0; Maks.

4 AtspxrumxsplyEm\ul
Min. 0; Maks.

D. A(sparumaspmdurlmm
Min.0; Maks. 4

ABCD

APSAUGINES PIRSTINES.
BENDRIEJI REIKALAVIMAI IR
BANDYMU METODAI

EN 420:
2003

apsaugos trukmés darbo vietoje dél kity jtakg darantiy veiksniy, pavyz-
d¥iui, temperatiiros, trinties, suirimo ir kt. Nenaudokite iy pir&tiniy prie
judanciy jrengimy ar mechanizmy, kurie yra be apsaugos. 511:2006: Jeigu
pirtines sudaro atskiros dalys, kurios néra viena nuo kitos neatskiriamos,
charakteristiky ygiai ir apsauga galioja tik visam komplektui. Ypat
atidZiaireikia rinktis Stines, esant

EN511:2006 B priedo B1 lenteléje nurodyti jvairds parametrai, j kuriuos
reikia atsizvelgti. Tyrimai nustate tam tikras sasajas tarp 3y parametryir
giluminés izoliacijos lygmens, reikalingo apsaugoti nuo Zaltio. EN342:2004
B priedo lenteléje pateiktas tokiy duomeny pavyzdys. Dviejy ar daugiau
sluoksniy pirstiniy bendra EN 388:2003 klasifikacija nebtinai rodo
iBorinio sluoksnio charakteristikas. EN 16350:2014: Asmuo, dévintis
pir&tines, privalo turéti tinkama jZeminima,

Min.T; Maks. 5

Si pir&tiné trumpesné
ut standarting tam, kad
teikty patoguma tam

pavyzdziui, avétitinkama avalyne. Antistatiniy pirstiniy negalima
iZpakuoti, atidaryti, matuotis ar Zalint, esant degiai ar sprogiai aplinkai,
dirbant sud
apsauginiy pirstiniy

tapti dél pir
azeidimy. Siy pirtiniy elektrostatiniy

atliekant smulkius surinkimo,
montavimo darbus.

savybiy gali nepakakti, dirbant degioje deguonies prisotintoje aplinkoje -
bitina papildoma analize.

EN420:  APSAUGINES PIRSTINES. TINKAMI DYDZIAL Visi dydZiai atitinka EN 420:2003 patogumo, tinkamumo
2003+  BENDRIEJREIKALAVIMAIR  icpicty miklumor jeigupirmame, odyta
A1:2009  BANDYMUMETODA DEveklte ik tink Laisvos ar per dau
Min. 1; Maks. 5 jar% tteiks opti LAIKYMAS IR
; — Genausla‘ i lioje pak 0°iki
ENS11:2006 & Komeaniam el 300 C TINKANAUDOTI Vienkartines pmmes 36 ménesius nuo pagaminimo
B. i datos. P: datz pakuotes. PRIES NAUDOJIMA TIKRINKITE.

Min. 0; Maks. 4 }

Niekada

C.Vandens skverbimuisi 0

ys paeistas, jis neatlik kirties-jj

(netinkal; 1 (tinka)

VALYMAS jokiy cheminiy mediagy

ABC ar atriy daikty pir&tinéms valyti. Pirétinés, pazymétos skalbimo simboliu, po
standartiniobandymoilaikénepakitusas savybes,jas Eskalbus. SMETIMAS

EN16350:2014 ’

APSAUGINES PIRSTINES. Pagal tatymus. ALERGENA

ELEKTROSTATINES SAVYBES iy sukelti ja jei odalabaijautri
D: ijos gausite, ke suEjendal:

INSTRUKCJE UZYTKOWANIA

KATEGORIA Il - KONSTRUKCJA POSREDNIA
SPECYFIKACJA PRODUKTU ZNAJDUJE SIE NA STRONIE PIERWSZE)

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy doktadnie przeczytac ponizsze instrukcje.

nav |ejsn|egtslast=§anal vaiari Tidzekis TEE TR dzibu, tade} sas U,
plemérota cimdu | 11 Ekspluatac piir
uzbiivei vai materidlam ada) tie il
. b : 2ol
ag}:’mgﬁ;‘:{%‘:ﬁgﬁﬂ pieméram, fira, nodilums, nolietojums, utt. Sos i
Aizsardzibas limeni tiek mariti cimdu Jetot g reernar
plaukstas dafas zona. EN511:2006:/ad
savienotas, ekspluatacijasT limen as tikaiuz
EN388:2003 A Nodi ! adajumu I ripigijapieiet pareizo cimdu izvelei, nemot
Min 0 Maks.4 era a 3 tandarta ENS11:2006
aB1irnora 3 i,kas ir janem vra
MmuMaksS e = karib % iem
G ot tumien st e o et apedotaten
ABCD ) Noturbapret caurdurganu  apStak|os. StandartaEN342:2004 pielikuma B tabula r sniegts Sadu
Min.0; Maks. 4 Di ariga EN3882003

EN420: AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003

asifikaciane vienmér atspogujo 3r&ja slana eksplustacijas patibes.
Atbilstoi standartam EN 16350:2014 personai, kura lieto cimdus, kas

METODES
iguma tests:

3 irjabat piemaram,valkjot
31 Cimdu 3] lektribu, nedrikst

Min. 1; Maks. 5

izsainot, atvért, pielagot vainovilkt, atrodoties viegliuzliesmojosa vai
spradzienbistama vide, vai artkamér notiek darbs ar viegli uzliesmojo3am

negativiietekmét novecosands, nodilum 2 boja

Cimdir s parstandarta
pleméram, precizas
montazas darbiem.
EN420:  AIZSARGCIMDI - VISPARIGAS
2003+  PRASIBASUNTESTESANAS
A1:2009 METODES

Pirkstu kustiguma tests:
Min. 1; Maks. 5

. n
tas var nebit kabekli atinata: 3a &
kurir nepieciesami papildu novertgjumi.

IZMERIUNTO IZVELE: Javien plrma ja Iapa nav noradits savadak, visi lZmE\ i
atbilst standartam EN 420:200:

mforty,

Parak valigi vai parak ciei
upt\ma\ma\zsardthas Trment UZGLABASANA UNTRANSPORTESANA:

EN511:2006 A\l a

méa

+10° fidz +30°C. PARBAUDE PIRMS LIETOSANAS: Ja izstradzjums tiek

bojats, tas vairs nenodrosinas optimaloaizsardzibu, un tade] i jaizmet
nedrikst. TIRISANA: Cimdu i

3 tandartizetos testos

Bojatu
izmantot nekadas

EN16350:2014 B
AIZSARGCIMDI - ELEKTROSTATISKAS
AS

5 cimdi k ket a5

saghhasav;seksp\ua(acuampagbas LIKVIDESANA Saskana arvietgjiem
ERGENI:Sis

vielas,kas var zraiitalergiskas reakcuas Nedmkstnetot Jsiparaciutis
Lai MUt

“Ejendals”

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

CATEGORIA Il / DESIGN INTERMEDIAR
CONSULTATI PRIMA PAGINA PENTRU INFORMATII SPECIFICE PRODUSULUI

Parcurgeti cu atentie aceste instructiuni inainte de utilizarea produsului.

VERKLARING VAN DE WAARSCHUWING! Ditproduct te PIKTC N P tak, oct p EXPLICATII PRIVIND cestp onceput tia
PICTOGRAMMEN et 0= poziom ochrony znajduje mmm ; e dyrektywy PICTOGRAMELE specificatsn Directiva89/686/CEE privind echipamentul individual
0= Onder het minimum P pi i Houd siepo EC.Nalezy, godnost 0= Sub nivelul minim de performants de protectie, cunivelurile de performant detaliate indicate maijos. Cu
en echter dat her- g0 22 . dyrektywy PPE nie zapewnia catkowite] D(hm"y dlategowwartnkach pentru pericolul individual respectiv toate acestea, refinefi ca niciun echipament individual de protectie nu
afzonderlijke gevaar altijd bij X = rekawica nie byta te: it awsze zachowa ostroznosc. Poziomy jakosci okreslono X=Nua fost supus testului sau poate uferlmetectletumpletagpnnurmare trebuie luatefntotdeauna
X = Niet onderworpen aan de test 's. D oor de productenin metoda testowania nie jest oc dap i 3 teoreasd metodei de p ilariscuri N o
nfte;(methndeisr;ietgeschi:(t Steuwstgat kome pLoo et - di th 1 pracy,gdzie obecne sy utecznode design-ul ‘minusilor p ,“‘ g'\ “l, i n: 3§ E tlva
voor het ontwerp of materiaal van juur op de act e i i L€ e itp. Rek: e le protectie la locul de munc: actori c:
de handschoen ljtage, Gebruik deze REKANICECHRONACEPRZED. odvony tokiefok temperstura ace, 22y tp Reawcneralry UEWBE - ANUSI DE PROTECTIE IMPOTRIVA performanta,precumt  abraziunea, degradk Nu
BESCHERMENDE HANDSCHOENEN inde buurt: P machines y ENSII réanyct ktdrychnie R\S(URILDR ME(AN\(E N utilizati e men 0 nmm;l I
TEGEN MECHANISCHE RISICO'S T potaczonona S‘H'fv iiskutecznosc ochrony zona palmei manusil. ¢ Sarate care nu sunt interconec t nivelurile
Beschermingsniveaus zijn e By leteconstruche U oo 1acpod deper ] tie se aplicd doarn cazul
& i % honmetbetekking  EN388:2003 A 9 ENSII2006.aacznk N 3882003 A Resistenglashrosione  corpiete Alegel manusle corectemfonc
de handschoen. ENSI1: 20 e Min. 0; Maks. 4 B, tabelaB1 ,kto y ¢. Badaniawy- in. 0; E i tiratoro i ENT008 tabelul B c
3682003 A Stitvstheis Bl toont versc o Ddparnodt i T'b § B Realsten atiere parametric: i considerare icat anumite
EN 388:: . Slijtvasthei o O izolacjitermicznej Y h. Tabelaw in. 0; Max. corelatiiintre acesti parametrisinivelul de izolatie terml(a necesar pentru
Min.0: datvereistis voor besch- Nin, 0 Maks. 4 zatqczniku Bnormy EN 3422004 podaje pra éci Dlarekawicz C.Rezistentd tiel i conditii cu e
;, i D 004 voorbeeld ABCD D Odsormo: n X EN388:2003nie ABCD ”:'"- Max. 4 nAnexaBla EN3422004(unSlltuAe unexempm deastfemeuate n
in. 0; Max. 5 Voor handschoenen met twee of meer lagen Yty musi poziomowi jakosci warsty EN16350:2014: fe asific
v geeftdeal lassificatie van EN 388:2003 niet not i osoby noszace rgkawl(e(hrunlq[epnedwyladuwamamleleklms(aty(znyml Min. 0; Max. 4 A exterior.
ABCD b in, 0; Max.. [ EN16350:2014: D EN420:  REKAWICE OCHRONNE - powinny Rekawic EN420; MANUSI DE PROTECTIE EN \6350 2014 Persoana care| pcarta manu§w deproxecnecu disipare
M 0 Mo & p 2003 WYMAGANIA OGOLNE | ych tadunki otwieral, 003" - CERINTE GENERALESI electrostaticd trebuie le exemplu,
i Max. ,bijv.door het d METODY regulowar éwatmosfer howe, a tekze METODE DE TESTARE pnnpunareademcauamme adecvats. Seinterzice despachetares,
hoeisel. ] pal d lagji i i Na elek- i i deschiderea, ajustarea sau scoatereaménusilor de protectie cudisipare
. : podc aele Test privind dexteritat ) silor depr p
Ol e ene i~ OENEN worden etuitgepak, geopend, aangepastof verwiderdals de drager Min. 1; Maks. 5 trostatyczne wladciwodci rekawic ochronnyc & dogetelor: Min 1:Max & electrostaticain medii
TESTMETHODEN cnbevindt ' brandbare uzycie, nie b | trostatice
. of t.D e eigenschappenvan ; ; wilen, gdzie s s nénusilo de protece pot fafectatel tvprinivechie
door veroudering slitage. vervullmgenschade enzijnmogeljk niet stosonahspecjalnych zapewnia  (ONIECHIEIEEE niesto sport iz = biletmp T e
is korter dan een met zuurstof Ayvvonisna prayidad precysynych DOPASOWANIE | ROZMIAR: WszyslkleruzmxarysgzgodneznurquN e o xempl Lt 3
teneinde ! -
20\ ) het comfort te verbeteren voor POTRIVIRE §1 DIMENSIONARE: Toate dimensiunile respects EN 4202003
;) bijzondere doeleinden- bijvoor-  PASVORM EN MATEN: Al EN420,  REKAWICE OCHRONNE - ”?“”“Sf' e Produtledy o EN420: MANUSIDEPROTECTIE  fncoea ceprieste confortulpotrvirea sidexteitatea cacinuse epicipe
beeld b ijn montagewerk. comfortpasiorm e bvieglid ol dezezakenme(wurden(uegehtht R WMACINACGONE IMETODY "o orac uinelbcosne 2003+ CERINTE GENERALE 51  Purtati doar
t.Pro- reca e hrony prze A1:2009 dusele care sunt rea larg 5
ENA2D:  BESCHERMENDE dwen d‘emm“e ook atten, beperken debewegmgmedenmeme( A1:2009 lfasslgm;‘a‘;\mmm plcows ZE[CZCTIEM PRZECHOWYWANIE ITRANSPORT: Najleplejprzechowywatw Tty dotataten T de;’mte e BEROTTARE $| TRANSPORT.Sercoronds
2003+  HANDSCHOENEN - ALGEMENE  optimale beschermingsniveau OPSLAG EN TRANSPORT: Deproducten Min.1; Maks. 5 suchymi ciemnym pomieszczeniu, wor@ﬂalwwﬂ opakowaniu, w temperaturze degetelor: Min.1;Max. 5 onditiiuscate sifntunec original, la tempe-
A1:2009 EISENENTESTMETHODEN kunnenhet inhet op eendre o 0d+10°do+30°C KONTROLA PRZEDU YCIEM: Jezeliproduktzostatuszio- o\ 1) 2006 o Redstentiafrigde raturi cuprinse ntre +10° 5i +30°C. VERIFICARE INAINTE DE UTILIZARE: In
i in de oorspronkelijke verp: tussen +10°+30°C. INSPECTIEVOORHET ~ EN511:2006 A. Zimno konwekcyjne dzony, toNIE t ochi Nigd, . convectie '8 azulinc. t,acestaNUva oferiprotectieop
Min.1;Max.5 productbes biedthet NIET de optimale Min. 0; Maks. 4 nienalezy uzywat uszkodmnegaproduktu CZVSZCZENIEDocayszczenis g i o
EN511:2006 A.C be: het fgevoerd. Gebruik nooit een beschadligd 8. Zimno kontaktowe rekawic nie nalezy uzywaé 8. Rezistents Mm‘cegmmeae umuchi Urdfarea
M product. geen chemicalién of scherp P M"‘ 0; Maks. 4 Rekﬂwmﬂ nac; (dano: o testom, contact manusilor. ate o
hetsc hoenen. Bij handsc Nosclochrony po ‘C wypra Min. 0; Max. 4 erformant3 ce
keerdmet tests aangetoond et Sl UTYLIZACIA: Zgodmez\aka\rvymxprzepxsamndotyczqcymlo(hronysmdownska ABC  CPermeabi B Bl Slegislaialocalsprivindmediulmconjurstor
3 ;(v o) datzenahet behouder VERWLDERING: . RGENY: Pr ‘ 0 (Respins);1 (Admis) ALERGENI: Acest produs contine componente care ar putea constituiun
(! ): 1(Voldaan] l: Dit product bevat EN16350:2014 potenc; ake pa ErgltZﬂEJ N - tential tr i al Nu utilizati dusulir d d
ABC derdelen i llergische rea vormen.  REKAWICE OCHRONNE Scinalezy zay c ;’mﬁ;nn'éﬂ;mqm il r&;s&ié;giﬁa‘:u e s o
EN16350:2014 Niet Neemmeer - WEASCIWOSCI ELEKTROSTATYCZNE odatkowych informatj,prosimyo Kontakt 2 rm Ejencls PROPRIETATI ELECTROSTATICE

BESCHERMENDE HANDSCHOENEN
- ELEKTROSTATISCHE EIGENSCHAPPEN

KATEGORI.
PRE INFORMACIE

informatie contact op met Ejendals.

POKYNY NAPOUZITIE n
A Il / STREDNE POKROCILY NAVRH
SPECIFICKE PRE PRODUKT POZRI PREDNU STRANU

Pred pouZitim tohto produktu si pozorne precitajte tieto pokyny.

NAVODILA ZA UPORABO

KATEGORUJA II/VMESNA OBLIKA
INFORMACLJE O IZDELKU SO NA VOLJO NA PRVI STRANI

Pred uporabo izdelka skrbno preberite ta navodila.

KULLANIM TALIMATLARI
KATEGORI Il / ARA TASARIM

URUNE 6ZGU BILGILER IGIN ON SAYFAYA BAKINIZ

Bu iirlinii kullanmadan dnce bu talimatlart dikkatlice okuyun.
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EN420:  OCHRANNE RUKAVICE -
2003+  VSEOBECNE POZIADAVKY A
A1:2009  TESTOVACIE METODY

MERANIE A URCENIE VELKCISTI \/éetky vefkasn zodpovedaju norme EN

P hodnejvelkosti. Produkty, ktoré
Saprvalné alebo pril tesné, buddcbriedzovat poybivost anebud
poskytovatoptmanurovefiochrany PREPRAVA A SKLADOVANE:

hom

Min.T; Max. 5

teplote +10-+30°C. KONTRULA PRED POUZITIM: Ak d6jde k pogkodeniu

duktu,produkt NEBUDE uskymvampmamufunkmos(amam byt
EN511:2006 A chlad o P
in. 0; Max. 4 KavicHiagne d ¢
B. Kontaktny chlad g“‘ ner 3
o Mo 4 ukavice oznatené sym : eukszaliy dizovanjch
C Prienk vy testoch jkonnost poprant LIKVII:fEFI?»Eg/NVT o
0(Zyhanie);1 (Uspech)  egislativouty pr
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EN16350:2014
OCHRANNE RUKAVICE - ELEKTRO-
STATICKE VLASTNOSTI

rizike hrea-
keil. Nepouzivajte v pripade priznakov precitlivenosti Pre daléie informacie
kontaktujte spolotnost Ejendals.

uporaba udobnej8a - na primer
prinatannem sestavijanju.

EN420:  VAROVALNE ROKAVICE

2003+ - SPLOSNE ZAHTEVEIN

A1:2009 PRESKUSNE METODE
Preskus glbl‘lvusu prstov:
najm. 1 najv.

EN511:2006 A K

keijski mra:

TESNOST IN VELIKOST: Vise velikosti so, kar zadeva udobje, tesnost in

gibljivost, skladne s standardom EN 420:2003, e to ni pojasnjeno na prvi strani.

Nositesamo zdelke pnmemevehkosu Izdelki, ki so prevet oprijeti ali ohlapni,

li premikanje in ne bodk tavljali optimalne ravni za3tite.

SHRANJEVANJE INTRANSPORT: Najbolje hraniti v suhem in temnem prostoru

vprvotni embalaZi, pri temperaturi med +10in +30 °C. PRED UPORABO PREVE-

RITE: Ceje izdelek po3) , NE bo mogel Ine za&tite in
te

najm. 0; najv. 4

B.Kontaktni mraz

najm. 0; najv. 4

C.Vodoodpornost

0 (neuspeZno;  (uspezno)
ABC

EN16350:2014
VAROVALNE ROKAVICE
-~ ELEKTROSTATICNE LASTNOSTI

g eu
neistites kem\cmml sredstvl ah spredmetiz ustnml rcbcvl Za rckavlce ozna-
tene
popranjuenakosmoglive ODLAGANJE Skladnoz okalno okoljsko zakonuda o
ALERGEN Ta zdelek ebiesestaune dele,kibilshkoppredstavjalitveganje za
nastanek alergjis preobutlvosti,
Vetinformacijje navoljo prl druzbiEjendals.

EN420:  KORUYUCUELDIVENLER-
2003+  GENEL GEREKSINIMLER VE
A1:2009  TESTYONTEMLERI

Parmak becerisi testi:

Min. ; Maks. 5

EN511:2006 A Tasima sojuklugu

B.Temas soguklugu
Min. 0; Mzks

u'(aaganm); 1(Basanl)
ABC

EN16350:2014
KORUYUCU ELDIVENLER
- ELEKTROSTATIK OZELLIKLER

yanict urtamlaru;myeterhulmayablhr

ELE OTURMA VE EBAT: Tim bnyuﬂar rahatlik, ele oturma ve beceri
EN 420:200;
Sadecetygn chatta rimlekulann. Cok gevsekveyacoksy rnler
\MA Vi

TASIMA: Ideal olarak kuru ve karanlik ortamda orijinal akellnde +10°
e +30°Caras sl ktasakians KULLANIM ONCESIKONTROL:Urin
hasar gorirse, GLA Asla

hasarlibir TEMI I temizlemek igin
herhangi bir kimyasal linesneler kama
semboliyleisaretl; instandart testler dindan
perf IMHA: Yerel

‘g6re ALERJENLER: Bu iriin potansiyel asiyabilecek

bilesenler icerir. Asiri duyarllk belirtileri durumunda kullanmayin. Daha
fazlabilgiicin Ejendalsle letisim kurun,



